
        
            
                
            
        

    
  


  Festival Glastonbury je v plném proudu a davy fanoušků si užívají koncerty známých kapel, než se stane něco nečekaného – frontmana jedné ze skupin, hvězdu večera, zabije přímo na pódiu výboj z jeho elektrické kytary.


  Úkladnou vraždu má vyšetřit dvojice připomínající vodu a oheň – temperamentní pragmatička Joyceová a klidný mystik Caine. Podaří se jim odhalit vraha?
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  Tato kniha je fikce. Jména, postavy, místa i události jsou dílem autorčiny obrazotvornosti nebo jsou použity v rámci fiktivního vyprávění.


  Jakákoli případná podobnost se skutečnými osobami, žijícími či zemřelými, událostmi či místy děje je zcela náhodná.
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  Když má kytara něžně vraždí


   


  Během několika málo dní zbývajících do začátku festivalu v Glastonbury se pestrá, nesourodá armáda požitkářských flamendrů, jimž bouřlivé oslavy a hýření nejsou cizí, s batohy a stany proplétala uzoučkými silnicemi Somersetu k bájnému údolí Worthy Farm.


  Projít vstupními turnikety znamenalo ocitnout se v jiném světě – pohltila vás bezstarostná pohodová utopie, v níž vzduch, okořeněný vůněmi tisíce a jednoho stánku s občerstvením a všudypřítomným aroma marihuany, zhoustl hypnotickými rytmy.


  Návštěvníci festivalu odložili sbalené věci, kdekoli bylo místo, a za tónů rozjásané hudby protančili pět dní pod rozpáleným sluncem v nepředstavitelném chaosu tohoto pestrobarevného stanového města. Na pět dní se odpojili od ostatního světa.


  Tento rok byl výjimečný. Poprvé od sedmdesátých let hlavní hvězda festival svým koncertem zahajovala, místo aby ho v neděli večer zakončovala. Důvod byl jednoduchý – nejslavnější skupina na světě měla právo si vybrat, kdy bude vystupovat.


  A ve středu odpoledne se jakoby přitahovány jakousi neviditelnou silou daly do pohybu obrovské davy příznivců, lidé se mačkali v tlačenici, aby se dostali k tlukoucímu srdci festivalu – pyramidovému pódiu –, které se vypínalo k nebi jako mezigalaktická raketa. Během let to na těchto posvátných prknech rozbalila celá plejáda umělců jako třeba Amy Winehouseová, Stevie Wonder, Baaba Maal, David Bowie, Adele, Dolly Partonová nebo Rolling Stones. Smůlu měly druhořadé skupiny, které ještě nezískaly takovou popularitu a vystupovaly na vedlejších pódiích: dnes večer budou patrně hrát jenom pro osiřelé louky kolem, protože fascinované oči všech sto sedmdesáti pěti tisíc návštěvníků festivalu, stejně jako diváků u televizních obrazovek budou upřeny na kapelu jménem Stigma.


  Člověk by musel žít na Marsu, aby se k němu nedo-nesly zvěsti o šokujících a nechutných historkách dvojčat Flynnových, Ethana a Tyrona – o častých hádkách a ostrých roztržkách, obvykle končících u soudu. Ale nyní, po rozhořčeném sedmiletém odloučení, se oba protagonisté dali opět dohromady. Samozřejmě že oni byli tím hlavním tahákem festivalu. A právě proto si mohli vybrat čas vystoupení bez ohledu na to, jaké potíže to způsobí pořadatelům i konkurenčním hvězdám hudebního světa.


  Bratři Flynnové nemohli být víc odlišní. Traduje se, že se dokonce narodili každý v jiném roce: Ethereal Ethan, prvorozený a ve všem zvýhodňovaný, přišel na svět na Silvestra několik minut před půlnocí; Tyrannical Tyrone, permanentně naštvaný a kvůli zpožděnému průběhu porodu vždy až druhý, ho následoval na úsvitu nového roku.


  Fanoušci Stigmy – neboli Stigs – věděli, že nevraživost jenom zřídkakdy přicházela od Ethana. Byl jemná, téměř zženštilá bytost. Hořkost a zloba pramenily z jeho nebezpečného bratra, z něhož vyzařoval vztek a popudlivost ke každému, obzvlášť pak k talentovanému dvojčeti. Patřilo to k nim. Jako by rivalita byla jejich identitou. Dvojčata Flynnova zosobňovala v hudebním světě „krásku a zvíře“.


  Navzdory Tyronově nepřátelství, nebo možná právě kvůli němu, dosáhla sledovanost klipů Stigmy na YouTube ohromujících čísel. Jejich písně se neustále hrály, fanoušci si je stahovali do mobilů. Na tom neslučitelném páru dvojčat, která se k sobě vůbec nehodila, bylo cosi fascinujícího. Hermafroditický Ethan byl virtuos ve hře na libovolný nástroj, jeho hlas zněl jako křišťálově průzračná řeka, jeho texty byly jako mystické básně. S volně splývajícími kudrnatými vlasy, krátkými vousy a jemnými rysy připomínal Marca Bolana nebo možná i Ježíše Krista. V kontrastu s ním nabručený plivající Tyrone s vyholenou hlavou, přestože byl skvělý basák, postrádal nadpozemský talent svého sourozence, a protože se mu nemohl rovnat ani vzhledem, kompenzoval to vypracovanou muskulaturou ozdobenou hrůzu nahánějícím tetováním. Tyrone navíc amatérsky boxoval a v minulosti byl několikrát uznán vinným za těžké ublížení na zdraví.


  Dříve než nadešel večer, obrovská mísa údolí Worthy se postupně proměnila ve zvířený oceán Stigs, nad hlavami účastníků festivalu plápolaly tisíce vlajek, všichni se tlačili a strkali do sebe ve snaze vybojovat si co nejlepší místo. Počet lidí rychle narůstal. Pouze ti nejstatečnější nebo jaksepatří posilnění alkoholem si lokty proklestili cestu až přímo pod pódium, kde se v ohlušujícím rámusu oddávali divokému, agresivnímu poskakování, při němž záměrně vráželi do ostatních, byla tam hlava na hlavě, atmosféra téměř nesnesitelná. Na svazích okolních kopců si lidé užívali pikniku v kruhu rodiny, zatímco teenageři dole popíjeli cider a dělili se o jointy. 


  Temné pódium bylo prozatím prázdné – až na několik techniků v upnutých džínech a tričkách Stigma, dokončujících poslední úpravy sestavy strunných nástrojů, které byly vyrovnány v zadní části pódia – autoharfy, dulcimery, loutny, mandolíny, sitáry, citery.


  Ano, Ethan uměl hrát na všechny, a kromě nich i na mnohé další.


  Nyní se i technici vytratili a na deset dlouhých minut zůstalo pódium tiché, opuštěné, jakoby zadumané.


  Očekávání bylo téměř hmatatelné. Ukáže se Stigma vůbec? U Tyrona se několikrát stalo, že ho těsně před koncertem popadl záchvatu vzteku a odmítl vystoupit.


  Pomalé tleskání nabývalo na síle a opět se ztišovalo.


  Hlasité výkřiky byly následovany výbuchy smíchu. Do vzduchu vystřelila plechovka s unikajícím pivem.


  A pak konečně zacílil jediný světelný kužel reflektoru na osamocenou postavu, která přišla z postranní části jeviště. Byla to populární kanadská hlasatelka a konferenciérka Vula Plentyová, která na takové akci nemohla chybět. Na obrovském pódiu vypadala malinká a vstříc natěšeným fanouškům vysílala zářivé úsměvy. Vše bylo v pořádku. Stigma je tady. Bude hrát.


  Vula zdvihla mikrofon a nezaměnitelným sametovým hlasem pozdravila davy diváků ve Worthy Farm a po celém světě. Nakonec ustoupila dozadu a vybídla publikum, aby přivítalo obrovským aplausem… MOCNOU… STIGMU!


  Údolím se rozlehl ohlušující výbuch nadšení. Pyrotechnické efekty vytryskly k nebesům. Pódium se rozhořelo oslnivou září. A pak na prkna ladně vklouzl, jako baletní tanečník, bosý, famózní Ethan. Jemný, štíhlý, oblečený do vlajícího volného kostýmu. Na obřích obrazovkách se třpytily jeho vlídné a inteligentní smaragdové oči.


  Řev ani na vteřinku nezeslábl, když se na jevišti objevil jeho bratr – nadávající a naparující se Tyrone do sebe lil lahvové pivo a na basové kytaře vyluzoval odporné tóny.


  Jakékoli jejich vystoupení bylo samo o sobě velkolepou podívanou. Dnes doprovázelo Flynnova dvojčata osm bubeníků, hráči na klávesy a na dechové nástroje, doprovodní zpěváci a skupina kočovných exotických tanečníků, kteří se oblékli do kostýmů hrozivých postav z tarotových karet – blázna, kouzelníka, kněžky, poustevníka, ďábla, slunce a měsíce.


  Ethan si vzal mikrofon a několik minut vyprávěl, že byli s bratrem ještě mladí, když na tomto pódiu hráli naposled, zmínil se také o jistém důležitém člověku, který mu vstoupil do života a přiměl ho, aby o sobě začal přemýšlet. Nebyl rozený spíkr – stydlivě mumlal a co chvíli se zakoktával –, ale když začal zpívat, nejistý dětský hlas se přetavil do kapalného stříbra jako zpěv bájného ptáka.


  Vystoupení začalo známými skladbami „Legend of You“, „Tiger in the Subway“, „Heathen Child“ a „And For You a Love Song“ – v té poslední Tyrone jakoby bez zájmu brnkal na struny, zatímco Ethan dokázal přimět mandolínu a loutnu, aby uchvátily posluchače podmanivými okouzlujícími tóny, jeho rozechvělý hlas levitoval ve večerním vzduchu, kde se pohupoval bezpočet rozsvícených iPhonů a zapalovačů.


  V jednom zvláštním okamžiku přestal ten křehký muž náhle hrát. Zdvihl tenký natažený prst ke rtům.


  Když se celý svět ponořil do ticha, napřáhl paži přes pódium přes celý rozlehlý pozemek, na němž se festival konal, daleko za pole a lesy až ke vzdálenému vrcholu kopce, kde se slunce zvolna v melodramatické záři nořilo za historií a mýty opředený vrch u Glastonbury. Dokonce i tomu nejcyničtějšímu pozorovateli naskočila při tom kouzelném neopakovatelném výjevu husí kůže.


  Když lasery a stroboskopy roztrhaly oblohu na kusy, Stigma vytáhla několik klasických hitů ze svého nejprodávanějšího alba GlobalEyes, které posbíralo téměř všechny ceny, které mohl patolízalský hudební průmysl nabídnout. Roky odloučení neubraly kapele na genialitě vůbec nic. Dav roztál a kolébal se v kolektivním orgasmu dokonalé blaženosti… Ethan Flynn hrál jako o život. Byl ve svém živlu!


  Uprostřed koncertu se obrátil, aby si vzal svou letitou legendární kytaru Stratocaster – blyštivý zázrak řemeslné zručnosti, známý všem příznivcům kapely jako Excalibur. Diváci šíleli; posádka záchranky od Svatého Jana měla plné ruce práce, aby poskytla první pomoc rozvášněným fanouškům, kteří nezvládli nával emocí a omdleli. Ethan si přehodil popruh kolem krku a očima něžně hladil nástroj jako pyšný otec své právě narozené dítě. Celý svět věděl, co přijde, a všichni se připravovali zazpívat si společně se Stigmou její nejslavnější hit „Když má kytara něžně vraždí“.


  Ethan otočil pobledlou tvář na zpoceného bratra a v sotva znatelném úsměvu, který rozzářil miliony obrazovek, se zračila čistá láska, kterou cítil k Tyronovi a ke každému z fanoušků, kteří ho zbožňovali. Celým srdcem miloval svět, kterému svou nezapomenutel-nou píseň věnoval…


  Avšak jakmile se jeho prsty při prvním akordu dotkly strun na hmatníku, stalo se něco úděsného. Něco naprosto neuvěřitelného.


  Něco šokujícího ve všech smyslech tohoto slova.
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  Šok a úžas


  Detektiv inspektorka Shanti Joyceová, v pozdních večerních hodinách stále sedící na stanici v Yoevilu v pilném pracovním zaujetí, se zrovna probírala kupou nejrůznějších papírů, když jí na stole zazvonil telefon.


  „Dívala jste se na zprávy, šéfová?“


  „Co myslíš, že dělám, Benno? Válím si šunky u televize?“


  „Podívejte se na vystoupení kapely Stigma v Glastonbury.“


  Shanti o té skupině už samozřejmě slyšela – znala všechny její hity, které posluchače uvedou do tranzu, např. „Heathen Child“ –, ale tenhle styl opravdu nebyl její šálek čaje. A měla za to, že ani seržant „Benno“


  Bennett nepatří mezi její fanoušky.


  Zpravidla se o festival v Glastonbury moc nezajímala, ačkoli jednu výjimku udělala kvůli soulové legendě Sistě Trembleové, která bude mít koncert v neděli večer. To byla opravdová hudba. Shanti si naplánovala sledování televize s matkou a lahví chardonnay. A Paul možná bude moci zůstat vzhůru o něco déle, pokud se bude slušně chovat.


  Ťukla prstem do iPadu, aby ho probudila k životu, a uvědomila si, že se internet rozsvítil jako prskavka v krabici se zábavní pyrotechnikou. Na všech zpravodajských kanálech a stránkách sociálních médií se neustále opakoval jeden neobvyklý výjev – vystoupení Stigmy na pyramidovém pódiu. Ethan Flynn, samá ruka samá noha, bosý, pod zářivými světly bodových reflektorů jedním slovem fascinující. 


  Rockový bůh se otočil a zdvihl kytaru Excalibur.


  Přehodil si popruh kolem krku, pak se na chvíli zastavil a usmál se. Ale při prvním akordu písně se ozvalo z reproduktorů zaječení tak pronikavé, že trhalo uši, a z umělcových prstů vytryskly spalující elektrické výboje.


  Před ohromeným publikem se mu naježily dlouhé vlasy. Oči mu vylézaly z důlků. Z prstů na rukou i nohou se mu kouřilo. A pak, s příšerným úšklebkem v obličeji, začal tancovat. Nebylo to však jeho typické vířivé otáčení. Tohle byl trhavý křečovitý tanec svatého Víta, který diváci pozorovali s bolestí v srdci. Kroutil se. Třásl se. Tenké paže sebou mlátily jako listy pokojové rostliny ve větru.


  Ethan Flynn hořel.


  Konečně někoho napadlo přerušit přívod elektrického proudu a on se zhroutil na pódium. Jakmile utichla hudba, bratr Tyrone a doprovodní zpěváci zůstali v němém úžasu civět. Hrdelní řev davu se rozložil na chaotické výkřiky a ječení, když se podivně oblečení tanečníci rozběhli k doutnajícímu tělu, které objímalo kytaru jako obrovitá kudlanka svou kořist.


  Shanti nevěřícně zírala na obrazovku. Co to právě viděla? Byla to snad součást show, nebo všechna světová média ukazují v přímém přenosu démonický tanec smrti?


  


  Na pódiu se znovu objevila konferenciérka Vula Plentyová a žádala o klid, ale protože mikrofon nefungoval, její slova pohltil pískot, nesouhlasné bučení a nářek přihlížejících.


  V zadní části pódia bylo možné pozorovat surrealistický výjev, když tanečníci v kostýmech odnášeli Ethanovo ohořelé a zkroucené tělo do postranní části jeviště.


  „Pane bože, Benno! Teď se na to dívám. To je Ethan Flynn. Je…?“


  „Mrtvý, šéfová.“


  „No, to je mi upřímně líto. A co já s tím?“


  „Na festivalu zajišťuje bezpečnost posádka z Keynhamu a naléhavě vás žádají, abyste tam přijela.“


  „To mi lichotí, řekla bych. Ale proč já?“


  „Makají naplno a asi jim z toho všeho jde hlava kolem.“


  „To chápu. Ale měl by tam být někde poblíž po ruce jiný detektiv inspektor.“


  „Oni chtějí vás, šéfová. A také Cainea. Od té doby, co jste rozlouskli případ Havfruenová, se zdá, že jste získali renomé, spolehlivé dvojky se specializací na obzvlášť ujeté případy v západní Anglii‘. To jsou jejich slova, ne moje.“


  „Ježíši, Benno. Tohle si do životopisu určitě nedám.


  Ale Caine je na dovolené, nebo ne?“


  „Mám ho sehnat?“


  „To zařídím sama. Od tebe chci, abys zajistil uzavření celého prostoru – ať někdo urychleně postaví kolem všeho plot a pódium obežene policejní páskou.


  Pokus se sehnat každou milisekundu filmového záznamu, která bude k mání. A Benno, ať se k té doutnající superstar nikdo nepřiblíží blíž než na sto metrů.“


  


  Zatímco ve spěchu naházela do kabelky, kterou s oblibou nosila přes rameno, několik potřebných věcí, přemítala nad zvláštní poznámkou, kterou Benno prohodil těsně předtím, než zavěsila: „Mimochodem, šéfová, možná byste také měla vědět, že už se začaly šířit fámy.“


  „Jaké fámy?“


  „Mezi lidmi se mluví o tom, že to nebyla nešťastná náhoda. Že Ethanova smrt byla…“


  „Naplánovaná?“


  „Přesně tak. Naplánovaná.“


  Projela si záznam ještě jednou a upoutalo ji něco, co by mohlo naznačovat, že Tyrone Flynn nese za smrt sourozence určitou zodpovědnost. Očekávali byste úžas. Hrůzu. Vyděšený pohled. Ale z toho, co viděla, bylo zřejmé, že agresivní bratr prostě praštil kytarou o zem, dopil pivo a znechuceně odběhl pryč.


  Když spěchala chodbami s problikávajícím osvětlením, zmocnila se Shanti známá směsice pocitů: šok z toho, co právě viděla – koneckonců se jednalo o lidskou bytost, talentovaného mladého muže doslova ugrilovaného při jednom z jeho nejdůležitějších koncertů –, ale zároveň si uvědomovala, že zvýšená hladina adrenalinu přináší víc vzrušení než kterákoli droga.


  Telefonát byl určený právě jí. Ona, detektiv inspektorka Shanti Joyceová, měla další případ. Ať se sakra stalo pouhých pětadvacet mil odtud cokoli, byla to její zodpovědnost. Ona sama to vyřeší.


  Sama? Policisté z Keynshamu si vyžádali i Cainea.


  Ráda o sobě smýšlela jako o osamělém vlku, na druhé straně ale musela připustit, že její dlouhovlasý kolega zná věci, o nichž ona nemá ani páru. Pro začátek třeba místní terén, a navíc má určitě v malíčku všechny ty otravné informace o hudbě a vlivu vysokého napětí na nervový systém. V té souvislosti ji napadlo, že určitě patří do početné skupiny fanoušků Stigmy. Pravděpodobně má doma její alba vyrovnaná v abecedním pořadí. 


  Zatímco spěchala parkem, stihla vyřídit dva telefonáty. První byl s matkou: „Ne, mami, určitě se nedostanu domů brzy. Běž si lehnout a nedělej si starosti. Jak dlouho? Minimálně jednu noc. Možná víc. Co Paul?


  No, dej mu za mě pusu. Díky, mami. Miluju tě…“


  Pak vytočila číslo Vincenta Cainea – „poldy vegetariána“, jak mu s oblibou říkají mladí v Yeovilu. Šance, že to zvedne, se téměř rovnala nule. Vypadalo to, že většinu času tráví „ve skrýši“ v útrobách své chaty hluboko v Undercliffu kdesi za Lyme Regisem. Bylo to prakticky jediné místo na Zemi, které nemělo internetové pokrytí, a to se Caineovi líbilo nejvíc. Chtěl „splynout s přírodou“. Přál si meditovat v naprostém tichu. Rozhodla se, že mu dá ještě chvíli šanci a pak to nechá být. Takže ji opravdu překvapilo, když Caine telefon po několika zazvoněních zvedl.
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  Detektiv ve víru tance


  „To není možný! Tys to zvedl?“


  „Musíš mluvit nahlas, Shanti. Tady je strašný rámus.“


  „Slyším. Kde to sakra jsi? Seminář na téma mužské pocity?“


  „Neslyším tě, Shanti…“


  „Říkala jsem…, ale nic, to není důležité. Poslyš, došlo k vraždě. A dost zvláštní. Na pyramidovém pódiu v Glastonbury.“


  „Viděl jsem to.“


  „Jo. Polovina světa to viděla. Jsi na nějaké seanci?


  Co to tam slyším za příšerné zvuky?“


  „Ne, chci říct, že jsem všechno viděl na vlastní oči.


  Přímo před sebou. Před dvaceti minutami… Jsem tady na festivalu. Tančil jsem.“


  „Cože jsi dělal? Ty přece hluk a davy nesnášíš… a taky tam asi prodávají hovězí burgery.“


  „Někoho sem doprovázím. No nic, Glasto se mi líbí, Shanti. Je tu spousta lásky… Teda aspoň doteď byla.“


  „Dobrá, máme případ. Takže zůstaň, kde jsi, jedu za tebou.“


  „Shanti, já mám ale dovolenou. Vyjel jsem si jen na týden na festival. Promiň.“


  „Řekneš mi to, až přijedu. Sejdeme se před ‚pyramidou‘ asi za hodinu.“


  „Před ‚pyramidou‘ je sto tisíc lidí. Pošli mi textovku, až dorazíš, a já si tě najdu. Ale jak říkám, v tomhle případu jsi sama.“


  Když shodila z předního sedadla svého saaba kupu odpadků – štos šanonů, vesmírnou stanici z lega, prasklou plechovku limonády Fanta a napůl snědenou tyčinku Mars, která by se možná ještě dala dojíst –, přemítala Shanti o svém neochotném partnerovi. Je buddhista, proboha; proč si ze všech možných profesí vybral zrovna právo? Pak si vybavila jeho prapodivnými směry se ubírající, nicméně fungující schopnost přijít zločinu na kloub. Pomalu, ostražitě, intuitivně jako indiánský stopař. Indiánský stopař, který řeší případy v betonové budově policejní stanice v Yeovilu.


  Navigace jí napovídala, že festival se koná ve Worthy Farm ve vesnici Kilton nedaleko Glastonbury. Za normálních okolností to představovalo necelých pětatřicet minut po A37, ale teď jí bylo jasné, že čím víc se bude blížit k areálu, tím hustší bude na silnicích provoz. Benno zařídil, že může zaparkovat u hostince Pět hlav v Kiltonu. Tam ji naloží jeden ze strážníků z Keynshamu do čtyřkolky a se zapnutým majákem ji doveze na místo činu. Ježíši, to je vzrušující! Nic nemilovala víc než dobrodružství v off-roadu.


  Ve skomírajícím světle odcházejícího dne projela kolem starodávného statku a jabloňového sadu; kolem přestavěné dodávky u silnice, kde rodina v batikovaných tričkách prodávala prašivky vyřezané ze dřeva motorovou pilou. Všimla si cedulí nabízejících relaxaci při cvičení jógy a šamanské léčitele – podivná směsice venkovské idyly a bohémství, kam se člověk podíval, což se k sobě ani za mák nehodilo.


  Když vjela do malebné vesnice Kilton, uvědomila si, že provoz se téměř zastavil; vozidla popojížděla v dopravní zácpě a mezi nimi se proplétali chodci – mnozí totálně zdrogovaní nebo opilí, jiní vzlykající nad tím, čeho byli právě svědky.


  Po pravé straně uviděla starodávný hostinec Pět hlav s otevřenými dveřmi, zapřenými dřevěným kolíkem. Ve sklíčené atmosféře interiéru rozpoznala hloučky místních, tísnících se kolem stolů, každý seděl nad svou pintou. Sledovala, jak dovnitř vešel mladý pár, oba měli na hlavě dredy, přes rameno batohy a na vodítku dva pohublé psy. Dokonce i zevnitř auta vycítila nepřátelství, s jakým byli přijati. Za okamžik už byli zase venku, neobsloužení, a pokračovali v cestě.


  Uličky lemovaly stovky dopravních kuželů, ale Shanti si všimla volného místa přímo za hospodou. Zkušeným manévrem odstrčila předkem auta dva kužele na stranu a zaparkovala těsně u kamenné zdi.


  Během několika vteřin se objevil nasupený polda v reflexní vestě a nejkratší cestou se řítil ke dveřím řidiče. „Co tady do prdele děláte?“ vyštěkl na ni.


  Klidně vystoupila na rozpálený asfalt a před očima mu zamávala služebním průkazem.


  „Dělám svou práci, konstáble. Na festivalu došlo k neštěstí a já povedu jeho vyšetřování. A už se neopovažujte mluvit sprostě, když jste ve službě, jinak se mnou budete mít sakra velký problémy. Zapamatovala jsem si vaše identifikační číslo.“


  „Já… ehm, promiňte, madam. Mám za sebou těžký den.“


  „Dobrá, vidíte to auto?“


  „Ano, madam.“


  „Toho saaba miluju. Ručíte mi za něj životem, jasné?“


  „Ano, madam.“


  Vrátila kužele zpátky na místo. „A teď mě prosím omluvte. Můj kočár už čeká.“


  Landrover osvětlený blikajícími neony elegantně doklouzal až k nim. Shanti otevřela dveře na straně spolujezdce, a zatímco viditelně rozpačitý strážník zastavil dopravu, řidička rychle otočila auto do protisměru a s kvílejícími sirénami zamířila zpět k dějišti festivalu, přičemž se musela často natlačit až k příkrým náspům kolem silnice, aby se vyhnula protijedoucím vozidlům.


  „Detektiv inspektorka Shanti Joyceová?“ zeptala se bez obalu mladá policistka za volantem. „Strašně vám fandím. Hltala jsem každý detail případu Havfruenová. To je prostě bomba.“


  „Kriste pane!“ pomyslela si Shanti. „Takže já mám fanklub? Až tohle povím matce.“


  Jak se proplétaly davem, dostalo se jí první dávky základních informací. Bezpečnostní složky festivalu měly v severní části areálu základnu a jejich podpůrné jednotky měly pohotovost na stanici v Keynshamu. Až do této chvíle byli všichni přesvědčení, že jsou připravení téměř na každou eventualitu, k níž by na největším festivalu pod širým nebem na světě mohlo dojít.


  Koneckonců, festival úspěšně probíhal už skoro čtyřicet let. V dřívějších dobách tady docházelo k předávkování, pohybovali se tu drogoví dealeři a neregistrovaná vozidla. Hledaly se ztracené děti. Proběhlo několik porodů a bohužel také infarktů. Krádeže ve stanech, příležitostné rvačky nebo sexuální napadení. V posledních letech začali pořadatelé v reakci na hrozbu možného teroristického útoku využívat služeb ozbrojené jednotky s možností účasti helikoptéry. Ale neskutečná šokující smrt hudební legendy Ethana Flynna, to byla jiná káva. Po celém údolí Worthy Farm probíhala jakási tryzna za blízkého člověka a police měla plné ruce práce, aby davy vystresovaných fanoušků udržela v bezpečné vzdálenosti od těla. 


  „Pyramidové pódium, zákulisí a VIP prostory se teď uzavírají a právě jsem dostala zprávu, že přijel tým techniků na shromažďování forenzních důkazů.“


  „Kdo je koordinátorem festivalu?“ zeptala se Shanti.


  „Nejlépe bude promluvit si s Vulou Plentyovou. Ta zná každého.“


  Přes nekonečná parkoviště a pole s bezpočtem vyježděných kolejí směřovaly ke vztyčenému plotu, který v délce osmi mil obkružoval přes tisíc akrů plochy.


  Když na chvíli zastavily, aby nechaly projet couvající traktor, policistka požádala Shanti, aby jí půjčila mobil. „Stáhnu vám z netu interaktivní mapu. Takže… my jsme teď tady… a pyramidové pódium je támhle dole.“


  „Díky,“ usmála se Shanti. „To je opravdu užitečné.“


  Landrover projel důkladně stráženou branou vyčleněnou pouze pro pohotovostní vozidla, a když se ocitly v areálu, Shanti se zmocnil pocit, že právě překročily hranici podivné země, která se řídí vlastními zákony. Auto se posunovalo téměř neproniknutelným davem doslova po centimetrech, vyhýbalo se prostoru vyhrazenému pro stany a tu a tam postavám ležícím v trávě. Copak ti lidé nespí v posteli? Shanti jenom kroutila hlavou. Je středa večer, copak ráno nejdou do práce? 


  Policistka neustále mluvila, nyní hlasitěji kvůli ohlušujícímu burácení taneční hudby. „Nemohla byste mi dát, ehm, nebo poradit nějaký svůj recept? Víte, jako na vyšetřování zločinu?“


  „No… důležité je, abyste byla neustále ostražitá – v každém detailu, který vidíte, v každé větě, kterou uslyšíte, mohou být skryté stopy.“


  „Jo, to se mi líbí. Ale myslím, že to stejně tak mohou být falešné stopy.“


  „Je otázka šikovnosti a zkušenosti rozeznat je od sebe… A mimochodem, zatím ještě nevím, jestli byl spáchán zločin.“


  „To je pravda. Když ale zemře celebrita jako Ethan, nikdo nelení a hned předkládá různé závěry. Chci říct, že je všeobecně známo, že mezi dvojčaty bratrská láska nekvetla – aspoň co se Tyrona týká.“


  Mladá žena s příjemnou svěží tváří připomínala Shanti její vlastní mladší verzi – byla plná elánu a nadšení, ale neměla téměř žádné zkušenosti. „Jo, jedna věc, kterou jsem se naučila, je nedělat ukvapené závěry. Jste mladá, ale dám vám jednu radu: dobrý detektiv je připravený přijmout i nejistotu.“


  „Ach, to je úžasná myšlenka. Není to věta, kterou vždycky používá Vincent Caine?“


  „Vy znáte Cainea?“


  „Vlastně jsem se s ním osobně nikdy nepotkala, ale jak říkám, prostudovala jsem každý detail případu Havfruenová a Vincent Caine je můj idol. Mám za to, že je známý jako důvtipný, všímavý detektiv.“ Policistka používala nepříjemnou modulaci tónu hlasu směrem nahoru, čímž vlastně z každé věty udělala otázku. 


  „Víte, měla byste vystupovat víc, ehm… No když už mluvíme o vystupování, co kdybyste mě tady vyložila?


  Díky za pomoc, už vidím pyramidové pódium a myslím, že pěšky tam budu rychleji.“


  „Bylo úžasné se s vámi seznámit. Poslyšte, v přihrádce na palubní desce mám časopis Policie – je celý věnovaný případu Havfruenová. Nemohla byste…?“


  „Chcete, abych vám ho podepsala?“


  „No, jestli chcete. Ale hlavně jsem doufala, že mi seženete podpis inspektora Cainea…“


  Shanti si přehodila kabelku přes rameno a začala se prodírat po cestičce mezi pestrobarevnými stánky prodávajícími cokoli od paruk ve stylu Boba Marleyho až po vílí křídla. Bože můj, tady je mládež, která zcela bez zábran kouří drogy… Kdyby neměla tenhle případ, určitě by…


  Valící se zástupy lidí ji skoro omámily, takže když konečně zpozorovala Cainea, pocítila téměř úlevu.


  Vytáhlý detektiv měl na sobě volné kalhoty, vycházkové boty a bílé tričko a vypadalo to, že se tady cítí jako doma. Shanti si všimla, že mu společnost dělá atraktivní žena se zářivými zrzavými vlasy, nejméně o pět let mladší než on. Naštvaně si musela přiznat, že pocítila záchvěv žárlivosti, kterou však rychle zahnala do nejzazších koutů mysli. Její přítomnost tady si vyžádala pouze jediná věc. Emoce byly to poslední, co teď potřebovala.
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  Odcházení bledého génia


  „Tak jo, Caine. Jdeme na to.“


  „Shanti, rád bych ti představil Rosu. Je to –“


  „Seznámíme se později, ano? Tohle je vstup do zadní části pódia?“


  Otočila se právě včas, aby viděla, jak Caine děvče jemně líbá na obě tváře a při tom jí upřeně hledí do očí.


  „Caine. Pojď sem.“


  „Shanti, opakuju – jsem na dovolené. Nemíním se nechat do něčeho zatáhnout…“


  Hluchá k jeho protestům se Shanti prokázala statnému muži z ochranky služebním průkazem a rázně vykročila do oplocené VIP zóny, kde postávali šokovaní muzikanti a festivalový personál uprostřed spousty různých vozidel: byly tu výletní autobusy s tónovanými skly, obytná auta, velké kamiony s návěsy naložené vybavením, dokonce i pár starých, klasických doubledeckerů. Zaujaly ji nejrůznější přístřešky na dočasné krátkodobé přespání: jurty a velkoprostorové stany s bary a cateringovým zařízením – aby vyhovovaly požadavkům třeba operních zpěvaček nebo interpretům slaďáků či začínajícím hvězdičkám –, stejně jako řady luxusních karavanů a stanů, toalet a sprchovacích boxů, nechybělo ani rozlehlé prostranství s pikniko-vými stolky a zahradními lehátky k příjemnému posezení. 


  V blízkosti zadní části pyramidového pódia parkovaly dva vozy soukromé záchranky hned vedle dodávek týmu na zajišťování forenzních stop a blikající skupiny policejních aut. Dunster, Spalding a několik dalších mužů z yeovilské posádky vyslýchali uplakané techniky a rozrušené kolemjdoucí.


  Benno sestoupil dolů po černém schodišti v zadní části pódia a Shanti neuniklo, s jakým respektem se k sobě s Cainem chovají. Statný, urostlý Benno. Policajt třetí generace, který hrál vždy podle pravidel.


  „Jak to jde, šéfová?“


  „Nic moc, Benno. Příliš mnoho nohou tady šlape a dupe po místě činu. Kdo jsou tamti lidé?“


  Kývla hlavou k malé skupince shromážděné kolem atraktivní ženy ve věku kolem padesáti, jež se třásla po celém těle a na první pohled byla zcela zdrcená žalem.


  „Queenie Flynnová, matka zemřelého. V podstatě od prvních dnů je manažerkou Stigmy. Ti lidé vedle ní jsou technici a pomocný personál, a jak jsem zjistil, většina z nich je s Ethanem nějak příbuzná – neteře, synovci, strýcové… Je to rodinný byznys a Flynnovi jsou velice starostliví.“


  „Můžu si s ní promluvit?“


  „To sotva. Je úplně bez sebe, chudinka. Zdravotníci jí dali něco na uklidnění, ale… jen se na ni podívejte…“


  Queenie Flynnová se vytrhla svým tělesným strážcům, padla na kolena do trávy a se vzlykem lezla po čtyřech zpátky k jevišti. Několik žen z hloučku jí pomohlo na nohy a odvedlo zpátky. Uklidňovaly ji, šeptaly slova útěchy a hladily ji po vlasech. 


  „Pošli je všechny domů, Benno. Kde bydlí?“


  „Flynnova rodina to nemá daleko. Jen kousek za Fromem.“


  „Řekněte Queenie, že se u nich zastavíme, jakmile bude schopná vypovídat.“


  „Lituju, šéfová, ale ona neodejde, dokud neodvezou tělo.“


  V Caineově obličeji se zračil bolestný soucit. Obrátil se na Benna. „Povězte nám o Ethanově bratrovi,“ požádal tiše.


  Shanti už podobnou situaci jednou zažila – když Caineova neochota prohrála souboj se zvědavostí. Nemohl si pomoct, musel pomáhat ostatním.


  „Tyrone? To je agresivní hajzl. Tomu určitě záleží víc na prodeji desek než na mrtvém bráchovi.“


  „Má nějaké záznamy z minulosti, že jo?“


  „Třikrát těžké ublížení na zdraví.“


  „Paráda,“ konstatovala Shanti. „Kde bydlí?“


  „Tyrone a Ethan měli pronajaté pokoje na jednom statku v Kiltonu. Přespává tam spousta slavných osobností. Nařídil jsem mu, že nesmí objekt opustit, a před vchod do domu jsem postavil dva strážníky.“


  „Dobrá práce, Benno,“ pochválila ho Shanti. „Mimochodem, mají Flynnova dvojčata partnerky? Nebo děti?“


  „Ethan nebyl ženatý, ale podle bulváru několik partnerek vystřídal. Tyrone je ženatý a mám za to, že jeho žena brzy čeká první dítě. Proto tady taky není.“


  „To se může hodit. Teď bychom se s Cainem rádi podívali na mrtvého, pokud to je možné.“


  „Po schodech nahoru a doleva do zákulisí. Najdete tam Dawn Knightlyovou, její tým forenzních techniků už je tam taky.“


  „Samozřejmě že se s tělem už hýbalo. Do háje…, kdy už se lidi konečně naučí nechat věci tak, jak jsou?“


  „Myslím, že tělo bylo příliš na očích. Tanečníci ho odnesli z jeviště, pak se pustili do práce zdravotníci ze záchranky. Ti se ho dokonce snažili vzkřísit defibrilátorem.“


  „Ani se neptám, jestli někoho napadlo vyfotit ho přímo na místě?“


  „Myslím, že ne, šéfová. Bylo to trochu chaotické a hysterické.“


  „Pódium už je zakryté?“


  „Pustili jsme se do toho.“


  „Dobrá, Caine, jdeme na to. Je čas seznámit se s legendou, jakou Ethan Flynn byl.“


  „Lepší to bude nalačno,“ podotkl Benno. „Obávám se, že už mu to nesluší tolik jako dříve.“


  Shanti zamířila ke schodům, když si předtím vyzvedla od strážníka dva obleky na jedno použití a dva páry latexových rukavic. Caine ji ale nenásledoval.


  „Proboha, Caine,“ zasyčela. „Tohle mi nedělej. Co zase máš?“


  Dlouhá pauza.


  „Omluvám se, Shanti. Tohle nezvládnu. Nejsem tak tvrdý jako ty. Je to příliš bolestivé…“


  „To je neuvěřitelný. Dobře, řekněme si to na rovinu.


  Jsi důstojník ve službě. Je to naše práce. Copak ti nedošlo, že tohle je možná největší případ mé kariéry? Naší kariéry? Podívej se nahoru… Policejní helikoptéry. Se světlomety. Kdy jsi naposled pracoval s helikoptérama?“


  „Jde o to, že –“


  „ Potřebuju tě, Caine. Tohle jsi chtěl slyšet?“ Bože můj, on má opravdu vlhké oči. „Dobře, prohlédneš si tedy aspoň tělo? V tom se vyznáš, to dobře víš. Udělej to pro ni…“ Kývla směrem k Ethanově klečící matce, která se s očima otevřenýma dokořán modlila k nebesům – pak Caineovi nesmlouvavě hodila papírový overal a sledovala ho, jak se do něj neochotně souká; připomínal jí dítě oblékající se do školy.


  Nahoře nad schodami našli postranní část jeviště, kde za nylonovou sítí pracovala skupina techniků oblečených do stejných bílých kombinéz. Když přišli blíž, uviděli podsaditou postavu forenzní vyšetřovatelky Dawn Knightlyové, jak se sklání nad tělem. Dawn byla o několik roků starší než Shanti, ale mezi oběma ženami panovala náklonnost, obě byly nesmírně houževnaté.


  „Co pro nás máš, Dawn?“


  Knightlyové se zablesklo v očích, když spatřila Shanti s Cainem.


  „Ethan Flynn, dvacet devět let, muzikant ze skupiny Stigma. Pravděpodobná příčina smrti – zásah elektrickým proudem. Na pódiu mám tým, který se snaží najít vzorky DNA a otisky prstů. A můj machr na elektriku je na cestě sem. Pravidla znáte; bereme to jako zabití, dokud nepřijdeme na něco jiného.“


  „V pořádku, Dawn. Teď bychom se s Cainem podívali na tělo, pokud to nevadí.“


  Dawn odstoupila od mrtvoly a Shanti s Cainem sebou ve stejném okamžiku škubli.


  Mrtvá těla mívají různé tvary a velikosti. Většinou se nacházejí ve vodorovné poloze. Některá se jeví téměř, jako by spala, ale zčernalá rocková hvězda byla podivně vyzáblá a ztuhlá – jako obří kobylka, kterou zastihl lesní požár. To bylo ještě celkem snesitelné. 


  Ale z čeho se Shanti zvedl žaludek, byl obličej – levná imitace tváře jako z obchodu se žertovnými předměty, s rozcuchanými naježenými vlasy, velké vypoulené oči a špičatý zčernalý jazyk vystrčený z pokřivených úst.


  „Ach, ne!“ zalapala po dechu.


  „Ať odpočívá v pokoji,“ pronesl Caine.


  „Jen jednou v životě jsem viděla něco podobného,“ poznamenala Knightlyová zvesela. „Bylo to, myslím, v devadesátém osmém. Hráč kriketu, kterého zasáhl blesk.“


  „Dobře. Dej mi minutku,“ požádala Shanti, ustoupila několik kroků dozadu a zavřela oči. Když zhluboka vdechovala noční somersetský vzduch, ucítila na paži jemný stisk Caineovy ruky. Vzpomněla si na jeho protivně půvabnou společnici a ruku prudce setřásla. Sbírala odvahu na následující okamžiky.


  „Čas úmrtí?“


  „Dvacet jedna čtyřicet čtyři,“ odpověděla Knightlyová.


  „Svědci?“


  „Asi čtyřiadvacet milionů, šéfová,“ poznamenal s úsměvem Benno, který právě dorazil.


  „Vtipné, Benno. Myslela jsem, kdo byl na pódiu.“


  „Ostatní členové skupiny – bubeník, hráč na klávesy, dechová sekce, tanečníci, doprovodný sbor a technici a nosiči aparatury, zvukaři a osvětlovači, konferenciérka Vula Plentyová, která se k nám za chvíli připojí, bratr Tyrone, samozřejmě… a tam vzadu Ethanova matka. Chudák sledovala celou tu hororovou show na vlastní oči.“


  Zatímco si povídali, Caine s posvátnou úctou přistoupil k mrtvému. Konečky prstů se jemně dotkl čela, přičemž mumlal jakési zaříkadlo. Pak prsty v rukavicích sklouzl k vypouleným očím bez víček, takže se nemohly zavřít. Vytáhl z kapsy malou baterku, klekl si a pečlivě prozkoumal každou ztuhlou končetinu se zuhelnatělými zbytky oděvu. Pak zdvihl hubené nohy a prohlédl si spálená chodidla.


  Nakonec se zaměřil na Ethanovy ruce, které byly zaťaté do zčernalých pěstí. S námahou narovnal ohořelé prsty a posvítil si na ně. Uprostřed obou dlaní byly viditelné čerstvé rány, z nichž zvolna vytékala černá krev.


  S výrazem naprostého úžasu se detektiv inspektor Caine otočil a zdvihl oči k mlčenlivé skupině kolem sebe.


  „Stigmata,“ prohlásil.
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  Nádherná hudební vražda


  „Proč jsi to musel říct, Caine?“


  Odstoupili od těla, aby umožnili Dawn a jejímu týmu pokračovat v práci.


  „Říct co?“


  „Však víš, stigmata. Vypadal jsi jako cvok.“


  „Stigmata jsou skvrny na dlaních nebo chodidlech, které se podobají Kristovým ranám. Ale ve skutečnosti o nich najdeš zmínky i v buddhismu nebo jiných vírách –“


  „Vím, co to je. Nejsem idiot. Ale co za příšernou věc jsi to prováděl s jeho rukama…? Je trapný to jenom vyslovit…, jako bys k nim čichal. Všichni se na tebe dívali.“


  „Aha, no jo. Víš, říká se, že stigmata mají zvláštní pach – sladké aroma podobné květinám, kterému se občas říká posvátná vůně. Nic jsem ale necítil.“


  „Poslyš, Caine, na našem týmu nezáleží, ten je na tvé úchylky zvyklý. Měla jsem na mysli kolegy z Keynshamu; budou si myslet, že jsme dva blázni. Víš o tom, že už se o nás mluví jako o ,dvojce vhodné pro nejujetější případy v západní Anglii‘?“


  Caine se sotva znatelně pousmál. „Ale Shanti, nedělej si starosti s tím, co lidi říkají. Jsi špičková inspektorka. Ta nejlepší.“


  „To jsem. Vím to. Já si dělám starost o tebe.“


  „Máš pravdu. Na tuhle práci nemám dostatečný temperament. Každý den přemýšlím, že asi vrátím služební odznak.“


  „Ale chlapče, proč pořád chceš, aby tě někdo chválil? Tak dobrá, poslyš… Podle Benna jsi nejtalentovanější policajt, kterého kdy potkal, a to se narodil doslova s policejní čepicí na hlavě.“


  „Dobrá, Shanti. Ukážu ti, čeho jsem si všiml. Pak půjdu.“


  Odvedl ji přímo na pódium, kde za síťovou zástěnou Dawnin tým specialistů snímal otisky prstů a pečlivě prozkoumával komplikovaná technická zařízení: věž z reproduktorů a zesilovačů, rozsáhlou soustavu bubnů, několik klávesových nástrojů a řadu neobvyklých strunných nástrojů ve stojanech.


  Vstoupit na takové ohromné pódium je omračující zkušenost, kterou se poštěstí zažít pouze hvězdám, jako je Ethan Flynn. Kam až oko dohlédlo, v pulzující tmě se mihotala světla festivalu. Na travnaté ploše pod nimi se ve vzdálenosti asi třiceti metrů zformoval kordon, kde patrolovali ozbrojeni jízdní policisté.


  Za nimi zíralo bezpočet fanoušků na pyramidové pódium, mnozí drželi potrhané vlajky jako poražené vojsko po bitvě. Shanti si v pološeru povšimla desítek blikajících blesků fotoaparátů.


  „Zatraceně,“ ulevila si. „Nemáš někdy pocit, že tě někdo sleduje? Je to jako být hercem v nějaké šílené hře.“


  „Prostě to ignoruj,“ poradil jí Caine. „Dobrá, přímo tady upadl. Neboj se, proud už vypnuli.“ Vedl ji k přední části pódia, kde před zesilovači stály mikrofony na stojanech ve tvaru klínu. Ukázal na zem: „A tohle je Excalibur.“


  U nohou jim ležel smrticí nástroj – nalakovaný a s elegantními křivkami.


  „Všimla sis něčeho, Shanti?“


  „Ježíši, já nevím… Pořád je připojená k zesilovači. Má plátěný popruh. Jsou na ní stopy po ožehnutí… Ach bože, nejsou tady na strunách kousíčky spálenýho masa?“


  „Podívej se pozorně na podlahu. Co vidíš?“


  „Caine, teď není čas na společenské hry.“


  „Jsou tam stopy, Shanti. Vlhké stopy, které tam zanechal Ethan, řekl bych.“


  „Stopy? Kde?“


  Dotkl se jedné z nich a zadíval se na konečky prstů v rukavicích. Stopy byly dlouhé a tenké a pozvolna se přízračně ztrácely.


  „V tom horku se už téměř vypařily,“ pokračoval Caine. „Když po nich ale půjdeš zpátky, zjistíš, že vznikly tady na tom vlhkém místě vedle zesilovače. Stojan na kytaru je přímo uprostřed, takže když si bral Ethan Excalibur, nemohl se vyhnout tomu, aby tam šlápl.“


  „Možná se počůral. To se často stává, když lidé umírají.“


  „On ale nezemřel tady. Zemřel támhle vepředu.“


  „Něco rozlil. Možná držel nějaký nápoj.“


  „Tyrone měl láhev piva, ale Ethan na pódiu nikdy nepil. A jsem si jistý, že tohle je voda.“


  „Promiň. A jakou to má souvislost s jeho smrtí?“


  „No, jak jistě víš, Ethan vždy vystupoval bosý.“


  „Ano, ale pořád nevím, co to s tím má společného.“


  „Vodivost. Kombinace elektřiny, vody a bosých nohou je smrtelná.“


  Zírala na něj se špatně skrývaným úžasem. „Dobrá, Caine, musím uznat, že ti to zatraceně pálí. Ještě dvacet minut a ta voda bude pryč. Zajistím nějaké fotky a vzorky kvůli analýze.“


  Věnoval jí milý úsměv.


  „Ale pořád to nedává smysl,“ pokračovala Shanti.


  „Byli zrovna v polovině koncertu, je to tak? Takže jak je možné, že Ethana nezasáhl proud dříve?“


  „To mi také vrtalo hlavou. Jsem si ale naprosto jistý, že Excalibur byl první a jediný elektrofonický nástroj, na který dnes večer hrál – ostatní jsou starší akustické nástroje, které používal spíš s mikrofony nebo elektromagnetickými snímači než s přímým přívodem elektřiny.“


  „Takže mi prozraď, ó, ty moudrý, proč nedošlo ke kontaktu hned v tom okamžiku, kdy si vzal kytaru ze stojanu?“


  „Dobrá otázka, ale když si prostuduješ záznamy kamer, nepochybuju o tom, že zjistíš, že zvedl Excalibur za řemen a dřevěné tělo; ani jedno z toho není vodivé.


  První kontakt se živými částmi nástroje – mám na mysli struny – proběhl, když zahrál první akord.“


  Shanti chvíli uvažovala. „No, dobrá, tak to bychom měli. Navzdory tomu, co se povídá, je to, co vyšetřujeme, jen nešťastná náhoda. Pravděpodobně trestuhodná nedbalost. Mokré pódium plus bosé nohy plus elektrická kytara se rovná… PRÁSK! Pro fanoušky Stigmy je to těžké, ale pro nás až nechutně snadný případ.“


  „Ne tak rychle, Shanti. Obávám se, že to nebude tak jednoduché. Problém je v tom, že kytara nevede proud.“


  „Ale samozřejmě že vede. Vždyť nám to napovídá samotný název: elektrická kytara. Chápeš to? A Ethana Flynna zabil elektrický proud.“


  „Technici to jistě potvrdí, ale pokud si dobře pamatuju, všechno spočívá v elektromagnetismu. Když zabrnkáš na strunu elektrické kytary, pošle propojovacím kabelem signál k zesilovači. Do kytary samotné ale žádná elektřina nejde. Za normálních okolností je prakticky nemožné dostat elektrický šok přímo z nástroje, natož aby vzniklo smrtící napětí.“


  „Přesně tohle jsem jim řekla,“ ozvala se za nimi tichá kanadská angličtina.


  Otočili se a spatřili známou hlasatelku a konferenciérku z rádia Vulu Plentyovou, ukázkově štíhlou a elegantní ve srovnání s Bennovou statnou postavou. Měla na sobě volné harémové kalhoty, kratičkou vyšívanou vestu a ve vlasech fialový šál.


  „Dobrá, paní Plentyová,“ přitakal Benno. „Předám vás teď do rukou detektivů inspektorů Shantaly Joyceové a Vincenta Cainea, kteří vedou vyšetřování.“


  S tváří bledou jako stěna a třesoucí se po celém těle se Vula Plentyová s oběma přivítala a Shanti si všimla dlouhých rubínově rudých nehtů a několika náramků na obou zápěstích.


  „Musíte mi prominout. Podívejte…, nedokážu ten třas zastavit. Ethan byl takový drahoušek a myslím, že mě to opravdu hluboce zasáhlo. Bože můj, copak nikdy nepřestanou s tím focením?“


  „Pojďte se postavit tady za zástěnu,“ nabídl jí Caine jemně.


  „Chci vám pomoct, opravdu chci. Udělám cokoli, o co požádáte, kromě… kromě, prosím, nechtějte po mně, abych se znovu musela podívat na tu věc. Ten obraz do konce života nevymažu z paměti. Ethan byl tak krásný, chápete?“


  „Mluvíte, jako byste ho znala hodně dlouho.“


  „Roky,“ povzdechla si a otřela si přitom velké oči hřbetem ruky. „Bylo mu teprve devatenáct, když se poprvé objevil na pódiu. A musím vám říct, setkávám se s rockovými hvězdami sedm dní v týdnu a devadesát devět procent z nich jsou nafoukaní arogantní narcisové – Tyrone je toho zářným příkladem. Ale Ethan byl jiný. Jemný a skromný. Věděl, že si nemusí nic dokazovat, byl skutečný génius. Každý se do něho zamiloval. Promiňte, ale stále nemůžu uvěřit, že se to stalo.


  Je to jako zážitek, který se odehrává mimo vaše tělo.


  Právě teď mě zajímá, jestli festival vůbec přežije…“


  Opět se rozvzlykala a k Shantiinu zděšení k ní Caine okamžitě přistoupil a objal ji kolem ramen.


  „Bože můj, vy jste ten nejmilejší policajt, kterého jsem kdy potkala,“ přitiskla Vula obličej k jeho hrudi.


  „Podívejte, nerada vás ruším,“ ozvala se Shanti, „ale ráda bych pokračovala ve vyšetřování.“


  „Ano… jistě… promiňte,“ povzdechla si Vula, sáhla po kůží potažené lahvi s vodou a lačně se napila.


  „Mohla byste nám poskytnout několik základních informací, Vulo? Kolik lidí bylo obyčejně zapojeno do organizace vystoupení skupiny Stigma?“


  „Množství personálu? No, Stigma je velká,“ začala rozvláčně – zjevně se jí ulevilo, že může mluvit o praktických věcech. „Obrovská. Odhadovala bych, že zaměstnávají dvacet, možná víc vlastních pracovníků a jednorázově si najímají spoustu dalších. Moment… Před pódiem asi v polovině hlediště sedí dva zvukaři u mixážních pultů, po stranách pódia jsou další dva, ti mají na starost koordinovat zvuk, který umělec slyší ve sluchátkách a z reproduktorů na podlaze. Pak je tu skupina osvětlovačů, pyrotechnici a videotým. A k tomu všemu festival najímá další lidi na nepříjemnou fyzicky náročnou, ale nezbytnou práci.“


  „Nepříjemnou práci?“


  „Jsou to lidé z okolí, kteří se tak zadarmo dostanou k propustkám do zákulisí, a navíc si vydělají nějaké peníze. Obyčejně jde o místní fotbalový tým. Vykládají kamiony, přenášejí aparaturu a staví kulisy.“


  „Existuje možnost, že se něco pokazilo na elektrickém vedení? Mám na mysli nějakou technickou závadu.“


  „To je zcela nepravděpodobné,“ zavrtěla hlavou Vula. „Všechno se několikrát kontroluje a měří, jsou tady vícestupňové proudové chrániče a veškeré vybavení samozřejmě prošlo bezpečnostními testy. A jak milý inspektor Caine správně poznamenal, do kytary samotné žádný proud nejde.“


  „Takže kdo odpovídá za elektrické vybavení?“


  „Muž jménem Mudget, ale všichni mu říkají Jiskra.


  Je to starý profesionál, který svou prací žije. Vlastní firmu, která nabízí služby spojené s elektrickými systémy. Jmenuje se Spark1Up. Specializují se právě na velké festivaly nebo koncerty po celé Británii, a dokonce i v Evropě. Venku pod stromy můžete vidět jejich vozový park. Ale ubezpečuju vás, že na žádném festivalu neměl nikdy ani nejmenší problém, jinak bychom si ho nenajali.“


  „Žádné neshody mezi panem Mudgetem a Ethanem?“


  „Jak už jsem řekla, Ethana měl každý rád.“


  „Až na jeho bratra…“


  „Tyrone nesnáší všechny.“


  „Takže bychom si mohli s panem Mudgetem promluvit?“


  „Nevidím v tom problém. Chudák Jiskra se nikdy od pódia moc nevzdaluje. Je tak trochu samotář – je mi ho líto, mám-li být upřímná. Přespává v kabině kamionu Spark1Up tam vzadu.“


  „Děkujeme za váš čas, paní Plentyová. Možná se ještě budeme chtít na něco zeptat, ale pro dnešek je to všechno. Mohla byste pro nás ještě něco udělat, než odejdete?“


  „Jistě.“


  „Zastavte se prosím za panem Mudgetem a požádejte ho, jestli by byl tak laskav a přišel za námi.“


  Sledovali její křehkou postavu, jak se vzdaluje.


  „Sakra,“ povzdechla si Shanti. „Už aby dokončili tu zástěnu na pódiu. Jak může člověk provádět forenzní vyšetřování před davem zvědavců? Možná bychom mohli odpískat celý festival. Co ty na to, Caine?“


  „To by byla logistická noční můra. Jenom si představ refundaci vstupenek všem těm naštvaným fanouškům.


  A kromě toho, všude kolem se mohou pohybovat potenciální svědci. Ne, to je nemožné. Jedna věc je jistá, k vyřešení tohoto případu nám zbývá čas do nedělního večera.“


  „Řekl jsi nám.“


  „Myslel jsem tebe; ty máš čas do neděle večer.“


  „Dovol, abych to zrekapitulovala. Teď už je skoro čtvrtek. Takže máme čtyři dny, abychom to rozlouskli.


  To je zatraceně málo.“


  Jiskra Mudget vešel na jeviště zleva. Byl to muž neupraveného zevnějšku a mohlo mu být mezi třiceti a pětasedmdesáti lety. Zpod vybledlého trička Status Quo se slanými koláči pod oběma podpažími mu vykukovalo velké břicho s černými chlupy. Dlouhé mastné kudrliny, které mu splývaly až na ramena, částečně zakrývaly počínající pleš. Za umouněnými skly brýlí s drátěnými obroučkami mrkaly malé oči.


  „Jiskra Mudget? Já jsem detektiv inspektorka Joyceová a tohle je detektiv inspektor Caine. Dozvěděla jsem se, že máte na starost elektrické zabezpečení koncertu Stigmy.“


  „Což je šílený. Nevím, kde mi hlava stojí.“


  „Chápeme, že to musí být složité. Ale potřebujeme vám položit pár otázek, kdybyste byl tak laskav.“


  „Možná zítra. Bude to stačit?“


  „Ehm, ne. Nebude. Lituju, pane Mudgete, měl jste něco důležitějšího na práci?“


  Mudget se na moment zadíval na své sofistikované náramkové hodinky.


  „Ne, nic naléhavého nemám, ale… Podívejte, myslíte, že bychom mohli být hotovi, řekněme, za čtvrt hodinky?“


  „Chtěl jste se na něco dívat? Cash in the Attic, možná?


  Věc se má tak – máme tady mrtvou superstar. Ten muž byl zasažen elektrickým proudem, pane Mudgete, což z vás činí, jak jsme u nás zvyklí říkat, zainteresovanou osobu. Abych se vyjádřila jasněji, budeme si povídat tak dlouho, jak uznáme za vhodné. Třeba celou noc, bude-li třeba.“


  „Dobře, dobře…, ale mohla byste se mnou mluvit… víte, jaksi vlídněji?“


  „Pane Mudgete, jste zapletený do smrti Ethana Flynna?“


  „Cože! Tak tohle nedám.“


  „Jen odpovězte na otázku.“


  „Ne, sakra! Miloval jsem toho chlapa. A navíc, Glasto je největší festival na planetě. Proč bych ho měl ničit? Čtrnáct minut, mimochodem.“


  „Jen vydržte. Chcete nás záměrně zdržovat? Co máte s tím odpočtem?“


  „Je mi líto, jde jen o to, že…“


  „O co, pane Mudgete?“


  „To nemůžu říct.“


  „Doporučuju vám, abyste to zkusil.“


  „Dobře. Asi byste měli vědět…, že jsem si něco dal.“


  „Vy jste si něco dal?“


  Schoval si obličej do dlaní, hřbety na rukou měl chlupaté, na každém prstu prsten.


  „Všechno je tak stresující a já…“


  „Myslím, že se nám tady Jiskra snaží naznačit,“ vložil se do toho Caine mírně, „že požil nějakou tabletku.“


  „Jako drogu?“ zvýšila hlas Shanti.


  „Je mi to fakt líto,“ naříkal Mudget. „Byl jsem opravdu přetažený. Vím, že to byla hloupost. Ale co můžu dělat? Měla by začít působit asi za deset minut.“


  „Říkal jste čtrnáct minut.“


  „Čas plyne.“


  Shanti si povzdechla a založila ruce na prsou.


  „Tak, Jiskro,“ ozval se opět Caine, „spolupracujte se mnou. Jsme všichni přátelé, je to tak?“


  „Jako bratři, pane.“


  „Takže mi řekněte, sestavoval jste Ethanovu aparaturu sám?“


  „Pokaždé.“


  „Teď bych od vás potřeboval, abyste se mnou prohlédl celé vybavení. Zvládnete to?“


  „Caine,“ zasyčela Shanti. „Tohle je naprosto absurdní. Nechte ho jít, ať můžeme pokračovat v práci.“


  „Uznávám, že to není úplně ideální, ale ty chceš, abych s tebou pracoval, tak mě nech, abych to chvíli zkusil po svém.“


  Caine se obrátil k Mudgetovi, který se tvářil stále vystrašeněji.


  „Máte šroubovák, Jiskro?“


  „Vždycky,“ ušklíbl se muž.


  „Dobře. Takže začneme tím zesilovačem. Jak se cítíte?“


  „Trochu paranoidně, pokud chcete slyšet pravdu.


  Vaše kolegyně mě děsí.“


  „Ona víc štěká, než kouše. A teď zapomeňte na všechno ostatní. Chci po vás, abyste si navlékl tyhle rukavice. Vidíte? Mám je taky.“


  „Mám flexibilní kůži.“


  „Dejme se do práce, Jiskro.“


  Jiskra Mudget si klekl před velkým zesilovačem, který byl stále připojený k Excaliburu, a začal zručně povolovat šroubky.


  „Jde vám to dobře,“ poznamenal Caine. „Je vidět, že už jste to někdy dělal.“


  „Milionkrát…, a přesto nikdy.“


  Shanti znechuceně zírala na bledý pahrbek Mudgetovy vystrčené zadnice a znovu se neubránila povzdechu. „Sakra, Caine. Marně si lámu hlavu, jak nám tohle může pomoct?“


  „Vydrž to se mnou, Shanti.“


  


  Když Mudget odmontoval přední kryt, strašlivé zaúpěl. „Ach ne! To je neskutečný. Nemůžu se na to ani koukat…“


  „Řekněte mi, co vidíte, Jiskro.“


  „Vidím průšvih. Oblbovák. Krabice spálených špaget.“


  „Některé vodiče se roztavily, že jo?“


  „Moje rozvody. Moje nádherný rozvody!“


  „Proč by se měly roztavit, Jiskro? Copak tam nebylo nějaké jištění?“


  „Dost důkladný jištění.“


  „Mám na mysli elektrický jistič. Podívejte se pořádně na plošné spoje a řekněte mi, jestli je tam něco na nesprávném místě. Ale ničeho se nedotýkejte, pokud to nebude nutné. Vedete si dobře, Jiskro. Opravdu si vaší pomoci vážíme.“


  „Líbíte se mi. Jste milý. Láskyplný policajt, no to mě podrž.“


  „Tak pojďme pracovat spolu.“


  „Tamten…“


  „Ten zelený a bílý drát? Je to…?“


  „Odpojené od země.“


  „O čem to sakra mluví?“ rozčilovala se Shanti. „Co je odpojené od země?“


  „Buď trpělivá, Shanti,“ uklidňoval ji Caine. „Jiskro, tvrdíte, že zemnicí vodič je odpojený?“


  „Země je odpojená od základní desky.“


  „Tak dost, Caine. Skončíme s touhle šaškárnou.“


  „Shanti, prosím, tohle může být důležité… Jiskro, říkáte, že zemnicí vodič je odpojený od základní desky?“


  „Ethan je odpojený od země,“ pronesl Jiskra Mudget, vstal a roztáhl paže jako křídla.


  „Zůstaňte se mnou, Jiskro. Chcete snad naznačit, že někdo manipuloval s vaší elektroinstalací?“


  „Nic není tak, jak by mělo být.“


  „Kdo by to mohl udělat? Kdo by chtěl Ethanovi ublížit?“


  Mudget se pokoušel vyšplhat na horní plochu velkého reproduktoru.


  „Tura… una… stra…“


  „Tyrone? Řekl Tyrone, Caine? Mudgete, říkal jste Tyrone?“


  „Unavuje mě být sám. Máte překrásné oči, důstojníku. Všech dvanáct… jako tančící svíčky… zbožňuju vás.“


  „Benno,“ zvolala Shanti. „Odvedl bys s Dunsterem pana Mudgeta zpátky do jeho náklaďáku? A budu potřebovat, aby na něj někdo dával pozor. Za žádných okolností tady odtud nesmí utéct. Jo, a cestou by možná nebylo od věci nechat ho vyšetřit nějakým zdravotníkem. Myslím, že mohl nedopatřením požít nějakou nebezpečnou látku.“


  Když se k němu Benno s Dunsterem přiblížili, Mudget seskočil z reproduktoru a začal obíhat kolem pódia. Nakonec se, s ironickým aplausem přihlížejících, svalil mezi bubny a činely se rozlétly na všechny strany, než ho oba muži zpacifikovali.


  „Je mi jasné, že ten rozhovor byl poněkud nestandardní,“ uznal Caine. „Ale slyšela jsi, co říkal – je přesvědčený, že někdo manipuloval s elektroinstalací.“


  „Ten muž je typický příklad nedůvěryhodného svědka,“ odmítla Caineovu myšlenku Shanti. „Nicméně, vidím, kam míříš. Pojďme se pokusit jeho slova nějak ověřit. Podívám se, jestli už dorazil Dawnin expert přes elektriku.“


   


  * * *


  Zatímco se Dawn a její technik skláněli nad zesilovačem, Shanti a Caine popíjeli z šálků čaj.


  „Kdyby bylo po mém, zadržela bych ho a obrátila mu náklaďák vzhůru nohama,“ postěžovala si Shanti. „Když už nic jiného, pohyboval se na místě zločinu, a to už je samo o sobě zločin.“


  „Poslyš, Shanti, mohla bys tady prohledat všechna vozidla a každý stan. Pravděpodobně bys našla tunu drog, ale to nám nijak nepomůže chytit vraha.“


  Dawn s technikem ohledávali, fotografovali a zkoumali každý ohořelý vodič. Po chvíli vstali se starostlivým výrazem ve tváři.


  „Takže jaký je verdikt?“ zajímala se Shanti.


  „No, musíme celé tohle zařízení odvézt do laboratoře, ale můžu potvrdit, že pan Mudget měl pravdu. Uzemnění bylo odpojené, takže přerušovač nefungoval.“


  „Mohlo k tomu dojít náhodou?“


  „Možné to je, ale velice nepravděpodobné,“ připustil technik. „Nicméně, to není všechno…“


  „Pokračujte,“ vyzvala ho Shanti netrpělivě.


  „Je tam jeden vodič navíc, který by tam vůbec neměl být. Podívejte se… Vidíte tenhle kabel? Vypadá to jako živé připojení přímo k šasi – to je tahle deska uvnitř zesilovače.“


  „Není divu, že byl Jiskra tak vynervovaný,“ poznamenal Caine.


  „Byl vynervovaný, protože je totálně sjetý,“ kontrovala Shanti.


  Caine ji ignoroval. „Takže podle vás to bylo úmyslně narafičené?“


  „Stručně řečeno, s tím systémem někdo manipuloval,“ prohlásila Dawn. „Někdo – člověk, který přesně věděl, co dělá – upravil vodiče tak, aby byl celý zesilovač pod proudem. Napětí dvě stě čtyřicet voltů se díky tomuto vodiči dostalo přímo do Excaliburu a do těla Ethana Flynna…“


  „… který prošel bosýma nohama louží vody,“ dodal Caine.


  Nastala dlouhá pauza, přerušovaná pouze pulzováním festivalu.


  „Znáš mě, Shanti,“ obrátila se na ni Dawn. „Já nejsem z těch, kdo dělá ukvapené závěry, ale pokud se zásadně nepletu, máme tu co do činění s vraždou…, nádhernou hudební vraždou.“
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  Závoj slz


  Shanti a Caine stáli vedle sebe pod obloukovými lampami a sledovali, jak byl podivně pokroucený vak na mrtvoly s posvátnou úctou vyzdvižen z pódia na nosítka a uložen do sanitního vozu s tmavými skly.


  Toto pochmurné představení doprovázel nářek mnoha Flynnových příbuzných. Kordon policistů udržoval strkající se dav v dostatečné vzdálenosti v zadní části pódia, ale Queenie Flynnové se podařilo prosmýknout a se srdcervoucím pláčem se vrhla na tělo svého syna upevněné řemeny.


  Jakmile ji odvedli zpátky, dveře sanitky se zavřely a auto se pomalu rozjelo přes trávník směrem k pečlivě střežené bráně do VIP zóny. Když se ocitlo v hlavním prostoru, z početného davu Stigs, který se tísnil venku, se začal ozývat jakýsi žalozpěv podobný kvílení didgeridoo.


  Caine se dotkl Shantiny ruky. „Teď tě tady nechám,“ oznámil jí jemně. „Musím někoho najít…“


  „Rosu, viď?“


  „Ano, Rosu. Uvidíme se později, Shanti. Doufám, že dopadneš svého vraha. Pozdravuj ode mě Paula a také matku. Bylo by fajn se s nimi zase vidět.“


  Otočil se a odcházel. Ale když došel k bráně, někdo mu zablokoval cestu a on si uvědomil, že zírá přímo do obličeje Queenie Flynnové, zoufalého a mokrého od slz. 


  „Počkejte. Zastavte se. Vy jste Caine? Jste Vincent Caine?“


  „Jsem. Je mi nesmírně líto vaší ztráty. Nedokážu si představit –“


  „Život je jako závoj ze slz, inspektore Caine. Od začátku až do konce. Ale vy můžete pomoct. Vím, že můžete.


  Váš kolega Bennet mi řekl, že vyšetřování vedete vy…“


  „Ale ne, vy chcete mou kolegyni, detektiv inspektorku Joyceovou.“


  Queenie mu zabodla prst do hrudi. „Já ale věřím, že vy jste byl poslán, abyste ho našel… Toho, kdo zabil mého syna. Nezříkejte se toho. Ve vás něco je. Máte zvláštní dar, mladý muži.“


  „Policejní práce je týmová, paní Flynnová.“


  Uchopila ho za paži a zdvihla hlavu k nebi. „Poslouchejte! Slyšíte?“


  „Co mám slyšet?“


  „Ethana samozřejmě. Vím, že ho slyšíte jako já. Prosí vás, abyste ho osvobodil. ,Najdi toho, kdo to udělal, mami,‘ tohle nám říká. Volá na nás… volá… volá. Neříkejte mi, že ho neslyšíte, pane Caine.“


  „To je pravda,“ přidala se Shanti. „Caine má intuice na rozdávání. Zmínil se vám o těch stigmatech, paní Flynnová?“


  „Shanti!“ okřikl ji Caine. „Neměla bys –“


  „Stigmata! Věděla jsem o nich! Byla na rukou, nebo na nohou?“


  „Na rukou, paní Flynnová. Ale ve skutečnosti byla tam, kde držel kytaru.“


  „Ethan byl vyvolený, pane Caine. Vždycky jsem to věděla. Požehnání pro tento svět. Je to znamení…znamení…“


  „Problém ale je, paní Flynnová,“ přerušila ji Shanti, „že Vincent mi právě oznámil, že nám s tímhle případem nebude moct pomoct. Nemá čas.“


  Queenie po něm šlehla hněvivýma, krví podlitýma očima. „Nemá čas?“


  „Ne, počkejte, paní Flynnová…“


  „Pane Caine, řekl byste tohle Ethanovi? Řekl byste mu, že ho nemůžete vysvobodit z věčného předpeklí a očistce jenom proto, že nemáte čas?“


  „Já… Ne. Máte pravdu… udělám to, paní Flynnová.


  Udělám to pro vás a pro Ethana.“


  „Bůh vám žehnej, pane Caine. Věřím vám, že osušíte slzy na tváři truchlící matky.“
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  Vrah v davu


  V časných ranních hodinách, když festival na chvíli ztichl, seděli Shanti a Caine vedle sebe na okraji pyramidového pódia a pohupovali nohama. Na úpatí kopce před nimi se klikatily k nebi proužky kouře z dohasínajících ohňů a stany zářily do tmy jako tisíce japonských luceren.


  „Už jsem ti řekla, jak jsem ráda, že na tom případu pracuješ, Caine?“


  „Myslím, že jsi na to zapomněla.“


  „No, to od tebe nebylo moc galantní. Dokážeš být otravný, ale současně užitečný. Mimochodem, jak ses dostal k těm informacím – o kytarách a zesilovačích a elektromagnetismu?“


  „Z knih. A v hodinách fyziky ve škole. Také jsem chvíli hrál ve skupině.“


  „Samozřejmě že jo. Byl jsi nesnesitelně špatný?“


  „Myslím, že jo.“


  „Prosím, neříkej mi, jak jste se jmenovali.“


  „Napůl chlap, napůl býk.“


  „Chtěla jsem, abys mi to neříkal.“


  „Odehráli jsme několik koncertů po západní Anglii. Nic mimořádného. Taková bezvýznamná tour.“


  Shanti skřípěla zuby. „To je vtip, že jo? Myslela jsem, že jsem ti jasně řekla, aby sis podobné legrácky laskavě odpustil.“


  „Už se to nikdy nestane.“


  „Tak se pojďme soustředit, Caine. Co máme? Jasný výchozí bod je bratr, tedy Tyrone.“


  „Desetiletí rivality…“


  „… a trestní rejstřík pestřejší než jeho ego. Dalším kandidátem je tvůj zfetovaný kamarád Jiskra Mudget.“


  „Úplně vedle byl z tebe, pokud se dobře pamatuju.


  Pravda je, že Jiskra má know-how, ale marně hledám jeho motiv.“


  „Pak je tu ta Vula Plentyová. Pravděpodobně sis nevšiml…“


  „… že s sebou měla lahev s vodou.“


  „K čertu s tebou, Caine.“


  „Limetkově zelenou značkovou lahev na vodu v koženém pouzdře. Byl na něm nápis ElkTears. Mám za to, že to je kanadská společnost, ale můžu to prověřit.“


  „Vula má přístup všude. Bylo by pro ni snadné rozlít na pódiu trochu vody.“


  „A jsme zase u toho. Jaký by měla motiv?“


  „Nevím. Ale zjistíme to. Mimochodem, Caine, je Vula…?“


  „Je transsexuálka, Shanti. Myslel jsem, že je to všeobecně známé.“


  „Abych pravdu řekla, před dnešním večerem jsem o ní nikdy neslyšela.“


  „Má velice populární show v rádiu, která se jmenuje Vula Has Plenty For You, Vula vám nabízí hojnost. Hraje hudbu z celého světa. Rosa je její velká fanynka.“


  „Vsadím se, že je. Ať tak, nebo tak, náš vrah je pravděpodobně přímo tady. Schovává se mezi tisíci spícími fanoušky.“


  Caine si lehl na pódium a ruce si založil pod hlavu.


  „Shanti, můžu se tě na něco zeptat?“


  „Má to něco společného s přijímáním nejistoty?“


  „To je přesně ono.“


  Unaveně se zvedli, prošli kolem uniformovaných strážníků v zadní části jeviště a dolů po schodech do VIP zóny, kde Dawn Knightlyová právě zavírala dveře dodávky.


  „Jako vždy díky za všechno, Dawn. Nevím, kde bychom bez tebe byli.“


  Benno, který právě poučoval noční směnu, přišel za nimi.


  „Jakou máte strategii, šéfová?“


  „No, zdá se, že Mudget svaluje podezření na Tyrona Flynna – a není jediný, kdo se o něm zmínil. Myslím, že Tyrone bude ráno první na seznamu lidí, s nimiž se chceme sejít.“


  „Už jsem to zařídil, šéfová. V deset na vás bude čekat ve svém pokoji.“


  „Ty jsi fakt legenda, Benno.“


  „Měla byste se trochu vyspat.“


  „Souhlas. Dneska to zabalíme. Cestou sem jsem si všimla Premu.“


  „Prem, šéfová?“


  „Premier Inn. Není už moc pozdě, aby mi tam dali pokoj?“


  „Ha, ha!“


  „Vy se mi snad smějete, seržante Bonnette?“


  „S veškerým respektem, šéfová, vy si asi děláte legraci. Během festivalu neseženete na míle daleko jediný pokoj.“


  „A kde teda spíte vy?“


  „Mužstvo, které tady slouží, má základnu nad tábořištěm Big Ground na sever od areálu.“


  „Budou tam postele?“


  „Možná několik spacáků, při troše štěstí. Já přespím vzadu v dodávce s Dunsterem. A mám housera.“


  „Takže co mám dělat já?“


  „Něco ti seženu,“ ozval se Caine. „Dobrou noc, Benno, dobrou noc, Dawn.“


  Shanti popadla kabelu a následovala Cainea ven z VIP zóny. Páni, jak ji bolí nohy! A je tu ještě jeden zádrhel…


  „Caine, když se ti svěřím s něčím velice osobním, slíbíš mi, že se nebudeš smát?“


  „Samozřejmě že ne, Shanti. Můžeš se spolehnout.“


  „Mám něco, co by se asi dalo nazvat fobií.“


  „Chceš si o tom promluvit?“


  „Když jsem chodila do školy, šířily se tam fámy, víš, o záchodech na festivalech. O latrínách s hlubokou dírou pod nimi. O těch, které ze scény z filmu Train-spotting udělají reklamu na Domestos. Namouduši, Caine, rozdám si to klidně s gangem motorkářů, ale festivalové záchody mě děsí.“


  „Dneska už to není tak hrozné.“


  „Zemřeli tam lidé, Caine. Copak o tom nevíš? Opilí lidé proklouzli tou dírou na sedátku a spadli do pekla plného sraček.“


  „Poslyš, Shanti, mám pro tebe překvapení.“


  „Příjemné překvapení?“


  „Úžasné překvapení. Jen pojď za mnou. Není to daleko.“


  Caine zřejmě používal podobnou navigaci jako netopýři, protože se s obdivuhodnou elegancí proplétal mezi nekonečnou záplavou stanů a přitom ještě stačil znovu a znovu varovat Shanti, aby ve tmě nezakopla o stanovou šňůru a nerozházela věci všude kolem. 


  Když dorazili na místo, uviděla spořádanou frontu čekající trpělivě před kabinkami, které Caine popsal jako „nejlepší záchody v Glastonbury“. Byla to řada luxusních miniaturních paláců s názvem „záchody snů“, které provozovala společnost WaterAid, aby upozornila zákazníky na naprostý nedostatek hygienických prostředků v zemích třetího světa. Za bezpečně zamčenými dveřmi Shanti objevila lesknoucí se keramický trůn, tekoucí teplou vodu, toaletní papír s kytičkami, příjemně vonící mýdlo a krém na ruce, vše doplněné třpytivými lampičkami, nablýskanými kachlíky a tichou zurčivou hudbou.


  Když po chvíli vyšla ven, tvář měla rozzářenou spokojeným šťastným úsměvem. „Teda, Caine, tohle se ti povedlo. Pokud mi ještě najdeš postel na stejné úrovni, budu zítra připravená na všechno. Mimochodem, jak je to daleko? Už se vidím pod peřinou.“


  „Jsme skoro tam; je to tady na kopci. Nevím, jak ty, ale já se vyspím líp ve stanu než ve vlastní posteli.


  Abych měl lepší kontakt se zemí…“


  „Cože? Prosím tě, mohl bys sakra aspoň na jedinou minutku přestat kecat… Kam přesně mě to vedeš?“


  „Do svého stanu nahoře nad Healing Fields.“


  „Copak jsi opravdu přišel i o ten zbytek svého buddhistického rozumu? Ani za boha s tebou nebudu spát v jednom stanu.“


  „Počkej! Počkej minutku, Shanti… je to velký stan.


  A tak jako tak, stejně nemáš kam jinam jít.“


  „Upřímně, raději se vmáčknu do jednoho spacáku mezi Benna a Dunstera, než abych strávila noc ve stanu s tebou a s tou… tou tvou děvkou. Rosa. Jmenuje se tak, ne?“


  „Shanti –“


  „Přijď zítra v sedm. A neopozdi se. A přines mi čaj, Caine. Silný čaj.“


  


  8


  Náznaky smrtelnosti


  Tělo ji bolelo ještě dříve, než se probudila. Pomalu otevřela jedno oko a zasténala. Bylo šíleně jasno a zvenku slyšela hlasitý dětský smích, cvrlikání ptáků a spokojené ševelení lidských hlasů.


  Policejní dodávka byla zaparkovaná na svahu, takže její nesmyslně tenký nylonový spací pytel sklouzl dolů a ona se nyní nacházela bolestivě zaklíněná v rohu vedle zadních dveří. Dunster a Benno už odešli, za což byla vděčná, ale zápach spících mužů, ne nepodobný odéru v medvědím brlohu, přetrvával.


  Jak je možné mít kocovinu, když jste nic nepili? Natáhla si džíny, chvíli se prohrabovala v kabelce, než našla kartáček na zuby a balíček vlhčených ubrousků.


  S námahou se protáhla na přední sedadlo a odklopila sluneční clonu, na její druhé straně bylo zrcátko. Když se upravila, jak nejlépe to šlo, a stáhla si vlasy dozadu, vrátila se zase do zadní části auta a váhavě otevřela jedny dveře.


  Pod ní se rozprostíralo panoráma festivalu připomínající rozsypanou krabici hraček – cirkusové stany, tobogány a bezpočet velkoprostorových stanů. Vzpomněla si na Paula a svraštila čelo.


  Dodávka stála na okraji areálu vyčleněného pro policii, který měl výhled na společné stanové tábořiště. 


  Několik stovek metrů odtud… ach, bože! Pár ve středním věku si pochutnával na snídani… Oba nazí, oblečení jenom do svých sladkých úsměvů.


  V dálce uviděla dobře známou Caineovu postavu, jak kráčí k ní. V jedné ruce nesl termosku, ve druhé dva hrnečky. Kriste, ve vteřině dostane šok – měl namířeno přímo k panu a paní Povislým.


  Když se ale přiblížil k jejich stanu, nenuceně jim oplatil příjemné úsměvy. Dokonce se u nich na chvíli zastavil a Shanti zaregistrovala jeho tlumený hlas, jak říká něco soucitného o včerejší tragédii, něco povzbudivého o skvělém počasí a něco hlubokomyslného o životě, který je podivnou, ale o to úžasnější cestou.


  Pak se ti tři shodli na tom, že nás čeká nádherný den a že je třeba žít každý okamžik naplno.


  „Caine…, jsem tady nahoře, Caine…“


  „Aha, tady jsi, Shanti. Přinesl jsem ti čaj.“


  „Čaj počká. Nezapomněl jsi na něco?“


  „Myslím, že ne.“


  „Ale ano, zapomněl. Oddíl 5 zákona o veřejném pořádku z roku 1986. Část týkající se veřejné nahoty, která vzbuzuje všeobecné pohoršení a je zdrojem nervozity.“


  Caine se pousmál, položil hrnečky na podlahu dodávky a do obou nalil horký černý čaj.


  Slogan na Shantiině hrnečku hlásal: Prostě nic nedělej. Seď tam.


  Nápis na Caineově se ptal:


  Co chceme?


  Osvícení.


  Kdy ho chceme?


  Někdy během tří příštích reinkarnací by to bylo pěkné poděkování za zeptání.


  Po čem dychtila, byl šálek pravého yorkshirského čaje barvy mahagonu; ale i tekutina v hrnečku, která vypadala tak neslaně nemastně, chutnala překvapivě znamenitě – byla mléčná, kořeněná a sladká. Stoupající pára v ní vyvolala nejasné déjà vu z dávno minulých prázdnin s babičkou v Kérale.


  „Jak ses vyspala, Shanti?“


  „Nespala jsem.“


  „To je mi líto. Opravdu jsem ti nabízel…“


  „Jo. Přemýšlela jsem o tom. Připouštím, že jsem zklamaná, ale moc mě to nepřekvapilo. Musí být těžké bojovat se svými nejnižšími pudy. A vsadím se, že švédská trojka ve stanu patří mezi ty nejodvážnější představy každého mladého skauta.“


  „Poslyš. Chci ti to vysvětlit. Rosa je má sestra.“


  „Lhaním to ještě zhoršuješ, Caine.“


  „No, vlastně nevlastní sestra, mám-li být přesný. A má vlastní stan, na to vezmi jed. Pokoušel jsem se ti vysvětlit, že ona je ten důvod, proč jsem tady. Je zpěvačka.


  Podle mého názoru velmi talentovaná. A víš co?“


  „Co?“


  „Dneska odpoledne má své první opravdové vystoupení. Jenom na takovém malém akustickém pódiu na Field of Avalon, ale já jsem na ni neskutečně pyšný. Hej! Možná by ses mohla přijít podívat. Rosa by měla radost.“


  „Ty si ze mě fakt děláš srandu, Caine. Já si prostě nemůžu vzít jen tak odpoledne volno. Vedu tady vyšetřování vraždy, pokud sis toho nevšiml.“


  „Samozřejmě. Chápu.“


  „Dobře. Teď se potřebuju především pořádně nasnídat. Je tady někde něco, kde se dá dobře najíst? Rozumíš – toasty, vajíčka, maso?“


  „Asi za půl hodiny mám domluvené s Rosou, že se sejdeme v takovém příjemném malém bistru. Mají tam všechno. A mimochodem, sestra ví něco o Ethanovi, o co by se ráda podělila.“


  Shanti vylezla z dodávky, urovnala si pomačkané oblečení a protáhla rozlámané tělo.


  „Nemám nic proti sdílení informací, ale nezapomeň, že v deset máme schůzku s Tyronem.“


  „No, jistě. Penzion, kde bydlí, je odtud maximálně dvacet minut pěšky.“


  Následovala ho ven z prostoru pohotovostní služby a museli projít i kolem veselého páru nudistů, na které se Caine usmál, zatímco Shanti se kabonila.


  „Jak to děláš, Caine? Jak to, že jsi tak… rozverný?


  Nic nebereš vážně.“


  „Vždyť jsem ti to říkal, ve stanu vždycky líp spím.


  V tuhle roční dobu už je kolem páté světlo, tak jsem si vyšlápl nahoru ke kamennému kruhu vedle Healing Fieldu. Říká se, že leží na jedné přímce s Glastonbury Tor.“


  „Healing Field?“


  „Je tam úžasná sangha a –“


  „Přeložit.“


  „Společenství buddhistů. Scházíme se za úsvitu k meditacím v kamenném kruhu.“


  „Samozřejmě že ano.“


  „Nastartuje tě to a připraví na celý den, Shanti. Možná bys zítra ráno také ráda…“


   


  * * *


  


  Rosa čekala v bistru s názvem Sto opic – velkoprostorový stan s otevřenými stranami už byl plný lidí s vousy a bez podprsenek. Mladá žena v kratičké sukýnce a s vojenskými bagančaty ke kolenům vyzařovala optimismus a rozdávala na všechny strany stejně veselé a bezstarostné úsměvy jako její starší bratr.


  Atmosféra tady, jako kdekoli jinde v areálu, byla paralyzovaná a stísněná a Shanti slyšela útržky rozhovorů o Ethanově smrtelném žalozpěvu.


  Caine a Rosa se srdečně objali a Shanti věděla, že i kdyby měla nějakého bratra, jakože neměla, takhle důvěrně by se k sobě nikdy nechovali.


  „Slyšela jsem, že jsi zpěvačka, Roso.“


  „Ano. Dneska mám první samostatné vystoupení.


  Kdybych měla popsat své pocity, jsem radostí bez sebe, jako bych měla závrať.“


  „Budeš úžasná,“ povzbuzoval ji Caine. „Buď prostě svá. A lidé tě budou milovat.“


  Postavili se do fronty na jídlo, Caine a Rosa si vybrali podobně: bílý jogurt posypaný semínky, čerstvé ovoce, plátek tmavého chleba s medem a sklenici džusu. Shanti se nad svou volbou skoro zastyděla, ale měla před sebou náročnou práci, a tak se potřebovala pořádně najíst. Kdo ví, kdy bude mít další příležitost si něco dát?


  „Rosa je tvé skutečné jméno?“ zeptala se, zatímco si mazala toast máslem.


  „Ale ne, to je takové umělecké jméno. Začali mi tak říkat, když jsem byla ještě malá holka, že jo, Vinci?“


  „Jmenuje se Rosemary, z čehož se postupně vyvinulo Rosie a nakonec vznikla přezdívka Rosa – svým způsobem se to k ní hodí.“


  „Jak to?“


  „Moje sestřička je opravdu jako rosa, že jo, zlatíčko?


  Na svých cestách se neustále někde objevuje, pak se na nějakou dobu vypaří, aby se zase objevila tam, kde se jí zlíbí.“


  „Musíš se o mě přestat bát, Vinci. Už nejsem dítě.“


  „Já vím. Ale dělám si o tebe starosti. Nemůžu si pomoct.“


  „Caine cosi naznačil, že o tom případu něco víš,“ nadhodila Shanti.


  „Ani nevím, jestli je to důležité…“


  „V téhle fázi je důležité všechno.“


  „Dobrá. Jako účinkující mám volný přístup i do zadní části pódia. Včera odpoledne jsem byla vzadu v ‚pyramidě‘ a potkala tam Ethana. Chvíli jsme si povídali.


  Jak jsem řekla Vinceovi, myslím, že jsem asi byla poslední člověk, se kterým mluvil, než odešel hrát.“


  Shanti musela vynaložit trochu úsilí, aby vyvážila objemné sousto, které si naložila na vidličku, ale jinak byla plně soustředěná. Ty místní klobásky byly vynikající, nicméně dva páry očí téměř svatých sourozenců, které ji neustále rentgenovaly, v ní vyvolaly pocit provinění, jako by slyšela pištění malých selátek na rožni.


  „Hm, to je zajímavé. Pověz mi o tom. Bylo to poprvé, co jste se potkali? Jaký ti připadal?“


  „Ano, nikdy předtím jsme se neviděli. Ale k mému překvapení znal moje písničky, tedy aspoň tvrdil, že je zná. Možná chtěl být jenom laskavý. Tak jako tak, byl okouzlující. Tak otevřený a jak se o mě zajímal, proboha. Chci říct, Ethan je… byl asi největší osobnost hudební scény. Běhávala jsem ze školy domů a přehrávala si jeho alba, pamatuješ, Vinci? Nemůžu uvěřit, že už tady s námi není.“


  „Pojďme se vrátit k tomu setkání, Roso. Oslovila jsi ty jeho?“


  „Ano. Viděla jsem ho, jak tam stojí, chápete, bosý a nádherný, a řekla jsem si teď, nebo nikdy, dodala si odvahu, šla k němu a řekla mu ahoj. Právě se chystal vyběhnout na pódium, ale zastavil se a začal si se mnou povídat, skoro jako bychom byli staří přátelé.“


  „Co říkal?“


  „Bylo to zvláštní. Jako by se zastavil čas… Omlouvám se, je to klišé, ale opravdu mi to připadlo, jako by nic kolem neexistovalo a na celém světě jsme byli jen my dva. Nemohla jsem tomu uvěřit, ale on se opravdu zajímal o mou kariéru, dal mi nějaké rady, prostě všechno.“


  „Jaké rady?“


  Bože můj, ta slanina chutná výborně. Ti dva říkali něco o tom, že je karcinogenní, ale co je takový malinký nádor výměnou za několik plátků dokřupava opečené dobroty? Zatímco Rosa a Caine se svých jogurtů ještě téměř ani nedotkli, Shanti už spořádala skoro celou snídani a byla připravená vyrazit do akce.


  „Takové ty řeči, abych byla sama sebou – přesně to, co mi pořád melduje Vince. Řekl mi, abych skládala hudbu hlavně pro sebe a nelámala si hlavu tím, co se bude líbit ostatním.“


  „A dál?“


  „Poradil mi skvělý trik, abych nosila dva klobouky pro dvě tváře obchodu. Nikdy je ale nesmím zaměnit.“


  „Co to znamená?“


  „No, říkal, že hudební svět dokáže být krutý a nemilosrdný, takže když děláš byznys, musíš si nasadit obchodní klobouk a být tvrdá a bez emocí, jako když prosazuješ práci někoho jiného. Jako bys byla svou vlastní agentkou. Když ale skládáš píseň nebo vystupuješ na pódiu, nasadíš si tvůrčí klobouk plný citů. Otevřeš srdce. A zdůraznil, že klobouky nesmíš nikdy zaměnit. 


  Jinými slovy, člověk by nikdy neměl míchat emoce do obchodování, a naopak by neměl být racionální, když se jedná o umění. Přesně to se chystám udělat dneska odpoledne… otevřít srdce pro Ethana.“


  „Ale neříkala jsi, že byl ten rozhovor něčím zvláštní?“


  „Jo, jo. Nevím, jak dlouho jsme si povídali. Asi jenom šest sedm minut, ale připadalo mi to jako věčnost. Pak se tam objevil Tyrone s několika drsně vyhlížejícími chlapíky. Vypadal nervózně a… no, na rovinu, byl pěkně naštvaný.“


  „Co říkal?“


  „Vyštěkl na něj: ,Odehrajeme tenhle zasranej koncert, nebo ji napřed opícháš?‘ Bylo to strašné.“


  „A co mu Ethan odpověděl?“


  „Moc se mi omlouval. Počkal, až Tyrone a jeho kumpáni odejdou, a pak mě uchopil za ruku – nebylo to nepříjemné, právě naopak – a řekl… počkej chvilku, musím si vzpomenout…“


  „Nespěchej.“


  „Řekl: ,Brzy zemřu, Roso. Vím, že jo. Ale to je v pořádku. Má práce je téměř hotová.‘ Nebo něco v tom smyslu.“


  „Pane jo! A jak jsi reagovala?“


  „Stála jsem tam jako omráčená. Hlavou mi kolovaly otázky. Řekl to? Opravdu to řekl? Slyšeli jsme Vulu Plentyovou, jak uklidňuje ty masy lidí, kteří šíleli po Ethanovi. Řev byl ohlušující. Vzpomínám si, že jsem si představovala, jak děsivé a současně naprosto úžasné musí být, když člověk stane na pódiu tváří v tvář tomu šílenému davovému zbožňování. Pak vyvolali jeho jméno a on… Ach, bože…“


  „Co, Roso?“


  „Políbil mě. Přímo sem, na čelo. Tak něžně. Bylo to nádherné. Pak vyběhl bosý po schodech nahoru, zatímco já šla k přední části a přidala se k Vincentovi.“


  „Pak jsme se dívali spolu,“ navázal Caine.


  „A tančili jsme, že jo, Vinci? Byla to krása. A pak, když se to stalo… když hrál tu osudnou píseň…, pocítila jsem opravdu fyzicky pálení přesně v místě, kde mě políbil. I teď to pořád cítím. Mám… mám na čele nějakou skvrnu?“


  „Myslím, že ne. Jen trochu zarudlý flíček.“


  Po krásné tváři se jí jako šňůry perel řinuly drobné slzičky.


  Shanti vstala. „Dobrá. Dojdu si teď ještě pro jednu kávu a musím si někam zavolat. Vy si zatím odpočiňte a pak nás s Cainem čeká rozhovor s tím příjemným chlápkem Tyronem Flynnem. Moc děkuju, Roso. Ani nevíš, jak jsi mi pomohla. Možná tě ještě později požádám o oficiální výpověď, pokud ti to nebude vadit.“


  „Samozřejmě.“


  „A poslyš, udělej pro mě jednu věc – znovu se nad tím zamysli, třeba si vzpomeneš ještě na něco dalšího z toho setkání. Ať je to cokoli. I ten nejmenší detail může být rozhodující.“


  „Dobře, Shanti. Kdyžtak se ozvu. Ještě bych chtěla dodat, že jsem moc ráda, že pracuješ s Vincem. On je naprosto výjimečný; jsem si jistá, že už jsi to zjistila. Ale ty jsi taky milá.“


  Shanti vyšla ze stanu a našla si relativně tichý koutek vedle obrovského rozcestníku, který ukazoval směry k nejrůznějším bizarním neexistujícím destinacím – 


  NADĚJE, PEKELNÉ OBLASTI, ODDĚLENÍ ZDRAVÍ, OSUD – a odtud zavolala Bennovi.


  „Nevím, co Dunster včera večer jedl, ale už nikdy vedle něj nechci spát blíž než jednu míli.“


  „Myslím, že to byly kozí kotlety na kari, šéfová.“


  „Máš pro mě něco, Benno?“


  „V první řadě několik pěkně rozčilených agentů, kteří na mě ječí kvůli uzavření pyramidového pódia.“


  „Že jim vzkazuju, ať mi vlezou na záda. Ale formuluj to slušněji.“


  „Já jsem slušný ke každému, šéfová.“


  Zavolala Dawn Knightlyové, která jí potvrdila, co už věděli: že ve středu 26. června ve 21:44 byl Ethan Flynn zavražděn neznámou osobou nebo osobami. Příčinou smrti byl zásah elektrickým proudem z jeho kytary Excalibur a ze zesilovače, s nímž bylo záměrně manipulováno. Fatální okolnosti navíc zhoršila skutečnost, že zesnulý šlápl bosou nohou do vodivé kapaliny…


  „Myslíš tím vodu?“ ujišťovala se Shanti, přičemž se snažila, aby ve změti hlasů kolemjdoucích lidí Dawn vůbec rozuměla.


  „Popravdě řečeno si myslím, že byla voda smíchaná s malým množstvím čisticího prostředku, pravděpodobně s přípravkem na mytí nádobí.“


  „Jaký to mělo důvod?“


  „Ještě jsme nedokončili testy, ale odhadovala bych, že vazká konzistence přípravku možná mírně zvýšila vodivost a současně i přilnavost k pokožce, než by tomu bylo u samotné vody. Ať tak, či onak, zosnoval to někdo, kdo přesně věděl, co dělá.“


  „To je všechno velice zajímavé. Co máš v plánu dál, Dawn?“


  „Teď sedím v dodávce. Jedeme na statek v Kiltonu, kde Ethan bydlel. Chystáme se důkladně prohlédnout jeho ložnici.“


  „Já a Caine tam máme schůzku s Tyronem.“


  „Tak se uvidíme. Jo, a ještě jedna důležitá věc, na kterou se tě chci zeptat…“


  Shanti zavěsila dříve, než Dawn stačila dokončit otázku, a vytočila další číslo.


  Matku a Paula zastihla na cestě do školy. Události na festivalu sledovali ve zprávách a ona nemohla odolat, aby se trochu nepochlubila celebritami, s nimiž se nyní potkává. „Pravděpodobně budu muset vyslechnout Sistu Trembleovou,“ prohodila nonšalantně. Potom se vrátila do bistra Sto opic, kde Caine s Rosou dojídali snídani. Ježkovy oči! Oni snad to jídlo vstřebávají osmoticky!


  Postavila se tak, aby ji neviděli, a pozorovala, jak si užívají každou vteřinu spolu. Příjemně se na sebe usmívali a tu a tam si vyměnili pár tichých slov. Rosa byla jako zářivý plamen, Caine jako doutnající dřevěné uhlí.


  Oduševnělý způsob, kterým si vychutnával jídlo, jí mimoděk připomněl styl, kterým se stravuje mužstvo yeovilské posádky v kantýně. Ti chlapi jsou jako vyhladovělí labradoři. Legrácky a vzájemné utahování jsou na denním pořádku, zatímco do sebe hážou jedno sousto za druhým. Shanti je podezírá, že kdyby je na odchodu zastavila a zeptala se, co jedli, většina z nich by si to nevybavila. A dost možná se ona od nich zas tolik neliší. Téměř každý večer se s matkou ládují u televize a popravdě řečeno, spořádají toho požehnaně. 


  Zatímco sledovala, jak si Caine distingovaně vložil do úst půl lžičky jogurtu, devadesát devět procent jejího já pocítilo velice intenzivní podrážděnost. A zbylé jedno procento ho toužilo políbit, když jedl. A olíznout poslední semínko konopí z jeho usmívajících se rtů.


  „Tak, Caine, zbytek si budeš muset vzít s sebou do sáčku, protože máme domluvený ten rozhovor a já si potřebuju ve vesnici vyzvednout auto.“


  Následovaly další polibky na tváře a hluboké pohledy do očí. Ježíši, asi by sotva někoho překvapilo, že si je spletla s milenci!


  Rosa je ujistila: „Najdu si někde klidné místo a ještě jednou si v paměti projdu setkání s Ethanem. Vím, že bylo důležité.“


  „Vážím si toho, Roso. Nechci na tebe tlačit před koncertem, ale opravdu to vypadá, že ty jsi byla poslední člověk, který s Ethanem hovořil. Občas se vynoří v paměti drobné detaily, které mohou být klíčové.“


  „Uvidím, na co si vzpomenu. Slibuju.“


  „Díky. A držím palce, aby ti to vystoupení dobře dopadlo. Jdeme, Caine. Na místo určení. Zadržet vrahy.“
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  Unworthy Farm


  Vykročili po betonovém chodníčku nahoru kolem Kitzfieldu, kde se na pirátské lodi pošťuchovali ušmudlaní caparti s kudrnatými vlasy, mnozí s pomalovanými tvářemi a namaskovanými jako zvířata.


  K čertu s tím, proč nemůže mít normální zaměstnání jako jiné ženské, aby mohla trávit více času s Paulem? V oku se jí zaleskla slza, ale rychle tu myšlenku zapudila. Je prostě unavená, to je celé.


  Konečně dorazili k oplocení chránícímu kolem dokola celý pozemek. U brány se museli prokázat služebními odznaky, než mohli pokračovat dál uličkou nahoru do vesnice. Vzduch tu přímo vibroval všudypřítomnou vůní peněz. Byly tu honosné vily, navržené známými architekty, s balkony s výhledem na celý areál festivalu, na nichž posedávali a bavili se boháči z Londýna, oblečení v šortkách, havajských košilích, na očích značkové sluneční brýle, a popíjeli bollinger. Bezpochyby tu pozdě do noci probíhalo grilování, hosté poslouchali Coldplay a ti, kterým hluk nedělá dobře, na dobu konání festivalu pronajímali své nemovitosti za horentní sumy.


  Další části Kiltonu byly více tradiční: kamenné chalupy, kde starší lidé obdělávali zahrádky a toho protivného kraválu si nevšímali.


  Saab byl zaparkovaný přesně tam, kde ho nechala, a potěšilo ji, když uviděla za stěračem zastrčený lístek POD DOHLEDEM POLICIE.


  Jména ulic v Somersetu byla skutečně poetická: Úhledná ulička a Chlebová ulice. V zatáčce k Totterdown Hillu narazili na hlouček fotografů a zástupců tisku tísnící se za policejním kordonem.


  „Máte pro nás něco, detektive inspektore Caine?“ ozvalo se ze skupinky.


  „Je to pravda s těmi stigmaty?“


  „Pořád to považujete za nehodu, inspektorko Joyceová?“


  „Víte dobře, jaká jsou pravidla. Prohlášení vám poskytneme včas.“


  Půl míle nahoru ulicí uviděli před budovou statku dodávku techniků z týmu Dawn Knightlyové, která zrovna dávala co proto dvěma strážníkům.


  „Stalo se něco, Dawn?“


  „Tihle dva hlupáci… No tak, pochlubte se sami.“


  „Je mi líto, ale jenom jsme plnili rozkazy. Bylo nám řečeno, abychom dohlíželi na Tyrona Flynna, což jsme svědomitě plnili. Pak se tu objevila bílá dodávka se dvěma svalovci uvnitř. Byli to členové Flynnovy rodiny – Ethanovi strýcové, jak nám potvrdil Tyrone.“


  „Co chtěli?“


  Strážníci sklopili hlavu.


  „Přijeli sem pro Ethanovy věci,“ zamumlal jeden z nich. „Kytary, oblečení a tak dále. Tvrdili, že Queenie Flynnová chce, aby všechno přivezli domů.“


  „Pokud tomu dobře rozumím,“ pokračovala Shanti, „pustili jste ty dva hromotluky dovnitř, aby vyklidili pokoj, který byl potenciálně plný důkazů.“


  „A to není všechno,“ vybuchla Dawn. „Paní domácí, Květa Vowlesová, pak činorodě vlétla dovnitř a s pomocí pana Propera celý pokoj vycídila. Všude vysála prach, převlékla postel, a dokonce vydezinfikovala podlahu.“


  „Bože dobrý,“ zaúpěla Shanti.


  „Podařilo se nám sejmout několik otisků, ale jestli tam bylo něco cenného, je to nenávratně pryč.“


  „Co tedy budete dělat?“ podívala se na ni Shanti.


  „Myslím, že vyrazíme k Flynnovým a prohlédneme si všechno, co odtud odvezli. Ale kvůli tady těm dvěma slepičím mozkům to nejspíš bude jen ztráta času.“


  Caine přešel přes ulici a prohlížel si jednotlivé domy.


  Unworthy Farm byla klasický statek v alžbětinském stylu, velký a mohutný, s nízkou převislou střechou jako kšilt farmářské čepice. Tlusté dubové trámy zabudované do kamenných zdí se během staletí prohnuly a různě pokroutily, okna byla usazená v prapodivných úhlech.


  „Zmínila ses, že se mě chceš na něco důležitého zeptat, Dawn. Mám zavolat Cainea?“


  Dawn ji uchopila za paži, přičemž spiklenecky těkala očima. „Ne. Tohle je jen pro tvoje uši.“


  „To zní zajímavě.“


  Poodešly k zadní části dodávky.


  „Jednoduchá otázka, Shanti – strávila jsi noc v Caineově stanu, nebo ne?“


  „Cože? O čem to mluvíš? Myslela jsem, že máš nějaký nový důkaz.“


  „To je v pořádku. Neboj, nikomu to nepovím. Ale byl to intenzivní zážitek?“


  „Ježíši, Dawn. Pojďme si to ujasnit jednou provždy.


  V tomhle směru mě Caine nezajímá.“


  „Ani ses k němu nepřitulila?“


  „Poslyš, spala jsem s Dunsterem a Bennem.“


  „Kriste pane, ty jsi mi ale puťka.“


  „Dobrá, řeknu ti, jak to vidím, Dawn. Když se tak moc zajímáš o detektiva inspektora Cainea, klidně s ním můžeš dneska večer spát ve stanu ty. Já se beztak hodlám poohlédnout po nějakém pohodlnějším místě.“


  „Já? No dovol. Vždyť jsem vdaná, ať už nám to klape, nebo ne. Většinou tedy ne. Ale ty… žiješ sama a tak vám to spolu sluší. Věř mi. Na tyhle věci mám nos.“


  Shanti pořád nazlobeně vrtěla hlavou, když se setkala s Cainem pod přístřeškem u vchodu plným rozkvetlých růží.


  „Co se stalo, Shanti? Jsi nějaká rozrušená.“


  „Nic, jsem v pohodě. Nemůžu uvěřit, že musím pracovat s takovými amatéry.“


  Dawn dvakrát hlasitě zatroubila na klakson, popojela kousek dopředu, pak trochu couvla, aby se otočila, načež v oblaku prachu vyrazila ulicí dolů.


  „Zazvoníš, Caine, nebo si budeme povídat skrz tyhle čtyřpalcové dubové dveře?“


  Zatáhl za řetěz vedle dveří – mohutný mosazný zvon vyzváněl jako v opravdové zvonici.


  Žádná odezva. Zazvonil ještě jednou, ale jediným zvukem bylo vzdálené pulzování festivalu.


  „Vyzkoušej, jestli je odemčeno,“ navrhla jeho parťačka.


  „Ještě vydrž, Shanti. Beztak jsme tady o trochu dříve. Pokud budeš souhlasit, rád bych se tady zatím trochu porozhlédl. Abych si udělal obrázek.“


  Vyšla za ním z verandy a pokračovali dál kolem jedné z postranních zdí budovy. Na první pohled zde byla zřejmá částečná zanedbanost, na zemi, z níž tu a tam vyrůstaly trsy nejrůznějšího plevele, heřmánku a kopřiv, bylo rozházené zrní pro slepice, kolem se povalovaly staré vyřazené zemědělské stroje. O hromadu cihel byla opřená stará dodávka jen s jednou nápravou. Nad zeleninovým záhonem, jak si Shanti se znepokojením všimla, viselo za nohy několik mrtvých vran – patrně jako varování ostatním. 


  Na rozlehlém zadním dvoře stál obyčejný montovaný dům se štukovou omítkou, v naprostém kontrastu s hlavním historickým hospodářským stavením. Bylo tam také několik starodávných stodol a kůlen včetně polorozpadlé dojírny s ručně psaným nápisem na dveřích Zmrzlina Unworthy. Caine nahlédl dovnitř mrňavým okýnkem a uviděl mechanismus směsného zařízení, na stolech s ocelovými deskami haldu krabiček Tupperware a na kamenné podlaze několik starých mrazicích boxů.


  V prostorné stodole bez bočních zdí skládal mladý muž se záplavou kudrnatých blonďatých vlasů, oblečený v bílém ochranném overalu, balíky sena do úhledných hranic. Caine už k němu chtěl vykročit, když se v domě nahoře otevřelo okno a ozval se zneklidněný hlas: „Dobrý den, potřebujete něco?“


  Zdvihli hlavu a uviděli ženu s nehezkými zuby a rozcuchanými šedivými vlasy.


  „Omlouváme se za vyrušení,“ odpověděl Caine.


  „Zvonili jsme, ale nikdo se neozýval.“


  „Nejste od novin?“


  „Policie.“


  „Ach, bože. Už ne. No, raději sejdu dolů k vám. Nebudu vás zdržovat,“ řekla a zavřela okno.


  Žena, která otevřela dveře, byla hubená jako tyčka.


  Ve tváři se jí zračilo znepokojení. Stála v tmavé chodbě, kolem pasu zástěru s květinovým vzorem, a z kostnatých rukou si nervózně odlupovala okvětní lístky afrikánů. Poznali ji podle řídkého chrupu – každý zub byl natočený jiným směrem.


  „Květa Vowelsová? Jsme detektiv inspektoři Joyceová a Caine.“


  „Ach, bože. Už nechci žádné problémy. Jsem v šoku.


  Celá ta věc mě úplně sebrala.“


  „Přesně, jak říkáte, paní Vowlesová. Nicméně, omlouvám se, že vás obtěžujeme, ale vedeme vyšetřování smrti Ethana Flynna.“


  „Jsme z toho s manželem naprosto otřesení. Měli jsme Ethana opravdu moc rádi. A mezi námi: je to nepříjemná rána i pro náš byznys.“


  „Naprosto vás chápeme. My jsme sem vlastně přišli, abychom si pohovořili s Ethanovým bratrem Tyronem.“


  „Jak už jsem řekla vašim kolegům dneska dopoledne, vím, že jen děláte svou práci, ale my musíme brát ohledy i na naše hosty. Doufám, že mi rozumíte.“


  „Budeme maximálně diskrétní,“ ujistil ji Caine.


  Spiklenecky ztišila hlas, vyšla na verandu a napůl za sebou zavřela dveře.


  „Víte, věc se má takhle. Máme tady ubytovaných několik slavných lidí…, opravdu velice slavných. A ti vyžadují naprosté soukromí. Včera večer manžel načapal dva fotografy s nosem přimáčknutým na okno do kuchyně. Musel na ně poslat psy. Řekla jsem mu, že je jen otázkou času, než to všechno vyvěsí na TripAdvisor. A kde pak budeme? No nic, vy jste tu vítáni, račte dál.“


  Podržela jim otevřené dveře a významně se jim zadívala na nohy. Ale Shanti se vyzout určitě nechystala.


  Navíc uvnitř to vypadalo podobně jako venku – vše větrem ošlehané jako plachetnice na moři – a navzdory vlahému červnovému slunci se zdálo, že interiér s ledovou dlažbou na podlaze v hale je o několik stupňů chladnější.


  Jakmile vešli, zvučný hlas paní Vowlesové najednou získal radostný, optimistický tón.


  „Pan Flynn je právě v jídelně ještě s dalším hostem.


  Pojďte tudy, prosím. Jen račte.“


  Dům byl patrně navržen pro lidi menšího vzrůstu, takže Caine se musel před každými dveřmi a oblouky trochu přikrčit. Vešli do kuchyně s nízkým stropem, která spíš připomínala jeskyni, kde bylo o poznání tepleji než ve zbytku domu. Vedle starých otlučených kamen krémové barvy stálo otrhané křeslo s dolíčkem nepochybně vytlačeným psím tělem.


  „Pořád ještě máme trochu času, paní Vowlesová.


  Nevadilo by, kdybychom vám položili několik otázek?“


  Paní domu prudce zavřela dveře.


  „S veškerou úctou, už jsme vašim kolegům řekli všechno, co víme.“


  „Ještě jednou se upřímně omlouvám, ale bohužel to vypadá, že vy a váš muž jste byli pravděpodobně mezi posledními, kdo viděl Ethana živého.“


  „No, páni. To je ale představa! Jde mi z toho až mráz po zádech, když na to pomyslím. Radši postavím vodu na čaj.“ Zdvihla víko vařiče a na plotýnku položila velkou konvici.


  „Já si čaj nedám,“ ozvala se Shanti. „Zmínila jste se, že váš manžel…“


  „Vowles.“


  „Křestní jméno?“


  „Prostě Vowles.“


  „Je tady?“


  „Bohužel, je pryč. Ale do večeře se určitě vrátí.“


  „Všimli jsme si, že ve stodole někdo pracuje – mladý muž s blonďatými kudrlinami. To je váš syn?“


  „Mladý muž? Bože, vy myslíte Gava? Gavina Blackmora? Pomáhá nám tady na statku. Moc toho nenamluví, ale práce mu jde od ruky. Ale syna opravdu máme, jenže víte, jací ti mladí v tomhle věku jsou. Seth vyleze z postele jenom kvůli dvěma věcem – tomuhle festivalu a svému fotbalu.“


  „Takže tohle je funkční farma?“


  „Ptáte se, jestli je funkční? Tady se práce nezastaví.


  Ale mezi námi: v dnešní době je to nevděčná práce. Kdybychom neposkytovali ubytování, nevím, nevím, co bychom dělali. Jediní lidé, kteří tady v okolí prosperují, jsou naši sousedé na Worthy Farm, s touhle partou slavných, kteří sem rok co rok jezdí, s festivalem a podobně. Vsadila bych se, že ani nevědí, co se všemi těmi penězi dělat.“


  „Ale ten festival je dobrý i pro váš byznys, ne?“


  „Lhala bych, kdybych to popírala. Měli jsme je tady ubytované všechny. Tom Jones seděl přesně tam, kde vy, a jedl vajíčko… naměkko, pokud se dobře pamatuju. Jednou jsem vešla do koupelny, zrovna když tam byl Alice Cooper, a to ani nemluvím o Amy Winehouseové. Tenhle týden mám ve staré mlékárně Sistu Trembleovou… Pravda je, že náš dům doslova přetéká hvězdami mezinárodního kalibru.“


  „Co třeba Ethan Flynn?“


  „Džentlmen každým coulem. Příjemný. Dokonce po použití vyčistil i toaletu. Těšili jsme se, až se u nás ubytuje, to je svatá pravda. Hrůza pomyslet, co se mu stalo. Vowles zrovna včera večer říkal, jaká je škoda, že se to stalo jemu, a ne jeho bratrovi, ale já ho za to okamžitě zpérovala. ,Tohle se neříká, Vowlesi. Ani v legraci.‘“


  „Máte s Tyronem problémy?“


  Paní Vowlesová se kradmo rozhlédla, ve žlutém světle se zaleskly její křivé zuby.


  „Pořád sem někdo přichází a odchází. Jednou strýček, jindy bratranec. Sem a tam, tam a sem. Některé jeho gorily tady v domě kouří, a to přece nemůžeme akceptovat, no ne? Takový starý barák, co máme my, shoří jako kupka sena. A jaký svinčík nechává na pokoji… Jako bych neměla na práci nic jiného než sbírat jeho spodky. Ale nikdo si nedovolí nic říct, protože je tak trochu…“


  „Trochu…?“


  „Trochu konfliktní.“


  „Ale lidé celkově z toho festivalu velkou radost nemají, viďte? Musí to být přece nepříjemné, takový příval hlasité hudby po celý den.“


  „Nevím o nikom, kdy by z toho byl odvázaný. Samozřejmě jsme nikdy dosud v Kiltonu žádný zločin neměli. Až na pár ukradených jablek. A teď se na to podívejte…“


  „Chápu. Naštěstí k podobným událostem dochází velice zřídka.“


  „To doufám. A teď, pokud už nic nemáte, mě opravdu musíte omluvit. Mám práce nad hlavu.“


  Otevřela dveře a odvedla je do studené chodby. Najednou byl její hlas zase mnohem silnější a nepřirozeně srdečný. 


  „Tak jsme tady! Pana Flynna najdete v jídelně na konci chodby. Cestou dejte pozor na hlavu. Račte, prosím.“


  Natáhla hubenou ruku, a když ji Shanti uchopila, ucítila, že je studená jako led.


  V dlouhé nízké chodbě hlídali dveře do jídelny dva obrovští svalovci, připomínající statné duby naklánějící se přes uličku.


  „Hledáte někoho?“


  „Máme schůzku s Tyronem Flynnem.“


  „Federálové, že jo?“


  „Jsme od policie, ano.“


  „Ukážete mi odznaky?“


  „Copak bych řekl, že jsem od policie, kdybych nebyl?“


  „Lidi toho napovídají. Naše práce je dávat na Tyrona pozor. Víte, co se stalo jeho bratrovi; člověk nikdy není dost opatrný.“


  Shanti a Caine se prokázali odznaky, načež jeden z bodyguardů zaklepal na dveře a na moment strčil hlavu do jídelny. Bylo slyšet tlumený rozhovor.


  „Tyrone tam někoho má, ale prý můžete jít dovnitř a počkat tam.“


  Podržel dveře pootevřené, zatímco se oba detektivové přikrčili a prošli pod mostem jeho paže s přehnaně napumpovanou muskulaturou. Jídelna byla prostorná, s nízkým stropem a velkým krbem bez ohně, před nímž stál dubový stůl velikosti přistávací dráhy. Ze zdí kolem shlížely dolů vypreparované hlavy mnoha savců. Ve skleněných kupolích a vitrínách na naleštěném povrchu byli očividně s láskou vycpaní jejich menší bratranci. Ve vzduchu visel pach sazí, který štípal do nosu, a mísil se s odérem leštidla a věku… a podivným bzučením jako od podrážděného sršně. 


  V čele stolu seděl Tyrone Flynn a zjevně trpěl bolestí, jeho lebka se útrpně skláněla pod rukama mladé Asiatky, která jako by do jeho vyholené kůže vyvrtávala díry.


  „Tyrone Flynn?“


  „Vinen.“


  „Kolega a já jsme z policejního sboru v Yeovilu. Vyšetřujeme nešťastné úmrtí vašeho bratra Ethana, takže bychom ocenili, kdybyste nám věnoval trochu svého času.“


  „Už budeme končit – au, do hajzlu!“


  Když si vytáhli od jídelního stolu dvě židle, uvědomila si Shanti, že ta žena je tatérka, která právě přidává další motiv k už tak rozsáhlé galerii na Tyronově těle. Tentokrát na horní část krku, přímo pod pravým uchem.


  „To kurva bolí!“


  „Chcete, abych přestala, Tyrone?“


  „Ne. Líbí se mi to. Dokonči to.“


  „Pane Flynne, nemůžeme si otevřeně promluvit, zatímco –“


  „Už to bude. Seďte a dívejte se, jo? KURVA!“


  V tichosti seděli a sledovali, jak se Tyronova tvář s množstvím piercingů zkřivila v extatické bolesti. Měl na sobě bílé tričko, které na první pohled vypadalo jako dětské. V následujícím okamžiku ale Shanti došlo, že tričko není o několik čísel menší, to spíš tělo uvnitř mělo abnormální velikost, na svalnatých pažích se vyjímaly vystouplé žíly – krk a hruď byly vyboulené jako balonky na večírku. Znechuceně se otřásla. 


  „Dobrá, to už stačí. Teď mě nech bejt. Krvácím, podívej se.“


  Tatérka mu chtěla otřít krk tamponem, ale Tyrone to odmítl. Žena rychle naházela své věci do kufříku a odešla z pokoje.


  „Kriste pane, věděli jste o tom, že ve spodní části lebky máte víc nervů než kdekoli jinde na svým zatraceným těle?“


  „Nejsem si jistá, jestli to je pravda…“


  „Pro mě to pravda je, protože jsem to já, kdo tady trpí.“


  Jeho obličej umazaný od inkoustu vypadal velice nepřátelsky.


  „KVĚTO!“ zařval. „KVĚTO! Umírám žízní. Dám si ještě jedno pivo!“


  V následujícím okamžiku přicupitala do pokoje Květa Vowlesová a překotně otevírala lahev. „Tady to máte, pane Flynne,“ švitořila. „Prosím, poslužte si.“


  Když odešla, Tyrone si přiložil lahev k ústům, zaklonil hlavu a lačnými dlouhými hlty ji během několika vteřin vyprázdnil. Pak s ní bouchl o stůl a zabodl oči do Shanti.


  „Začnu tím, že nemám rád policajty a oni zas nemusí mě. Takže jak vám můžu pomoct, konstáble?“


  „Jsem detektiv inspektorka, pane Flynne. A pokud vás tím neurazím, nevypadá to, že by vás bratrova smrt nějak zvlášť bolela, nebo se mýlím?“


  „Jestli mě to bolí? Co vy víte o bolesti? Podívejte se sem… no, jen se nebojte, koukejte!“


  Natočil k nim lesknoucí se temeno hlavy, aby mohli vidět krvácející modré tetování – slovo vytetované gotickým stylem písma. 


  „Nechal jste si vytetovat Ethanovo jméno.“


  „Na hlavu. Na srdce. Na svý zasraný koule.“


  „Když ale zemřel, vy jste prostě odešel…“


  „Správně. Poslouchejte. Řeknu vám to jenom jednou. Když se to stalo, myslel jsem, že si z nás dělá blázny. Velký drama pro lidi. Další bohémská show. Netušil jsem, že je mrtvej, víte? A stejně tak to nevěděl ani jeden z těch sto tisíců fanoušků před pódiem.“


  Vstal ze židle, zvedl dvě pořádné činky jednoručky z podlahy a začal posilovat. Při každém přitažení mu žíly na krku, připomínající mohutný kmen stromu, naběhly jako pulzující slimáci.


  „Zajímá mě to jméno…,“ ozval se Caine.


  „Aha, tak vás zajímá to jméno, že jo? Jaký zkurvený jméno? Ethan? Zajímáte se o jméno Ethan Flynn?“


  „Ne. Jméno Stigma.“


  „Sežeňte si slovník.“


  „Vím, co to znamená, pane Flynne. Vrtá mi hlavou, kdo vybral zrovna tohle jméno pro vaši kapelu.


  A proč.“


  „No, popravdě, to je jediná věc, která jde na můj vrub. Byl to můj nápad. Flynnovi jsou kočující rodina a po generace se musíme vyrovnávat s předsudky a rasismem v takovým měřítku, o němž se vám ani nezdá.


  Nakonec nás vyhnali a donutili se usadit. Diskriminace tím ale nepřestala. Budeme pro ně vždycky ,cigoši‘ a ,vagabundi‘ a ,spodina‘. A hodně takových ponižujících urážek pochází od chlapců v modrém.“


  „Všimla jsem si, že máte pár policejních záznamů…,“ poznamenala Shanti opatrně.


  Zprudka odložil činky, které nadskočily a s rachotem se odkutálely po dlážděné podlaze.


  „Aha, a už je to tady zas.“


  „Jenom konstatuju fakta.“


  „Poslyšte, byl jsem vychovaný, abych si svý věci vyřizoval sám. Ať už v komunitě, nebo mimo ni řešíme spory pěstmi. Musíme. Vy ale poměry v naší rodině neznáte.“


  „Teď jsme tady právě kvůli vaší rodině, Tyrone,“ podíval se na něho Caine smířlivě. „Slíbil jsem vaší matce, že pro Ethana udělám, co bude v mých silách.“


  „Takže to hodíte na prvního člověka, kterýho máte po ruce…“


  „Nikdo vás z ničeho neobviňuje,“ uklidňovala ho Shanti. „Ale je všeobecně známo, že jste Ethanem do jisté míry opovrhoval.“


  „Ale ne, většinou to bylo jenom divadýlko. A Ethan taky nebyl žádnej anděl. Dělal ze sebe svatýho, ale taky dokázal bejt pěknej bastard.“


  „Můžete uvést nějaký příklad?“


  „Dobře, tak třeba včera. Viděli jste tu věc, kdy zastavil celej posranej svět a ukázal na západ slunce? Všichni si mysleli, že je to kouzlo. Ale něco vám povím, odtud, kde jsme stáli, jste Tor nemohli vidět. Ten kopec je přímo za pódiem.“


  „Takže jak…?“


  „Domluvil se s jedním z kluků, aby na něj kývl, až bude slunce na tom správným místě. Pak rozehrál celou tu svou namyšlenou variaci s nezbytnou dramatickou chvílí ticha. A náhodou k tomu došlo zrovna v tom okamžiku, kdy jsem se chystal na svý sólo na basu, který jsem piloval skoro dva roky. Chápete, takovej byl můj bratr.“


  „Jsem z toho trochu zmatený,“ poznamenal Caine.


  „Tvrdil jste, že většinou byla ta rivalita jenom naoko; co jste tedy opravdu ke svému bratrovi cítil?“


  „Nesnášel jsem ho. Vždycky jsem ho nesnášel. Nesnášel jsem ho už od malička, protože byl maminčin mazánek, víte? Podle ní nikdy neudělal nic špatně. Zidealizovala si ho jako svatýho, nebo tak něco. A další věcí, kterou jsem nesnášel, bylo, jak mě poučoval, jak povýšenecky se mnou jednal.“


  „Můžete to vysvětlit blíž?“


  „Ale, prostě, lidi si mysleli, jakej je velkej talent, zatímco já jsem k ničemu. Ale jak říkám, existovala ještě Ethanova druhá tvář, kterou nikdo neviděl, dokonce ani matka – drobná věc, způsob, jakým mě zpracovával. Šikanoval mě.“


  „Pak ale nemůžete být překvapený, že si lidé dávají dvě a dvě dohromady a – “


  „A co? Nenávidět někoho není přece zločin, nebo jo? Zákon neříká nic o tom, že musíš milovat svýho bratra.“


  „Mám-li být upřímná, zdá se mi, že si protiřečíte,“ upozornila ho Shanti. „Mám na mysli to, že jste si nechal na hlavu vytetovat jeho jméno…“


  Tyrone se vrátil na židli a masíroval si vyrýsované svaly.


  „Poslyšte, Ethan byl moje krev. Vždyť jsme se narodili z jedný dělohy, proboha.“


  „To všechno beru. Takže kdo mu chtěl podle vás ublížit? Napadá vás někdo jiný z rodiny?“


  „Jo, jo, není sranda patřit do Flynnovic rodiny.“


  „Věděl Ethan, že zemře?“ zeptal se Caine.


  „Cože?“


  „Neměl ohledně své smrti nějaké zlé tušení? Nezmínil se vám o tom někdy?“


  „Něco podobnýho občas říkal. Ale víte co? Já umřu. A vy taky, oba dva… nahání to hrůzu, co?“


  „Pojďme to zkusit z jiného konce,“ navrhla Shanti.


  „Můžete mi říct, kde se Ethan před vystoupením pohyboval?“


  „Jak už jsem řekl, nebyli jsme si zrovna blízcí. A navíc, moje stará je na rozsypání, takže mám docela frmol. Co ale vím jistě, je, že většinu dopoledne strávil v Glastonbury.“


  „To je důležitá informace. Nevíte náhodou proč?“


  „Pro hippies a ty jejich spirituální kecy byl bůh. Rád ve městě navštěvoval nějakou Mystickou Meg, aby mu vyložila karty.“


  „To je zajímavé. Znáte jméno té dámy?“


  „Popravdě řečeno, znám – takový jméno se nedá zapomenout. Jmenuje se Medúza Cole.“


  „A jak se jmenuje její provozovna?“


  „Buzerantův prd, Trollovy cecky… Jak to mám do prdele vědět?“


  „Byla to nějaká blízká přítelkyně?“ zajímala se Shanti.


  „Myslíte, jestli ji šukal? Nemám páru, ale věřil, že ta ženská oplývá jakousi moudrostí, a proto jí dával pěknej balík prachů. A ještě něco, to ona vymyslela ty směšný kostýmy.“


  „Kostýmy?“


  „No ty, co měli na sobě tanečníci. Postavy z tarotovejch karet.“


  „Vy jste nesouhlasil?“


  „Poslyšte, já jsem rocker ze starý školy. A vždycky jsem si myslel, že přesně tohle fanoušci chtějí. Všechno kolem mystiky byla Ethanova věc.“


  „Použil jste minulý čas – myslel jsem si. Změnil jste snad názor?“


  „Není žádný tajemství, že před sedmi lety, když se naše cesty rozdělily, jsem vydal dvě rockový alba, který… Řeknu to takhle – nevedly si tak dobře, jak jsem doufal. Ethan natočil asi pět pohádkových spirituálních alb včetně Heartstrings, který… no… víte…“


  „ … získalo několikanásobnou platinovou desku,“ doplnil Caine.


  „Já nevím. Myslím, že jo… Podívejte, potřebuju se na chvíli natáhnout, jinak se mi ta zkurvená hlava rozlítne.“


  „Jistě. Poslední otázka… Měl váš bratr v době smrti nějaký vztah?“ zeptala se Shanti.


  „Pořád někoho píchal.“


  „Ale kdo byla jeho poslední přítelkyně?“


  „Nejsem jeho osobní asistent, chápete? Měl holky, měl kluky a něco mezi tím.“


  „Omlouvám se, ale nerozumím.“


  „Pansexuál, tak si říkal. Dobře… výslech skončil. Chci, abyste odešli.“


  „Ano, pro tuhle chvíli je to všechno, ale později možná budeme mít další otázky. Dozvěděla jsem se, že se ženou bydlíte u vaší matky Queenie nedaleko Frome. Byli bychom ale raději, kdybyste se odtud několik dní nevzdaloval, pokud vám to nevadí.“


  Pobaveně, ale zároveň hrozivě na ni namířil krátký tlustý prst.


  „Takže teď si ujasníme pár věcí: půjdu, kamkoli se mi kurva zlíbí. A kdy se mi kurva zlíbí! Je to jasný?“


  „Rozhodnutí je na vás, pane Flynne, ale když budete spolupracovat, zjistíte, že všechno bude mnohem jednodušší. Teď už vás necháme v klidu.“


  „V klidu? Flynnovi nikdy nebudou žít v klidu…


  CHLAPCI! Ti zasraní amatéři odcházejí.“
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  Tajemný hlouček


  Květu Vowlesovou našli v kuchyni, jak válí těsto. Nejistě těkala očima a při plachém úsměvu vždy obnažila nerovný chrup. Očividně měla pramalou radost z toho, že jim musí ukázat Ethanův pokoj.


  „Nechci být neochotná,“ snažila se z toho vykroutit, „ale je tam uklizeno, postel ustlaná, všechno připravené na příjezd nových hostů. Kromě toho musím ještě udělat masový koláč pro šestnáct lidí.“


  „To samozřejmě oceňujeme, paní Vowlesová. Ale my také musíme dělat svou práci.“


  Něco zamumlala a otřela si tenoučké ruce do zástěry. Pak sundala z věšáku za dveřmi velký klíč.


  „Ach bože, no jo, je tu ještě jeden problém… Dala jsem chudákovi Ethanovi kroužek se dvěma klíči, aby měl své vlastní – od pokoje a vchodových dveří, jako to dělám u všech ostatních hostů. Ale během těch hrozných událostí jeho klíče zmizely. Pochopte, ty klíče jsou velice staré – skoro starožitnost, řekla bych – a mám už jen jeden náhradní. Pokud ho ztratím, nevím, co budu dělat. Byla bych vám moc vděčná, kdybyste na tenhle dali obzvláštní pozor, až se budete věnovat své práci.“


  Ubezpečili ji, že se může plně spolehnout, a pak její postavu, podobnou bambusové tyčce, následovali labyrintem chodeb, dvě schodiště nahoru, po odpočívadlech s ošuntělými koberci, kde člověk dostával mořskou nemoc, a dál kolem skleněných vitrín s vycpaninami a melancholickými olejomalbami oceněných hospodářských zvířat. 


  „Šeříkový apartmán je nejlepší pokoj v tomto domě,“ zdvihla důrazně ukazovák, když odemykala dveře hodící se velikostí spíš pro hobity. „Tady náš milovaný Ethan přebýval.“


  Byl to skutečně pěkný pokoj s poněkud zešikmenou dubovou podlahou a tapetami s motivy šeříku. Velké okno nabízelo nádherný výhled do údolí, ale tlustými zdmi pronikalo dovnitř jenom málo slunečního svitu a tepla.


  „A tenhle skvost je vlastnictvím naší rodiny už po staletí…“


  S pýchou ukázala za roh na obrovitou postel s nebesy a se složitě vyřezávanými sloupky a roztřepenými závěsy.


  „Je tu také koupelna se sociálním zařízením,“ prohlásila hrdě a otevřela jedny z vnitřních dveří, aby je nechala nahlédnout do koupelny s nízkým stropem, jíž vévodila železná vana o velikosti rybářského člunu.


  Jak už ona i Dawn konstatovaly, pokoj byl dokonale vycíděný s nažehleným čisťounkým povlečením a úhledně složenými ručníky na posteli. Ve vzduchu se vznášel silný odér dezinfekce. Na jedné zdi visela olejomalba v širokém rámu, patrně nějaký předek rodiny Vowlesových, který zasmušile zíral na Shanti.


  Byl to drobný muž s červeným nosem a mohutnými licousy na tvářích pod širokou krempou klobouku. Na sobě měl vínově červený frak a nafouklé bílé pumpky a pózoval před domem, ve kterém se teď nacházeli. 


  Z osobních věcí zesnulé superstar tu nezůstalo vůbec nic.


  „Támhle v dálce je vidět Tor,“ zvolal Caine, když se nakláněl přes sedátko u okna. „A řekl bych, že v noci odtud musíte mít světla festivalu jako na dlani.“


  „Samozřejmě že největší problém, který mě teď čeká, je, abych ho znovu pronajala,“ postěžovala si Květa. „Každý, kdo potřeboval pokoj, si už nějaký našel.“


  „Moment. Zatím nikoho nemáte?“ ozvala se Shanti.


  „Já totiž nemám kde bydlet. Takže bych se tu ráda do konce festivalu ubytovala.“


  Květu to očividně trochu zaskočilo. „To je od vás velice laskavé, o tom není pochyb. Ale nejdříve si o tom budu muset promluvit s Vowlesem.“


  „Promiňte…, říkala jste, že budete mít potíže někoho najít, a já vám tady nabízím, že se nastěhuju okamžitě.“


  Květa nemotorně přenesla váhu z jedné hubené nohy na druhou.


  „Se vší úctou, jde jen o to, že některým hostům by mohlo vadit, že bydlí pod jednou střechou s policistkou, chápete.“


  „Ale vzhledem k tomu, co se tu včera přihodilo, by mnozí možná naopak byli rádi, že tu mají člověka, který na ně dohlédne.“


  „Ano, možná ano… Ach bože, to je ale dilema!“


  „Něco vám povím, paní Vowlesová, nikdo nakonec nemusí vědět, že jsem od policie, kromě vás a Tyrona Flynna. Co vy na to?“


  „Budu to muset probrat s Vowlesem.“


  „Fajn. Vy se poradíte s manželem, ale pokud mu to neřeknete, já o tom pomlčím.“


  „Bydleli byste tady oba dva?“


  „Ne, paní Vowlesová. Jen já.“


  „Omlouvám se. Dneska je taková doba, že člověk nikdy neví.“


  „To je v pořádku. Detektiv inspektor Caine má vlastní ubytování. Takže si můžeme plácnout?“


  „Je hlavní sezona, chápete, takže se obávám, že pokoj nebude levný. A musíte počítat i s tím, že požadujeme určitou zálohu kvůli poškození.“


  „Já vám žádnou škodu nezpůsobím.“


  „Pochopte, slečno… paní…“


  „Joyceová. Shanti Joyceová.“


  „Já vám věřím, paní Joyceová, ale to říkají všichni, dokud se něco nestane. Také musíte zaplatit za snídani a večeři, ať už ji budete chtít, nebo ne.“


  „Se vším souhlasím, paní Vowlesová.“


  „A v noci bývá v pokoji docela chladno. Nemáme tu ústřední topení, víte?“


  „Ten pokoj beru. Mohla bych dostat klíč?“


  „Ach bože! Problém je…“


  „Já vím. Že je poslední. Budu ho střežit jako oko v hlavě. Slibuju.“


  Paní Vowlesová jí podala starý studený klíč, vzala si od Shanti peníze a vyšla ze dveří na odpočívadlo.


  „Doufám, že si pobyt na Unworthy Farm užijete,“ popřála jí. „Večeře se podává přesně v osm. Pokud byste si přála nějakou speciální dietu, dejte vědět do kuchyně. Vítám vás u nás.“


  „Děkuju, paní Vowlesová.“


  Sotva domácí odešla, Shanti se svalila na tlustou matraci.


  „Ježíši, to byla ale dřina. V soutěži o recepční roku by asi propadla.“


  „Udivuje mě, že tu chceš bydlet, Shanti. V každém případě si dej pozor, abys nepřekročila finanční limit.


  Co tomu řekne náčelník?“


  „Člověče, Caine, mysli. VIP zóna v zadní části ‚pyramidy‘ je přísně střežená, je to tak?“


  „Vypadá to, že jo.“


  „A nevyplývá z toho, že pachatel musel mít propustku?“


  „Naznačuješ snad, že to mohl být jeden z hostů tady na farmě?“


  „Ano, je to možné. Určitě nebude na škodu s nimi promluvit. Co víme jistě, je to, kde Ethan strávil své poslední noci. Kromě toho se tu nabízí příležitost pohlídat si nabušeného Pepka Tyrona Flynna.“


  „Dej si na něj pozor, Shanti.“


  „Nicméně na prvním místě mých priorit teď je dát si dlouhou horkou koupel. A tahle monstrózní postel je tak nádherná a měkká. Bolí mě snad každý sval v těle!“


  „Cokoli, co tě učiní šťastnou. Jenom nezapomeň dodržovat pravidla v domě…“ Caine studoval ručně psanou ceduli na dveřích.


  ZÁKAZ HUDBY, KOUŘENÍ, DOMÁCÍCH MAZLÍČKŮ A POŽÍVÁNÍ LÉKŮ KROMĚ TĚCH NA PŘEDPIS.


  MÁME ZDE SEPTIK, MALOU I VELKOU POTŘEBU VYKONÁVEJTE A PAPÍRY POUŽÍVEJTE POUZE


  NA TOALETĚ.


  „No to je hrůza! Budu se snažit. Tak jak na tebe zapůsobila Tyronova výpověď? Pověz mi o panu Naštvaném. Pokud jsem ho dobře pochopila, prohlašoval, že Ethan měl víc sexuálních vztahů. Pansexuál, to je to slovo?“


  „Jo, tohle řekl. A souhlasím, mohlo by to být důležité.“


  „Myslím, že si potřebujeme porovnat poznámky. Ale asi ne tady. Dole na konci uličky je hospoda. Nevím, jak ty, ale já bych si s chutí dala ovocné pivo a brambůrky s příchutí sýra a cibule.“


  V dřívějším životě se hospoda Pět hlav pyšnila pěknou udržovanou budovou, ale postupem času byla většina interiéru systematicky zbavena svého osobitého rázu, až z něj zůstaly pouze nehezké, nevábně vonící zvlněné koberce, falešné mosazné ozdoby v podobě koňských postrojů porůznu pověšených na zdech se skvrnami od nikotinu a vybledlé sametové závěsy.


  Ve stinném koutě popíjel zcela sám zemědělský dělník Gavin Blackmore, zatímco kolem jednoho ze stolů se v oblecích tísnil malý hlouček místních. V čele seděl drobný větrem ošlehaný muž s hustým bílým obočím a zarudlým nosem. U nohou mu ležel nevrlý bílohnědý teriér, který na příchozí detektivy vycenil zahnědlé zuby.


  „Klid, Péro,“ zasmál se malý muž.


  Barmanka v červené kožené bundě měla po těle celý arzenál kovových peciček a piercingů. Zpod řas s tlustou vrstvou řasenky jediným pohledem změřila Cainea a souhlasně pokývala hlavou.


  „Ahoj. Co si dáte?“


  „Co byste nám doporučila? Možná něco místního?“


  „Já jsem místní…Promiňte, chápu, co máte na mysli. Cider není špatný. Ale je docela silný, dejte pozor.“


  Muž s červeným nosem vyprázdnil svou sklenici a vstal. Sáhl rukou dolů, aby naznačil psovi, aby zůstal na místě, a k Shantiině překvapení se zdálo, že to stvoření pánovu ruku něžně stisklo zuby. Muž pomalu kráčel po koberci, jednu ztuhlou nohu při chůzi vždy toporně přisunul ke druhé. Když dokulhal k baru, svým vzrůstem připomínal vedle Cainea spíš dítě.


  „Lidi tady mu říkají Sebevrah,“ nadhodila se zvonivým smíchem.


  „Aha! Tak já to zkusím. A co ty, Shanti?“


  Shanti si vybrala malé ovocné pivo, sáček chipsů a ovocnou tyčinku v oříškové čokoládě. Oba si pak našli místo na opačném konci místnosti, než seděla skupina mužů.


  „Dobrou chuť,“ popřál jim chlapík se sněhobílým obočím.


  „Vsadím se, že ten mrňavý milovník domácích mazlíčků je Květin manžel,“ zašeptala Shanti.


  „Taky si myslím,“ přisvědčil Caine. „Vypadá přesně jako ten muž na obraze ve tvém pokoji.“


  Přiťukli si.


  Cider byl opravdu vražedně silný. V jeho vůni Caine rozeznal podtóny vosích hnízd v prastarých jablečných sadech.


  „Takže jakým směrem se ubírají tvé myšlenky?“ nadhodil.


  „Mám předtuchu, že něco přijde. Udělal to Tyrone.“


  „Nespěchej, Shanti.“


  „Bratrovražda, neříká se tomu tak?“


  „Tyrone je agresivní, to je pravda. Ale Ethanova smrt byla perfektně naaranžovaná. Nemyslíš si, že Tyronovu stylu by víc slušelo spontánní napadení?“


  „Hm, možná máš pravdu,“ pokývala uznale hlavou.


  „Vypadá to, jako by se vrah snažil vyslat signál, kterým by šokoval co nejširší veřejnost.“


  „Pokud jde o mě, rád bych vystopoval některé z jeho milenek. Také bych si chtěl znovu promluvit s Vulou Plentyovou – myslím, že o něm ví víc, než nám zatím řekla. Podle všeho bych řekl, že ji jeho smrt silně zasáhla.“


  „Pořád přemýšlím o setkání tvé sestry s Ethanem.


  Měl strach, že po něm někdo jde?“


  „Nebo to byla jenom jeho rozháraná romantická duše?“


  „A teď máme novou stopu,“ připomněla Shanti. „Mystickou Meg, kterou navštívil včera. Jakže se jmenuje?“


  „Medúza Cole.“


  „Hodiny tikají, Caine. Tik tak. Potřebujeme plán.


  Benno si myslí, že Queenie Flynnová už bude zítra schopná výslechu. Jejich dům je nedaleko Frome, což je asi dvacet minut odtud. Navrhuju, abychom ráno vyrazili nejdříve tam.“


  „Souhlas. A pokud ti to nebude vadit, požádám Benna, aby domluvil další schůzku s Vulou na odpoledne. Myslím, že by bylo lepší navštívit ji v jejím království. Podle všeho má jurtu.“


  „To je domácí mazlíček? Nebo nějaká nemoc?“


  „Kulatý stan, který používají nomádi.“


  „A dneska odpoledne bychom mohli vyslechnout i několik těch tarotových tanečníků. Jenom mě, prosím tě, nenuť, abych si povídala s Jiskrou Mudgetem.“


  „Ale on tě zbožňuje.“


  Caine vrátil sklenky na bar. Jeho byla stále z poloviny plná.


  „Takový chlap jako vy, a nezvládne sklenku cideru?“


  Barmanka se mu hluboce zahleděla do očí.


  „Byl výborný, jenom trochu…“


  „Silný, podmanivý.“


  „Ano…“


  „Hřejivý a sladký na jazyku.“


  „Já…“


  „A také nádherně napěněný…“


  Při odchodu od baru Caine našpicoval uši, aby odposlechl útržky rozhovorů, ale ve skupince štamgastů starého hostince se rozhostilo spokojené ticho, přerušované pouze vrčením psa.


  Když se vynořil do vlahého dopoledne, pocítil příjemnou závrať. Spatřil Shanti, jak se zalíbením laská očima svého saaba, a srdce mu radostí poskočilo.


  Kráčeli spolu uličkou plnou zeleně směrem k bez přestání pulzujícímu festivalu. Pod nimi se tyčily kulaté věžičky i překvapivě ambiciózní hranaté věže farního kostela v Kiltonu.


  „Omlouvám se, Shanti. Dej mi pět minut, jo?“ Caine otevřel postranní branku hřbitova.


  „Proboha, Caine. Kam to zase sakra jdeš?“ povzdechla si útrpně a spěchala za ním, aby se jí neztratil.


  „Já to tak prostě mám. Nedokážu odolat hřbitovům.


  Považuju je za autobiografie společnosti. Mniši v Thajsku vždycky meditovali v kostnici.“


  „Caine, je skoro poledne. Jsme na začátku případu, máme sotva pár stop, a ty se tady procházíš mezi náhrobky. Mě osobně zajímá jenom jedno tělo, a to uškvařená polovička Stigmy.“


  „Vezmi si třeba tenhle. Čerstvé květiny. Podle toho, jak vypadají, je sem někdo přinesl dneska.“


  „Proč bych se tím měla do háje zabývat?“


  „Přečti si nápis: MYRTLE VOWLESOVÁ, MILOVANÁ MAMINKA A BABIČKA. ODEŠLA PŘÍLIŠ BRZY.“


  „Caine, jsi úplně vedle, tohle je falešná indicie.


  V městečku, jako je Kilton, jsou všichni příbuzní. Dokážu si představit, že polovina místních se jmenuje Vowles.“


  „Podívala ses na datum? Je to skoro na den deset let, co zemřela.“


  „Aha, už chápu – Myrtle Vowlesová vylezla ve věku osmdesáti tří let z hrobu a přeinstalovala dráty v Ethanově zesilovači. Nemůžu uvěřit, že mě to nenapadlo dříve.“


  „Máš pravdu. Pravděpodobně to nic není. Můj mozek ale takhle zvláštně funguje.“


  „Neber si to osobně, Caine, ale ten zvláštní způsob, kterým funguje tvůj mozek, je jeden z důvodů, proč žiješ sám v chatrči někde na Undercliffu.“
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  Ulejvák tarot


  Jakákoli naděje, kterou v sobě Shanti živila, že se festival v době oběda trochu ztiší, vzala zasvé, jakmile se vrátili zpět.


  Jedinou změnou bylo, že dav ještě zhoustl, protože se blížil víkend. Oba detektivové si razili cestu kolem ohlušujících arén a Caine si všiml, že několik kapel vzdávalo hold skupině Stigma tím, že hrály její skladby v různých hudebních stylech. Herci mimického divadla, které se jmenovalo Dotěrní řezníci, narychlo spíchli jako poctu surrealistický kus ,Když má kytara něžně vraždí‘ a uměle vytvořená rodina sester z Tennessee přišla s country verzí skladby „Tiger in the Subway“.


  Když se konečně prodrali k pyramidovému pódiu, zjistili, že je celé zakryté, a kordonem oddělená plocha před ním, na níž se vždy shromažďovali nejtemperamentnější skalní fanoušci, se změnila v pestrobarevné moře květin, s nimiž běhali sem a tam místo truchlících fanoušků policisté. Proti zábraně před pódiem byla na Ethanovu počest vztyčena svatyně – mandolína ve stojanu nasvícená bodovým reflektorem a ověnčená girlandami květin.


  Benna našli v zadní části, vypadal dost ustaraně.


  „Podobný případ nepamatuju, šéfová. Světová média po nás chtějí odpovědi a vynořily se desítky konspiračních teorií.“


  „Caine a já budeme celé odpoledne nablízku. Rádi bychom si promluvili s tarotovými tanečníky, pokud to bude možné.“


  „Řekl jsem jim, aby nikam neodjížděli. Najdete je tamhle u jejich autobusu.“


  Bylo jich tam osm – čtyři muži a čtyři ženy – nešťastně posedávali na plátěných stoličkách nebo se ve vlažném tempu věnovali strečinku. Shanti a Caine se představili. Bylo zřejmé, jaké trauma všichni předcházejícího dne prožili.


  „Mohli byste nás stručně seznámit s vaším vystoupením?“ začal Caine. „A jestli jste si náhodou nevšimli něčeho zvláštního nebo neobvyklého?“


  „Všechno máme předem secvičené,“ ozvala se štíhlá žena s očima jako porcelánová panenka. „Ale Ethan se vždycky vytasil s nějakým překvapením. To byl prostě on.“


  „Jakým například?“


  „No, nikdo z nás třeba ještě hodinu před začátkem představení nevěděl, jaké budeme mít kostýmy. Ethan miloval spontánnost, víte? Objednal osm tarotových obleků – jsou úžasné, co? Pak nám krátce vyložil svou představu toho, jak si osvojit identitu jednotlivých postav. Například já jsem byla kněžka a Ethan mi poradil, že do té postavy musím vklouznout, jako vklouznu do jejího kostýmu.“


  „Pokud to dobře chápu, vy jste ještě pár chvil před začátkem show neměli tušení, že budete představovat postavy z tarotových karet?“


  „Přesně tak. Nacvičovali jsme sice základní choreografii, to je samozřejmé, ale byly to opravdu nervy přizpůsobit tomu naše pohyby. Ty báječné kostýmy byly jeho dárek pro nás. Ethanovo malé překvapení.“


  „Byla jsi kouzelná, Kirsty. Opravdu jsi zazářila,“ pochválila ji jedna z kolegyň.


  „Díky, zlatíčko. Všichni jsme byli kouzelní. Rozumíte, inspektore, Ethan nás inspiroval. Většina z nás s ním pracovala už mnohokrát. Zbožňovali jsme ho.


  Byl si tak jistý, že všechno klapne, jak má…, a ono to prostě vždycky klaplo.“


  „Souhlasíte všichni s tím, co jsme právě slyšeli?“ oslovil Caine zbývající tanečníky.


  „Já ne,“ ozval se mladý muž sedící vzadu a líně zvedl ruku.


  „Ach ano, promiň, Fabrizio. Pro tebe to bylo dost velké zklamání,“ pokývala hlavou Kirsty.


  Shanti a Caine se obrátili k mladému muži atletické postavy, který vstal ze židle a rázně vykročil směrem k nim. Každý detail držení těla prozrazoval desítky let tréninku pliés a cvičení barre – chodidla elegantně vytáčená směrem ven, vzpřímený postoj, vytažený krk a vypjatá hruď.


  „Fabrizio, je to tak? Vy jste měl odlišnou zkušenost?“


  Mluvil se silným italským akcentem. „Byla to noční můra. Ethan nám rozdal tyhle nádherný kostýmy a všichni jsme se opravdu moc těšili, když jsme zjistili, koho budeme představovat. Ale já? Stál jsem poslední v řadě jako obyčejně a kostýmů bylo jen sedm.“


  „Na vás se nedostalo?“


  „Ne. Prostě smůla. Tyhle věci se vždycky stanou jenom mně.“


  „Drahoušku, zdá se, že jsi zapomněl, že chudák Ethan zemřel,“ připomněla mu jiná mladá žena.


  „To nebylo nic osobního, Fabrizio,“ vložila se do rozhovoru Kirsty. „Však víš, že Ethan byl stejně zklamaný jako ty. Vzpomínáš si, dokonce chtěl poslat někoho zpátky do obchodu, aby se tam zeptal, jestli tam ten kostým nenechali.“


  „Ale už bylo příliš pozdě.“ Fabrizio byl zosobněním smutku. „Takovou příležitost už v životě nedostanu.“


  „Pojďme si to ujasnit,“ přerušila je Shanti, „sedm z vás vyšlo na pódium převlečených za tarotové postavy, zatímco vy jste čekal tady, Fabrizio?“


  „Lehl jsem si do autobusu a brečel.“


  „A vy ostatní své kostýmy stále máte?“


  „Vzali si je lidé z forenzního,“ informoval je jiný mladík, hoch neuvěřitelně dokonalého vzhledu.


  „A během představení jste si nevšimli ničeho zvláštního? Nikdo nemanipuloval se zesilovači nebo kytarami?“


  Mnozí si povzdechli, všichni odmítavě vrtěli hlavou.


  „Zažili jsme podobná vystoupení tisíckrát,“ vysvětlovala Kirsty. „Tohle bylo prostě jenom další v řadě.


  Ethan byl rozkošný jako vždy.“


  „Nerozlil někdo z vás na pódiu vodu?“


  „Vodu? Proč?“


  „Lituju, nemůžu zacházet do detailů, ale potřebuju, abyste se zamysleli, jestli jste náhodou na pódiu něco nerozlili. Nebo jestli jste neviděli nějakou tekutinu poblíž místa, kde Ethan stál.“


  Vyměnili si prázdné pohledy.


  „Dobrá, pojďme zkusit něco jiného,“ ozval se Caine.


  „Můžete nám říct, kdo z vás se rozběhl k Ethanovi, aby mu pomohl, když upadl?“


  Zvedlo se několik rukou.


  „Byl očividně mrtvý.“


  „Chtěl jsem mu dát umělé dýchání, ale jeho obličej byl…“


  „A ten zápach! Ach bože, smrad spáleného masa…“


  „Ale rozhodli jste se ho odnést z pódia.“


  „Co jiného jsme mohli dělat?“


  „Přece jsme ho tam nemohli nechat ležet celému světu na očích.“


  „Musel jsem mu… odtrhnout ruce od kytary,“ dodal smutně ten skvěle vypadající mládenec.


  „To muselo být velice traumatizující,“ usoudil Caine.


  „Kdybyste si potřebovali promluvit, požádejte prosím někoho z našeho týmu a on vás spojí s psychologem.“


  „Chci se vás zeptat na Tyrona,“ změnila téma Shanti. „Mluvil s ním někdo z vás před vystoupením?“


  Nastala nepříjemná pauza.


  „My jsme se ho spíš stranili,“ odpověděla za všechny žena s vyholenou hlavou. „Obzvlášť před koncertem.


  Dokázal být tak trochu…“


  „Víc než trochu…“


  „… trochu náladový. On obecně nemá tanečníky rád, takže pokud to bylo možné, vyhýbali jsme se mu.“


  „Dobrá, díky vám všem. Byli jste velice nápomocní. Pokud máte v plánu odtud ode dneška do neděle odjet, byli bychom vděční, kdybyste o tom dali vědět některému z našich kolegů. A pokud by vás něco napadlo, a nezáleží na tom, jak triviální vám to může připadat, neváhejte se okamžitě spojit s kýmkoli z nás.“


   


  * * *


  


  Když si Shanti zapsala poznámky a vyslechla si Bennovo hlášení, pocítila totální vyčerpání. Kdo mohl předpokládat, že toho během festivalu tolik nachodí?


  Uviděla Cainea, jak podepisuje časopis mladé policistce, která ji včera vezla.


  „Vypadá to, že tady máš novou fanynku, Caine. Taky jsi ji oblboval tou svou pohádkou ‚napůl chlap, napůl kecy?‘“


  „Ale, no tak, Shanti…“


  „No nic, mám tady na vyřízení asi tunu papírů a před večeří musím ještě udělat veřejné prohlášení pro tisk, takže se uvidíme později. Co máš v plánu? Tantrickou masáž? Klystýr?“


  „Ty víš, co budu dělat – půjdu si poslechnout Rosu.“


  „No jistě. Jsem ráda, že sis určil priority. Jo, a dej mi vědět, až budeš připravený se znovu pustit do práce.“


  „Právě jsem jí poslal zprávu, že jsem na cestě. A ona říká… ale no tak, Shanti, vydrž, možná by tě to mohlo zajímat… říká, že se jí vybavil další detail ze setkání s Ethanem.“


  „Jaký detail?“


  „Neupřesnila. Ale myslí si, že by mohl být hodně důležitý. Prý nám to řekne po vystoupení.“


  „K čertu s tebou, Caine. Ušil jsi na mě boudu, abych si šla s tebou poslechnout zpěv tvé sestry, viď? Myslím, že ti vůbec nedochází, jak málo času máme, abychom ten případ vyřešili. Čtyři dny – teď už vlastně jen tři a půl.“


  „Podle Jiskry Mudgeta je čas tekutina.“


  „Je jen jedna vlastnost, kterou čas má, Caine, a to, že zatraceně rychle utíká. Ať se tvá sestra modlí, aby ta informace byla užitečná, protože můj pohár trpělivosti co nevidět přeteče.“
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  Vzpomínka na smrt


  Mladá zpěvačka byla připravená zahájit vystoupení na prostranství s názvem Field of Avalon, oblíbeném pro své venkovské kouzlo a hostinec s hrázděnými zdmi a obklopeném pouze kývajícími se břízami. Oba policisté si snadno našli cestičku skromným obecenstvem a posadili se na trávu před malé akustické pódium.


  Zatímco čekali, Shanti neuniklo, jak se její obyčejně vyrovnaný parťák vedle ní kroutí nervozitou.


  „Proboha, tak už se uklidni, Caine. Chováš se hůř než Paul na školním shromáždění.“


  „Jsem ti tak vděčný, že jsi šla se mnou, Shanti. Nemáš tušení, jak velký den to pro Rosu je. Moje sestra na pódiu v Glastonbury. Ani tomu nemůžu uvěřit.“


  Nejdříve se na pódiu objevila všem známá postava.


  Vula byla oblečená ve svém oblíbeném afghánském hippie stylu – pestrobarevný šátek na hlavě, harémové kalhoty a nádherně vyšívaná vestička. Prsty s výrazně nalakovanými nehty stiskly mikrofon a její jemný ka-nadský přízvuk okamžitě upoutal pozornost publika.


  „Přátelé, v dnešním kouzelném odpoledni jsme pro vás připravili speciální překvapení. Přede dvěma dny můj drahý přítel Ethan Flynn… ano, ano, Ethan…prostě Ethan mě požádal, abych si poslechla několik písní, na něž čirou náhodou narazil. Napsala je a nazpívala mladá umělkyně, o níž jsem nikdy předtím neslyšela. Ale to byl celý Ethan. Velice rád se věnoval vyhledávání mladých vycházejících talentů, protože pro něho neexistovalo nic vzácnějšího než autenticita, než ji pošpiní sláva a peníze.“ Po Vulině bledé tváři stékaly třpytící se slzy. „Víte, jsem si jistá, že Ethan by tady stál s námi, kdyby nebyl… kdyby zrovna nebyl zaneprázdněný jiným nebeským koncertem. Nevím, jak vy, ale já cítím jeho přítomnost velice silně, je tady mezi námi. 


  Prosím, neostýchejte se a obejměte na okamžik svého souseda…“


  Shanti sebou škubla a předstírala, že ji právě zaujalo cosi na mobilu.


  „Snažím se vybavit si slovní spojení, které Ethan použil, aby popsal písně, které za okamžik uslyšíte – ,ryzí hudební zlato‘ – takhle to vyjádřil, dámy a pánové. Přátelé, a teď už prosím přivítejte na pódiu… ROSU!“


  K Shantiině překvapení byla Rosa sama. Žádná hudební skupina. Žádný doprovodný sbor. Procházela se po pódiu s akustickou kytarou jako dítě, které bloumá po louce. Pokud měla strach, nedala to na sobě znát.


  Vypadala zmatená a zasněná, jako by se zrovna probudila ze spánku.


  Polovina Shantiiny mysli se zaobírala otázkou, která jí v posledních dnech nedala pokoj – lámala si hlavu případem a zkoumala ho ze všech stran. Bylo tu tolik věcí a tolik zajímavých lidí. Caine měl pravdu – dokonce i teď se zdálo, že Vula se se ztrátou Ethana Flynna stále nedokáže vyrovnat. Samozřejmě, znali se z branže spoustu let, ale vypadalo to, že ji žal doslova užírá zevnitř.


  A pak začala Rosa zpívat – baladu, kterou si sama napsala. Hrála ji tak dětsky jednoduše a upřímně, vytvářela tak jedinečné a autentické tóny, že se Shantiin mozek zastavil uprostřed myšlenky. Otevřela celou svou bytost a veškerou schopnost naslouchat této ženě-dítěti, kterou bláhově zavrhla jako hloupou – jako lehčí polovinu Caineovy otravné osobnosti hnutí nového věku –, a uvědomila si, že obecenstvo ztichlo, všichni byli uchváceni Rosiným hudebním zlatem.


  Mezi stromy se začaly trousit desítky truchlících návštěvníků, někteří vylézali i ze stanů, a všichni s vykulenýma očima v úžasu směřovali za příjemně vábivým zpěvem a hledali milosrdnou útěchu jako žíznící čerstvou vodu v bystřině.


  Píseň byla o zraňování a hojení. O tom, jak jsou lidé odsouzení působit bolest kvůli své vlastní bolesti. A o útěše, kterou poskytuje láska.


  Když se Shanti otočila, aby se podívala na Cainea, vypadal rozmazaně a ona si musela rozmrzele přiznat, že se jí oči zalily slzami. Caine také plakal – neskrývané pravé chlapské slzy. A když se rozhlédla kolem, viděla, že všem lidem, bez ohledu na věk, pohlaví nebo rasu, se po tvářích řinou potůčky slz. Za Ethana. Za všechno dobré a čisté, co lidé zničili.


  Nedokázala říct, jak dlouho koncert trval. To odpoledne se nedalo změřit, vymykalo se času, ale v době, kdy potlesk utichl a ona stála ve frontě, aby si nechala podepsat cédéčko pro Paula a matku, den už začínal skomírat.


  Rosa vstala a objala je, jako by Shanti a Caine byli oba milovaní sourozenci.


  „Líbilo se ti to?“ zeptala se udýchaně.


  „Nemám slov,“ usmál se Caine. „Prostě úžasné, miláčku.“


  „A tobě, Shanti? Díky, že jsi přišla.“


  „Bylo to… bylo to… Ježíši, Roso, můj emocionální slovník je příliš omezený. Ale objevila jsi ve mně místa, o nichž jsem netušila, že tam vůbec jsou. Víc nedokážu říct.“


  Když pak společně procházeli mezi stromy, Rosa jim vzrušeným hlasem vyprávěla o zájmu producentů a novinářů, o pozvání vystupovat ve Vulině rádiové show a o mnoha nádherných věcech, které jí lidé řekli.


  „Ale mně to do hlavy nestoupne,“ ujistila je. „Nechci se nechat omezovat tímhle pódiem po celý život. Všechno má svůj čas.“


  Čas? Proboha, Caine měl pravdu, do háje s ním.


  A Jiskra Mudget také. Čas je opravdu tekutý a odpoledne se vypařilo stejně jako voda rozlitá na pódiu.


  Shanti téměř zapomněla na důvod, proč tady je.


  „Roso, já vím, že ti hlavou víří spousta myšlenek, ale Caine mi říkal, že sis vzpomněla na něco nového ohledně rozhovoru s Ethanem…“


  „Samozřejmě. Ano, vybavilo se mi to, když jsem cvičila před koncertem. Byla jsem asi v polovině písničky, když mi náhle bleskl hlavou obrázek – vzpomínka.


  Možná to vůbec nic není, ale v tu chvíli mi ztuhla krev v žilách, takže jsem zapomněla text a musela písničku začít úplně od začátku.“


  „Pokračuj.“


  „Když se mnou Ethan mluvil…, vzpomínáš, řekla jsem ti, že mě chytil za ruku…“


  „Poté, co ho Tyrone urazil.“


  „Ano, bylo to těsně předtím, než přišla na pódium Vula, aby rozehřála nedočkavý dav. Víš, většina umělců dodržuje pravidlo, že před vystoupením chce mít pódium úplně prázdné. Já jsem si ale všimla, jak v zadní části ‚pyramidy‘ schází po schodech nějaká postava.“


  „Můžeš ji popsat?“


  „Ale jistě, toho člověka nikdy nezapomenu.“


  „Pokračuj. Mohlo by to být důležité.“


  „Byl to jenom zběžný pohled, ale něco na jeho chování mě zaujalo. Bylo takové kradmé, nenápadné.“


  „Poznala bys toho člověka, kdybys ho znovu viděla?“


  „Byl to jeden z tarotových tanečníků.“


  „Bože. Uvědomuješ si, že to mohl být vrah? Teď se soustřeď. Který z nich to byl?“


  „Byla to smrt.“
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  Prázdné oči záhuby


  Benno a Shanti seděli v polosvětle mobilní jednotky a mžourali na obrazovku, Caine stál za nimi.


  „Dobrá, Benno. Hledáme něco velmi specifického.


  Zřejmě tady máme tisíce snímků z koncertu Stigmy a Ethanovy smrti…“


  „Víc než miliony, šéfová.“


  „… ale mě nejvíc zajímají minuty těsně před koncertem. Přesně řečeno, desetiminutový úsek mezi tím, kdy se na pódiu pohyboval Jiskra Mudget se svými techniky, a okamžikem, když se tam objevila Vula Plentyová, aby uvedla kapelu.“


  „Jasně, šéfová. Problém je, že pódium bylo ve tmě a prázdné, takže nic moc, pokud chápete, co myslím.“


  „Něco tam být musí,“ naléhala Shanti.


  „Něco ano. Je tam napevno zabudovaná webkamera, která maká dvacet čtyři hodin po sedm dní v týdnu.


  Když to nebude vadit, obraz je trochu zrnitý.“


  „Podíváme se na to. Jo, to je dobrý…, dokážu rozeznat ten zesilovač, co byl připojený k Excaliburu. Podívej, tady ve stínu. To je to, co mě zajímá.“


  „Začnu to tedy projíždět ve 20:43, zatím je tam relativně rušno. Tady je Jiskra Mudget s čelovkou a všechno naposled kontroluje.“


  „Ten jeho tlustej bílej zadek bych poznala všude,“ odfrkla si znechuceně Shanti.


  „Je to trochu nejasný, ale dá se rozeznat několik maníků z jeho týmu, jak prohlížejí aparaturu. Teď Jiskra vstává a rozhlíží se kolem. Znovu všechno kontroluje.


  Nakonec dává palec nahoru. Sežene dohromady všechny své ovečky a společně odcházejí z pódia.“


  „A právě tady to začíná být zajímavé,“ usoudila Shanti. „Blížíme se ke klíčovému momentu. Teď jeď pomalu, Benno, nechceme, aby nám něco uniklo.“


  „Pódium je téměř deset minut prázdné…“


  Caine se naklonil. „Ale ve 20:50… Podívejte!“


  „Do hajzlu!“ ulevila si Shanti. „Někdo se tam ve stínu plíží.“


  „Musí to být jeden z tanečníků,“ prohodil Caine.


  „Má na sobě dlouhý červený plášť s velkou kapucí a pod ním to vypadá na kostým kostry.“


  „To je hodně zvláštní kostým! Co to drží v ruce?“


  „Něco jako nákupní tašku. Pravděpodobně nářadí.“


  „Správně. Teď to pusť co nejpomaleji, Benno. Podívej, sklání se u zesilovače.“


  „Sakra, ten člověk musí mít nervy jako špagáty!“ zavrtěl hlavou Benno. „Manipulovat s aparaturou před tím ohromným davem lidí!“


  „Nikdo si toho nevšiml,“ ujistila ho Shanti. „Říká se přece, že pod svícnem bývá největší tma.“


  „Pracuje rychle,“ poznamenal Caine. „Řekl bych, že má v ruce šroubovák. Není možné přesně rozeznat, co dělá…, ale vypadá to, že odstraňuje kryt zesilovače…


  Co to dělá teď?“


  „Bože můj!“ zvolal Benno. „Vytahuje lahev a… podívejte! Polévá podlahu kolem stojanu na kytaru!“


  „Teď vstává a otáčí se,“ popisovala děj na obrazovce Shanti. „Jako by znovu kontroloval, jestli udělal všechno, co měl. Tady to zastav, Benno! Pokud se nemýlím, tohle je náš muž.“


  „Nebo žena, Shanti.“


  „Správně, Caine. Podívej se pořádně. Vidíš pod kostýmem nějaké hrbolky od stlačených prsou?“


  „Těžko říct.“


  „No, mně to tak tedy nepřipadá. Pravda, tělo je ukryté pod pláštěm a je tam špatné osvětlení. Ale podle mě je to chlap.“


  „Nedá se to odhadnout ani podle výšky postavy.“


  „No, to mám radost! Dobře, Benno, řekněte mužům, ať začnou pročesávat areál a soustředí se na muže – nebo ženu – postava vysoká… nebo malá. Pomohlo to?“


  „Moc ne, šéfová.“


  „Slyšel jsi ho, Caine. Nejsi moc nápomocný.“


  „Mám to vytisknout?“ zeptal se Benno.


  „Dobrý nápad. Aby měl každý z mužstva svou kopii. Pošleme několik skupin mezi publikum. Kdo ho zmerčí, dostane dvojitého bobříka.“


  „Možná by měli být v civilu, šéfová. Snadněji splynou s davem.“


  „To je pravda. Uniformy lidi akorát vyděsí. Ale počkejme – možná děláme věci složitější, než je třeba.


  Dneska dopoledne jsme s těmi tanečníky mluvili, je to tak? Takže který z nich hrál smrtku?“


  „Žádný,“ zkonstatoval Caine.


  „Co tím chceš říct?“ podívala se na něho Shanti.


  „Ukážu ti to. Najdeme si tu taneční sekvenci na YouTube…“ Otočil se k notebooku a pustil se do hledání.


  Za okamžik otevřel odkaz. „Tohle je asi dvacet minut do koncertu Stigmy. Tady se tanečníci freneticky pohybují kolem Ethana – on v tu chvíli hraje na mandolínu.“


  „Ta choreografie je dost přehnaná.“


  „Je tam sedm tanečníků – mělo by jich být osm, pamatuješ, ale Fabrizio chybí. Vidíš tam kněžku, blázna, poustevníka, kouzelníka, slunce a měsíc. Ale smrtka mezi nimi není.“


  „Myslím, že máš pravdu jako obyčejně. Benno, můžeš, prosím tě, vrátit ten záznam trochu zpátky? Chci se znovu podívat na tu tichou pasáž předtím, než Stigma přijde na pódium. To je ono. A teď se pokus udělat detail podezřelého. Potřebuju co nejlepší pohled na jeho obličej.“


  „Je to rozmazané, ale… sakra, až mi z toho naskočila husí kůže, šéfová.“


  Benno si hrál s počítačem, takže ta bizarní postava poklekla a zase vstala, vstala a poklekla a pořád dokola. Jedna ruka v rukavici držela tašku, druhá elektrický vodič a lesknoucí se šroubovák. Nakonec se Bennovi podařilo najít okamžik, který hledal – kde se zahalená postava podívala přímo do objektivu. Záznam byl zrnitý, ale výsledek byl překvapivý.


  „Nebude vám vadit, šéfová, když si trochu zanadávám?“ zeptal se Benno.


  „Myslím, že teď je to opravdu namístě.“


  „Do prdele, šéfová. Kurva. Do prdele. Kurva.“


  Několik krátkých okamžiků zůstali všichni tři policisté jako opaření a zírali do prázdných očních důlků smrtky.


  „Tak je to tady,“ zašeptala Shanti. „Tohle je člověk, po kterém jdeme… Najdi smrtku, a najdeš vraha.“
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  Hvězdná, hvězdná noc


  Shanti se na okamžik zastavila v areálu v několika obchůdcích, aby si nakoupila pár věcí, a pak se začala proplétat lidskou řekou směrem do Kiltonu.


  Potěšilo ji zjištění, že saab nastartoval hned napoprvé. Když se šplhala nahoru k Totterdown Hillu, uviděla, že na silnici před budovou statku stále hlídkují dva uniformovaní strážníci.


  „Už tady nemusíte být,“ zavolala na ně z okýnka.


  „Proběhlo všechno v klidu?“


  „Ano, šéfová. Tyrone se právě odstěhoval.“


  „Cože?“


  „Odjel domů k matce.“


  „Ježíši! Ten chlap…“


  „Tvrdil, že už jste s ním mluvili, a tak jako tak zatčený není, takže si prý může jet, kam kurva chce a kdy kurva chce.“


  Shanti odjakživa milovala horkou koupel na konci dlouhého dne, ale tohle bylo něco výjimečného. Malá vana z plastu, kterou měla doma a o niž se dělila s hromadou starých hraček, byla fajn. Ale ta obrovská věc na lvích nohách v šeříkovém apartmánu byla naprosto jiná záležitost. Hověla si v ní skoro hodinu, ponořená až po uši ve voňavé vodě tak horké, kolik jen její unavené tělo mohlo snést. 


  Na protější zdi visela velká stará mapa v dubovém rámu. Shanti chvíli trvalo, než si uvědomila, že se dívá na nádherně zpracovanou malbu Unworthy Farm z přelomu osmnáctého a devatenáctého století. Tenkrát se zemědělská půda rozprostírala na stovkách akrů, posetá bezpočtem dělnických stavení. V levém dolním rohu lovec v krátkém červeném kabátě připravoval nádherné koně a kolem něj se motala smečka loveckých psů, zatímco vyděšená liška pelášila, aby se ukryla pod spletitými kořeny stromu.


  Vincent Caine se osprchoval a oholil ve společných umývárnách a převlékl se do čisté košile. Pak si dopřál v bistru Sto opic skromnou večeři, než se připojil k Rose a jejím přátelům v hypnotickém stanu.


  „Vince, chtěla bych tě seznámit s nejlepšími přáteli, které na světě mám – Tempest, Zara a Lukey Luke. Tohle je můj velký bráška. No, není rozkošnej?“


  Caineův tanec byl zpočátku poněkud neohrabaný.


  Ve společnosti skvělých mladých lidí se nemohl ubránit rozpačitým pocitům. Ale když se nechal strhnout neutuchajícím všudypřítomným rytmem, zjistil, že jakákoli konverzace, dokonce i myšlenka, jsou nemožné. Brzo mu nezbylo nic jiného než se usmívat a oddávat se stále se zvyšujícímu tempu jako všechna ostatní zpocená těla, která se kolem něj vlnila a poskakovala.


  Shanti si slastně užívala dotyk čerstvě vypraných ručníků, které Květa Vowlesová připravila, a téměř ani nevnímala pulzující hluk festivalu. Měla v úmyslu odpočinout si v posteli maximálně deset minut, ale když ji probudila krátká, zato velice znepokojivá noční můra, byla už skoro tma. Bylo to tak živé, tak intenzivní. Někdo klečel na matraci vedle ní a cosi jí šeptal do ucha. Když se posadila, třásla se zimou, ale nikdo tam nebyl, jen se jí točila hlava plná zneklidňujících myšlenek a pocitů. Na téhle starodávné posteli s nebesy strávil Ethan Flynn poslední noc svého života. Poprvé si všimla řady precizně vyřezaných dubových obličejů shlížejících na ni z horní lišty nebes – všechny měly vyceněné zuby, jako by křičely v němém utrpení. Tak jí to aspoň připadalo.


  Bude si muset pospíšit, pokud chce ochutnat něco z kuchařského umění paní domu. Vklouzla do červeno-zlatých vzorovaných šatů, které si během okamžiku vybrala v jednom z festivalových butiků. Až teď si uvědomila, že se jedná o indický motiv jako na sárí, které její matka nosí při zvláštních příležitostech. Pak si upravila vlasy a použila trochu make-upu. Žena, která na ni hleděla z vysokého zrcadla, byla téměř k nepoznání od drsné a poněkud cynické policistky, jíž byla před několika hodinami – Popelko, teď můžeš jít na bál!


  Kéž by ji takhle mohl vidět Caine, blesklo jí hlavou, ale okamžitě tu představu zapudila.


  Na tanečním parketu před vyvýšeným pódiem, kde DJ Mixxy Blasta vymýšlel svá kouzla, se detektiv inspektor Vincent Caine vysvlékl z košile a dovolil Rose, Tempestovi, Zaře a Lukey Lukovi, aby mu natřeli trup UV tělovou barvou, která ve tmě září. Pod stroboskopickými světly se v ladných extatických pohybech nechal unášet rytmem úderného bigbítu. Točil rukama v mihotajícím se kmitání, jak to viděl u klasických tanečníků v Thajsku. Oči měl v nadpozemském nadšení zavřené, tělo se otáčelo, kroutilo, vířilo, až se tanec proměnil v meditaci, v níž už nebyl žádný tanečník; pouze pulzující tlukot srdce a euforické teplo přátelství a lásky, které ho omývalo. 


  Hvězdní obyvatelé Unworthy už byli shromáždění ve velkém jídelním sále, kde předtím Shanti a Caine vyslýchali Tyrona. Teď tu hučel oheň a pokoj připomínal zelený salonek v divadle při nablýskaném ceremoniálu předávání ocenění – plný tolika známých tváří, že Shantiino srdce vynechalo rozčilením několik úderů, jako by ji svazovala tréma.


  Víno teklo proudem. Ve vzrušených debatách se prolínaly nejrůznější hlasy, doprovázené výbuchy hurónského smíchu desítek renomovaných hvězd hudebního průmyslu, které se všude cítily uvolněně, ať už pobývaly na starodávné zemědělské usedlosti, nebo ve vlastních sídlech a víkendových vilách po celém světě.


  Některé poznala okamžitě: Lil Bisto z Manchesteru, slavný interpret grime stylu; Zulu Waters, zpěvák slaďáků z lounge barů; neskutečně krásné K-popové trio jménem Safe Squad. Na stejné židli, kde trpěl Tyrone při tetování, seděl zpěvák z 6th Sense. Vedle krbu vedli vážnou konverzaci tři prošedivělí veteráni hudebního světa: Royal Bronson, Gilish a Marcel Snapper. Na přehnaně vysokých podpatcích kolem nejistě klopýtala opilá nebo zfetovaná Ulalla Strumpová, podle bulváru hříšná diva.


  Všichni si vybrali místa za obrovským stolem za dozoru strnulých pohledů vycpaných zvířecích hlav. Shanti zjistila, že po její levé ruce sedí Lil Bisto, zatímco neobyčejně velká vyřezávaná židle vpravo zatím zela prázdnotou. 


  „Vás už jsem někde viděl, že ano?“ nadhodil Bisto.


  „Promiňte?“


  „Byla jste na pódiu, viďte?“


  „Ne… ne. Nehraju v žádné skupině.“


  „Dobrá. Ale vypadáte jako hudební hvězda.“


  „Díky. Ne, nejsem –“


  Než stačila dokončit větu, vešla dovnitř nepřehlédnutelná žena a hned při vstupu si nedopustila jadrnou nadávku, protože se musela přikrčit pod nízkým trámem. Byla to Sista Trembleová.


  „Zatraceně, mám ty posraný pavučiny ve vlasech!“ křičela.


  „Ach, zlatíčko! Moment, já ti pomůžu,“ přispěchal s nabídkou drobný muž, chlapec známý jako Glamdos. Hbitě vyskočil a začal ze Sistina objemného afro účesu vytahovat neviditelná vlákna pavučiny.


  Konečně se Sista s okázalým povzdechem doslova zhroutila na trůn vedle Shanti a na tváři, bezvadně vymodelované pomocí silné vrstvy make-upu, okamžitě vykouzlila sladký nacvičený úsměv.


  „A vy jste…?“ zeptala se.


  „Shanti Joyceová. Musím vám říct, že jsem na vaší muzice vyrostla, paní Trembleová. Opravdu, mám všechny vaše písničky, víte, na vinylových deskách. Nemůžu uvěřit –“


  „Jste drahoušek!“ vykřikla Sista. „Ale můžu vás ujistit, že když nejsem na jevišti, jsem jen obyčejná holka.“


  „Obyčejná holka, co má ráda obyčejnou sklenku vína,“ přisadil si Marcel Snapper, zatímco jí masíroval statná ramena. Nalil Sistě plnou sklenku červeného a další pro Shanti. Počkal s lahví připravenou, Sista sklenici okamžitě vyprázdnila, nalil jí další, znovu ji vypila na několik loků a on jí dolil potřetí. 


  „Díky, Marceli. Teď už jsem zase člověk,“ oddechla si.


  V tom okamžiku vjel do místnosti viditelně přetížený vozík, hned v závěsu následovaný dychtivou servilní Květou Vowlesovou.


  „Tohle je důvod, proč se sem stále znovu a znovu vracíme,“ zvolal Marcel Snapper, když Květa začala na stůl servírovat podnosy plné lákavě vonícího jídla. „Zapomeňte na Opium Club nebo Nowadays, to, co my chceme, je masový koláč z kuchyně naší Květy – a počkejte, až ochutnáte zdejší výbornou domácí zmrzlinu.


  Ještě víno, dámy? Nesmysl, měla jste sotva kapku!“


  „Přípitek, dámy a pánové,“ zahřměla Sista Trembleová a její silný hlas okamžitě umlčel veškeré řinčení a klábosení. „Přípitek na našeho drahého společníka, který odešel před námi. Odešel dříve, než nastal jeho čas.“ Všichni zdvihli sklenky. „Na Ethana, božského posla lásky.“


  „NA ETHANA!“ zakřičely unisono přítomné celebrity.


  „Ale ne na toho jeho zkurvenýho bratra!“ Sista zašeptala Shanti do ucha.


  V bezejmenné propasti zvuku se muž dříve známý jako Caine dostal do totálního souznění se sférickou hudbou. On sám nebyl přítomen. Místo něho se na parketu zmítalo zvířecí tělo a usmívalo se v odvázaném, orgastickém tanci.


   


  * * *


  


  Shanti ležela na zádech, žaludek měla jako na vodě, hleděla na pohybující se chrliče na rámu postele a usilovně se snažila vzpomenout si na rozhovory, které během dlouhého večera vedla. Za normálních okolností by si diktovala poznámky do iPhonu, ale to vyžadovalo jemnou manipulaci a sled pohybů, což jí nafouklé břicho a bolest hlavy nedovolily. Kdyby ale teď usnula, mohlo by se stát, že všechno zapomene. V žádném případě. Teď si potřebovala celý večer znovu v duchu zrekapitulovat, aby mohla ráno s Cainem prodiskutovat ty nejdůležitější momenty.


  Večer byl vířivou záplavou vína, jídla a bujarého veselí, které se odrážely ve skleněných kopulích s vycpanými zvířaty, stojícími na každém příborníku. Ale ve vší té vřavě a povyku bylo možné zachytit cenné střípky informací. Například si vybavila fascinující rozhovor s Lilem Bistem o Sistě Trembleové. Navzdory erupci emocí, s nimiž vzdávala hold Ethanovi, se ukázalo, že tato soulová legenda prý sdílí s rodinou Flynnových dlouhou a bouřlivou historii. Podle Bista začalo všechno před deseti lety právě tady v Glastonbury, když mladíci ze Stigmy vyšoupli uznávanou pěvkyni z vysílacího času v neděli večer, který vždy náležel jenom jí.


  A podle Bista to byl okamžik, z něhož se její kariéra už nikdy úplně nevzpamatovala.


  „Chci říct, že je pořád skvělá, to jo,“ snažil se zmírnit dopad svých slov. „Ale dneska už Sista patří spíš do kategorie retro, jestli mi rozumíte. Pro ty starší.“


  A letos se Sista Trembleová vrátila jako pomstychtivá královna, aby své nedělní vysílání, které po dlouhá léta patřilo výhradně jí, získala zpět. Ale ke svému nemalému zděšení musela strpět, že na sebe Stigma opět strhla veškerou pozornost, když zahájila festival tak dramatickým způsobem. Zdálo se, že s tou kapelou nikdo nemůže soutěžit. Mohlo by být, přemítala Shanti poněkud rozmazaně… mohlo by se stát, že se Sista Trembleová vrátila do Glastonbury jen proto, aby vykonala takto cituplnou pomstu? 


  Co ještě vyšlo ve velké jídelně v Unworthy najevo?


  Vzpomněla si na hluboce dojemný okamžik, když se ozvaly melodické tóny sborového provedení písně „Legend of You“ a všichni umělci bez ohledu na věk nebo pohlaví se sjednotili a propůjčili svůj hlas spontánní vzpomínce na Ethana Flynna, jejíž součástí bylo i úžasné sólo na bicí v podání Gilishe, který s použitím příborů bravurně rozezvučel konvice, kastroly a sklenice kolem sebe. Jedinou svědkyní tohoto úchvatného hudebního zážitku, která vzešla z pracující třídy, byla Shanti Joyceová, policistka ve službě z Camden Townu. A nikdo z těch osobností ani slůvkem nezpochybnil její místo mezi nimi.


  Pravda byla, že toho večera byla Shanti zasvěcena do tolika skandálů a klepů, že jí bylo jasné, že je naprosto nemožné oddělit fakta od smyšlenek. Byl to jenom pouhý výplod její fantazie, nebo opravdu vyslechla neuvěřitelně legrační rozhovor o tajemném vetřelci, který si vysloužil posměšnou přezdívku Onan z Unworthy? Pravděpodobně muž, který během dne obcházel ztichlé ložnice ženských návštěvnic a prohrabával se v jejich spodním prádle.


  „Jediné, co vám můžu poradit, děvčata, je, abyste dvakrát, třikrát, nebo ještě lépe čtyřikrát zkontrolovala, jestli jste zamkla dveře,“ varovala je Sista.


  „Víte, jak nesnáším drby…,“ vmísil se do rozhovoru Royal Bronson.


  „Miluje je,“ přerušila ho Sista.


  „… ale slyšely jste o chudince Polly?“


  „Polly?“ ozvala se Shanti.


  „Myslí Polly Dartonovou,“ vysvětlovala Sista. „Napodobuje country kapely.“


  „Té nešťastné ženě prý někdo ukradl z kufru deset kusů podprsenek velikosti 40DD.“


  „To není možné!“ vydechla Shanti.


  „Jak!“ řekla Sista. „Chci říct, kam byste ukryli kontraband takové velikosti?“


  A pak se Shanti a Sista, obě jaksepatří opilé, pustily do podle nich velice zábavné hry, jejímž cílem bylo uhodnout totožnost onoho tajemného „kokota z Unworthy“.


  „Jen se tady rozhlédni,“ zašeptala Sista. „Mohl by to být tenhle… nebo tamten… nebo tamta! Nebo kdokoli z nich…“


  „Možná všichni!“ zaječela Shanti rozjíveně.


  „Tak jo, první člověk, který odteďka promluví, je on,“ odfrkla si Sista.


  „Čemu se tady vy dvě smějete?“ zeptal se Marcel Snapper.


  „Ale ničemu, zlato,“ odbyla ho Sista a její rozložitá postava téměř explodovala. „Jenom taková hra na hádání… Ale ne! Vypadá to, že jsem si ucvrkla!“


  „Pokud jde o mě, hlasuju pro starého Vowlese,“ pokračovala Shanti. „Koneckonců je to on, kdo má klíče od všech pokojů a červený nos, z něhož mu neustále kape. Dokonce má psa jménem Péro.“


  „Myslím, že nejsem první, koho něco podobného napadlo. Ale jedna věc je jistá, nastražím do spodního prádla pastičku na myši. Takže mějte oči na stopkách, jestli někdo nemá oteklé prsty… nebo jiné části těla!“


  „Proč si ale potom vybíráte tohle ubytování?“ zajímala se Shanti. „Chci říct, taková strašná zima je jenom v mém pokoji, nebo všude?“


  „Anglie je chladná,“ přikývla Sista. „A proto mi moji lidé vždycky připraví elektrickou dečku a kamínka. Několik kusů. Měla bys navštívit můj pokoj – pojmenovala jsem ho Sistina sauna.“


  „To jo, ale nezdá se ti Unworthy trochu křupa…venkovská? A ta rodina je taky trochu zvláštní, co říkáš?


  A ty mi tady teď vykládáš o –“


  „O ‚kokotovi z Unworthy‘. Poslouchej zlato, bydlela jsem tady víc než desetkrát a budu tady bydlet dál, dokud to bohové z Glastonbury dovolí. Všechno se to dá vyjádřit třemi slovy: nefalšovaný anglický půvab.“


  Když se velkolepá organizovaná výkrmna chýlila ke konci, objevila se opět Květa, aby sklidila ze stolu, a začala podávat svou domácí zmrzlinu, která byla mimochodem opravdu božská. Tentokrát s sebou přivedla svého syna Setha, aby jí pomohl. Řeč těla toho hubeného teenagera se zplihlým červeným čírem à la mohykán zcela nepokrytě naznačovala, že pobývat mezi těmito lidmi ho vůbec netěší.


  Když Sista popadla chlapce za paži a svůdně ho škádlila, aby se posadil na její rozložitý klín a ochutnal její morušovou zmrzlinu, Sethova tvář posetá akné se v okamžení zbarvila ještě tmavším odstínem rudé, než měl kopeček oné sladké pochoutky.


  „Mohl bych už jít, mami?“ žadonil.


  „Už asi jo,“ odpověděla Květa. „Ale ať jsi do půlnoci doma.“


  „Do půlnoci! To si děláš srandu. Do tý doby to ani nezačne.“


  Jakmile zmizel, Květa si hořce postěžovala, že odešel za kamarády do Cider Busu. Vypadalo to, jako by všichni obyvatelé Kiltonu dostali na festival volnou vstupenku – jako jakousi kompenzaci za narušení běžného chodu života. A důsledkem toho bylo, že Seth se svými kumpány trávil v tom doupěti neřesti mnohem víc času.


  „Bůh ví, co tam tropí za lumpárny…,“ utrousila, když se vrátila s vozíkem do chodby. „Jen račte, prosím, poslužte si.“


  A v tomto okamžiku sledu vzpomínek musela Shanti usnout, protože když se vzbudila, ztichlé starodávné zemědělské stavení bylo zalité stříbřitým svitem měsíce. Se stále lehce podrážděným žaludkem a promrzlá na kost se vyhrabala z postele, přičemž palcem nakopla těžkou středověkou židli. Prohledala kabelku, až našla balení aspirinu, spolkla tři pilulky a zapila je vlažnou vodou.


  Jak ale teď může spát? Ta obrovská postel byla studená jako hrobka.


  V hypnotickém stanu zatím Caine objímal sestru a její přátele. To byla ale noc! Mladí tady můžou řádit až do kuropění, ale on má práci a čeká na něj hřejivý spací pytel. Cestou někde ztratil košili. Ale to nevadí.


  Noc byla stále teplá. Vyklouzl ven a namířil si to po stráni nahoru ke svému stanu, na okamžik se zastavil, aby udělal několik tajči cviků a nadechl se čerstvého nočního vzduchu. Cítil, jak si při tom horečném jogínském tanci skvěle protáhl celé tělo. Hlavu měl čistou, mozek odpočatý. Rozšířil techniku mettá – meditaci nesobecké a bezpodmínečné lásky – na všechny účastníky festivalu; obzvlášť pak zaměřil své laskavé srdce na truchlící matku Queenie Flynnovou. Těsně předtím, než se ponořil do hlubokého pokojného spánku, poslal vděk a láskyplnou něhu také své kolegyni Shanti Joyceové. A doufal, že i ona si užívá klid. 
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  Horká cihla


  Shanti Joyceová ale v klidu rozhodně nebyla. Právě naopak, byla ve válce. Válčila s přikrývkami, které ji rdousily. Válčila se svou tepající hlavou, která se mohla v každé vteřině rozskočit, a s podrážděným žaludkem.Válčila s arktickými podmínkami v pokoji.


  Sáhla po telefonu – čtvrt na dvě ráno. Obtočila si přikrývku kolem ramen a bosá vykročila labyrintem klikatých chodeb a odpočívadel dolů po dubovém schodišti a dál po dlážděné podlaze, studené jako led, ke kuchyni, kde se svítilo. Otevřela dveře a viděla, že každý talíř, každý nůž, vidlička, lžíce, všechno bylo umyté, osušené a pečlivě poskládané a za stolem seděla osamocená postava nakloněná nad zbytky jídla na talíři.


  Když teriér zvedl hlavu připomínající spíš hlodavce a výhrůžně na ni od křesla zavrčel, Shanti došlo, že ten člověk u stolu není Květa, ale její manžel Vowles, drobný muž s červeným nosem z hostince Pět hlav.


  „Buď zticha, Péro,“ zahuhňal. „Takhle se nevítá dáma.“


  „To je v pořádku. Určitě víc štěká, než kouše.“


  „To se říká, že jo?“ ušklíbl se, v očích mu zajiskřilo.


  „Až na to, že v případě Péra je to naopak. Jeho kousnutí je mnohem horší než štěkot, viď, ty můj malej darebáku.“ Láskyplně k němu natáhl ruku a pozdravem mu znovu bylo otočení hlavy a cvaknutí čelistí naprázdno. „Je to lovec, víte? Pusťte ho do nory, a on těmi ostrými malými zoubky vytahá všechno ven a nezáleží na tom, co se tam ukrývá. Lasičky, krysy, králíci, jezevci, Pérovi je to jedno,“ vysvětloval a jeho červená tvář byla celá rozesmátá.


  „No, omlouvám se za vyrušení,“ řekla Shanti. „Chtěla jsem se podívat po nějaké ohřívací lahvi do postele.


  Nechci si stěžovat, ale v pokoji nahoře je nesnesitelná zima.“


  „Ach, milá zlatá, to tady nemáme,“ odpověděl a zvedl přitom jedno sněhobílé obočí. „Víte, tohle jsou trable se starými domy. Lidi jsou dneska zvyklí na ústřední topení a všechny ty vymoženosti. Nic takového tady není.


  Ale pojďte dál a posaďte se, drahoušku, a zahřejte se.


  Počkejte moment… ne, ohřívací lahev tady určitě nemáme, pokud vím.“


  „A co třeba ještě jednu přikrývku?“


  „Problém je, že tohle má na starosti Květa,  ale teď je v bungalovu a spí, aby si odpočinula. Vzbudím ji, jestli chcete…“


  „Ach, ne! To nedělejte. Měla jsem za to, že spíte v domě.“


  „Od té doby, co jsme začali provozovat penzion, už ne. Málo místa, víte. V bungalovu se oba cítíme příjemně, je nám fajn. Já ale rád čas od času zajdu sem a posedím tady u kamen. Připomíná mi to staré zlaté časy.“


  Shanti si všimla velké kapky na špičce jeho zahnutého nosu. Třepotala se, ale nespadla.


  


  „Řeknu vám, co udělám,“ podíval se na ni. „Ukážu vám způsob, jak se dříve lidé v Somersetu zahřívali. Matka mi to dělávala, když jsem byl malý kluk, dej jí Pánbůh odpočinutí. Počkejte na mě tady, nebude to trvat dlouho.“


  Vstal, tajemně se pousmál a natočil svou nepohyblivou nohu k zadním dveřím. Tam si obul holínky, chvíli si pohrál se starým zámkem a vykročil do noci.


  Shanti zůstala v místnosti sama se psem, který se třásl na židli vedle ní, vydával jakýsi brumlavý zvuk a šířil kolem sebe silný zápach pižma. Bože, co má ten starý podivín za lubem? Zítra ji čeká náročný den a opravdu se necítila příliš dobře. Za pár okamžiků se dveře opět otevřely a Vowles vstoupil dovnitř a vyzul se z holínek. V upracovaných rukou držel cihlu, kterou jí hrdě ukazoval. V Shanti se v mžiku probudila policistka a horečně přemýšlela, jaký chvat se dá použít při útoku cihlou, ale malý mužíček prošel kývavou chůzí kolem ní ke kamnům. Otevřel dvířka od trouby a vložil cihlu dovnitř.


  „Občas to dělám i pro Květu,“ sentimentálně se usmál. „Je stejná jako vy – pořád je jí zima. Je to jako spát s rybou, jo, jo. Dáme tomu deset minut a ty vaše krásný nožičky budou až do rána v teplíčku.“


  Sedl si za stůl a pokračoval v jídle. Hrozilo, že znamenitá hustá šťáva z masového koláče mu přivodí kulinářský orgasmus.


  „Nic mi do toho není, ale Květa říkala, že jste od policie,“ prohodil.


  „To je pravda.“


  „Nechci být dotěrný, ale nevypadáte jako policistka.


  Spíš jako jedna z těch zpěvaček.“


  Ach, bože! Měla na sobě pořád sárí. Musela usnout oblečená.


  „No, můžu vás ujistit, že jsem detektiv z Yeovilu. A můj zpěv by se vám asi nelíbil.“


  „Nepochybuju o tom, že máte krásný hlas,“ uchichtl se. „A pokud se nepletu, vyšetřujete smrt chudáka mladého Ethana. Strašná věc. Měli jsme ho s Květou moc rádi.“


  Poslední věc, kterou si Shanti přála, bylo klábosení pozdě v noci, ale tak či onak, policistku v sobě nezapřela a člověk nikdy neví, co může z takového náhodného setkání získat.


  „Znal jste ho dobře?“


  „Dobře ne. To je spíš Květina parketa. Ale svým způsobem jsme k němu měli blízko. Vždycky byl uctivý. Na druhou stranu není šance tomu uniknout – žijí drsný život a drsně i umírají. Oni to tak mají, víte? Setkáváme se s tím s Květou během těch let pořád. Mladý Ethan nebyl první a nebude ani poslední, bohužel, že to tak musím říct.“


  Třesoucí se kapka na jeho rudém nose ji fascinovala.


  „Napadá vás něco ohledně jeho smrti, pane Vowlesi?“


  „Podívejte, já jsem jen obyčejný venkovan. Co bych mohl vědět? Podle mého názoru si za všechno můžou sami. Někteří jedou v drogách. Jiní holdují alkoholu…“


  „A Ethan?“


  „On? Měl rád sex.“


  „Jak to víte?“


  „Ale no tak, už jsem toho řekl až až. Byl to příjemný mladý muž, o tom není pochyb, a chudinka jeho matka teď truchlí.“


  „Ne, skutečně mě to zajímá.“


  „Řekněme prostě, že jsme si s Květou všimli, že v šeříkovém apartmánu se střídají návštěvy víc, než je zdrávo. Ten večer předtím, než zemřel, jsme vyslechli celou tirádu teatrálních afektovaných výkřiků.“


  „Hádali se tam?“


  „Slyšel jsem to. Viděl jsem to. Seděl jsem tady a užíval si klidu – bylo už pozdě, víte – a jedna z nich sem přiběhla, plakala a naříkala, byla úplně mimo. Snažil jsem se jí pomoct, ale ona vyběhla ven a zmizela ve tmě.“


  „To je zajímavé. Dokázal byste ji popsat?“


  „Krásná. Nastrojená, jako by hrála v pantomimě. Jo, a byla to Američanka.“


  „Nemohla to být Kanaďanka?“


  „Se vší úctou, má drahá, dneska to jsou rozdílné národy, že ano? Nechci vypadat předpojatě…“


  „Samozřejmě že ne.“


  „… nemám nic proti žádné rase, pokud řádně platí za pronájem. Čemu ale nerozumím, a vy byste mi to možná mohla osvětlit, je, proč je jich tu najednou tolik. Chci říct, kde jste všichni byli předtím? Přece jste se tady nezjevili zničehonic…“


  Takhle zblízka si Shanti povšimla ostře řezaných rysů jeho obličeje. Tváře pod malýma kulatýma očima a hustým obočím, podobným živému plotu se sněhovým popraškem, byly protkané spletitou pavučinou modrých a fialových žilek, zřejmě v důsledku desítek let dřiny na somersetských pláních. Temeno hlavy měl holé jako koleno, ale na skráních se mu bělely zbytky vlasů sčesaných dozadu. A neustále se chvějící korálek na orlím nose jako by popíral zákony gravitace. 


  „… vím jen to, že Vowlesovi jsou v Kiltonu od té doby, kam až sahají písemné záznamy, a ještě mnohem déle. Jedna zajímavost: v době morové epidemie byl Kilton vesnicí v karanténě.“


  „To je úžasné. Gratuluju.“


  „Pravda je, že já a Květa jsme první generace, která se setkala s lidmi z… prostě z ostatních částí světa. Nikoho se nechci dotknout.“


  „Samozřejmě že ne. A vždycky je to těžké, když jsme nuceni konfrontovat naše drobné předsudky.“


  Na tváři mu rozkvetl laskavý úsměv. „Jste velice chápající mladá dáma. Ale ode mě žádné fňukání neuslyšíte. Buď požehnaný každý nový den – to je moje krédo. Mám krásnou ženu se skvělým obchodním duchem; to ona zachránila Unworthy, moje Květa. Vždycky mě dojímá, když o tom mluvím.“


  „Máte na mysli váš penzion?“


  „Penzion, zmrzlinu Unworthy, ona se nikdy nezastaví, ta moje holka. Ta ženská je přírodní úkaz.“


  „Aha, ano, její slavná zmrzlina.“


  „Už jste ji ochutnala? Věřte mi, je to zážitek. Květa toho má plnou kůlnu.“


  „Trochu zmrzliny jsem ochutnala při večeři. Morušovou, myslím. Na tom nezáleží, byla prostě fantastická.“ Žaludek ovšem s jejím hodnocením nesouhlasil.


  „Jo, jo… podívejte, něco vám povím, že se smíchy neudržíte! Kdybych se nechal od své ženy ukecat, objížděl bych celý festival se zmrzlinářskou dodávkou. Další z jejích tajných plánů. Ale to už jsem odmítl.“


  „Co je na tom špatného?“


  „Podívejte, slečno, asi pro vás bude těžké mě pochopit, ale já jsem farmář každým coulem. Jako můj táta a jeho táta před ním – a dál a dál, kam až paměť sahá.“


  „Květa si postěžovala, že farmaření je v těchto dnech čím dál složitější.“


  „Složitější? To není všechno. Supermarkety nám házejí klacky pod nohy, ať děláme cokoli. ,Potřebujete rozmanitost‘, tak na nás tlačí farmářská unie. Rozmanitost? A co jako? Uspořádat popový festival na našem pozemku?“ Hlasitě se zasmál. „Jediné, čemu rozumím, jsou právě ty pozemky. Nedokážu si představit, co by řekli naši otcové a dědové, kdyby to tady dneska viděli… V dojírně se skladuje zmrzlina Unworthy, v ložnicích se povalují popové hvězdy.“


  „Myslím, že v mém pokoji je portrét jednoho z vašich předků.“


  „A v té posteli jsem se narodil.“


  „Musí to být krásné mít takové dědictví. Předpokládám, že váš syn to jednoho dne převezme. Seth, že ano?“


  Odsunul talíř stranou a v překvapivě nepostřehnutelném okamžiku vystřelil jeho dlouhý jazyk nahoru a slízl kapičku ze špičky nosu.


  „Cihla je připravená,“ usoudil.


  Odbelhal se k troubě a otevřel dvířka. Sáhl dovnitř, chňapkou na vaření uchopil horkou cihlu a s tajemným úsměvem ji podával Shanti. „Moje Květuška strávila v té posteli svatební noc a od té doby ještě spoustu dalších nocí. Takže se cítím oprávněný vás ujistit, že v okruhu sta mil nenajdete pohodlnější místo k odpočinku.“


  Když se domem jeho předků šourala Shanti po dlouhé tmavé chodbě a po schodech nahoru, cítila v zádech jeho malé oči. 


  „Spěte sladce, má milá,“ zavolal za ní.


  Téměř se ještě nestačila uvelebit na polštáři a festival se už začal neklidně vrtět a tepat, jako nějaký bájný kolos probouzející se v útrobách kopce.
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  Villa del Flynn


  Vincent Caine usrkával čaj před stanem a pozoroval, jak nad spícím festivalem pomalu vychází slunce. Byl to jeden z těch vzácných okamžiků, kdy rodící se slunce a těhotný měsíc sdílejí stejnou oblohu.


  Slogan na jeho hrnečku hlásal: Ten šálek je už rozbitý.


  Přiložil na malý oheň několik klacíků, kolem ramen si přitáhl přikrývku a snažil se navodit meditační stav.


  Vzpomněl si na svého prvního učitele, starého muže Tu, jak sedí se zkříženýma nohama v lese na bambusové plošině. Měděná mísa se žhnoucími uhlíky mu osvětlovala pergamenový obličej.


  Mladý Caine byl tím hubeným mužem doslova uchvácený. Pod šafránovým rouchem se učiteli zdvíhala a klesala letitá šlachovitá hruď, vystupující žebra v člověku vyvolávala představu opuštěné rybářské veslice na pláži.


  Aby svému studentovi názorně předvedl, co měl na mysli, prováděl zvláštní pohyby – jednou rukou cosi pevně tiskl a druhou odtlačoval. Snažil se ilustrovat způsob, jakým si lidé vybírají to, co je pro ně žádoucí, a odstrkují, co se jim nelíbí.


  „Ale tohle všechno je pošetilost,“ vysvětloval. „Nemůžeme se držet pouze mládí, krásy, zdraví, našich dětí, našeho postavení. Čím víc se něčeho držíme, tím víc trpíme. Všechno se mění. Všechno je dočasné, pomíjivé.“


  Pro začátečníka byla taková myšlenka děsivá. Caine myslel na Dylanovu píseň „Everything Is Broken“.


  Opravdu jsme všechno ztratili?


  Starý muž vypil poslední kapku čaje. „Podívej se na ten šálek. Mám ho už mnoho let. Rád ho držím v rukou a cítím teplo. Ale dívej se pozorně. Jsou na něm jemné praskliny, podobné vráskám na mých rukou.


  ,Ten šálek už je rozbitý,‘ říká Buddha.“


  Caine jemně převzal šálek z mistrových rukou a otáčel ho ve světle. Viděl glazuru protkanou množstvím drobných prasklinek, podobných větvím stromu v zimě bez listí. V tom okamžiku pochopil, že šálek je krásný právě díky těm nedokonalostem.


  „Buďme s tou změnou,“ pokračoval stařec Tu, „když ji přijmeme, přijmeme tím i svobodu. Při meditaci sedíme s uvolněnými pažemi, nic nechytáme, nic neodstrkujeme. Setrvej v tom okamžiku. Přijmi nedokonalost. Buď s tím, co je.“


  V okamžiku, kdy se Shanti vzbudila, jí bylo jasné, že je všechno špatně. Bylo příliš časně, pokoj byl nesnesitelně prozářený a vlasy měla rozcuchané jako vycpaná hlava lišky v jídelně. Když se obrátila na druhý bok a zabořila obličej do polštáře, kopla palcem do vychladlé cihly.


  Pronikavý tón budíku na jejím iPhonu byl náhodou vyzváněcí tón s písní Sisty Trembleové.


  Vlažná koupel jí příliš nepomohla zbavit se bolesti hlavy a kvůli ďábelskému rachotu venku nemohla ani otevřít okno. Už je čas jít domů, snažně je mlčky prosila. Proč všichni neodjedete domů?


  Pohled do zrcadla byl katastrofální chyba – v sárí oblečená Popelka se proměnila v její ošklivou sestru. To, co teď potřebovala nejvíc, byl čaj. Šálek čaje silného jako kreozot s takovým množstvím cukru, že by dokázal rozpustit i zubní sklovinu. Za necelou hodinu na ni bude čekat Caine a představa jeho hezké, svěží tváře ji přiváděla k zuřivosti.


  Poté, co málem spadla ze schodů, doklopýtala do kuchyně a našla tu u plotny Květu ve vybledlé květované zástěře. Byl tam s ní ještě někdo jiný – zamlklý zemědělský dělník Gavin Blackmore v bílých montérkách v tichosti přežvykoval kus chleba. S nadýchanou čupřinou blonďatých kudrlin, zarudlým obličejem, a dokonce i se svými zuby se zdál pro Unworthy Farm až příliš dobrý.


  Květa se k ní obrátila, v plachém úsměvu jí opět nabídla pohled na svůj nehezký chrup a krátkými nervózními větami se pokusila o přivítání.


  „Jste ranní ptáče. Vowles říkal, že jste si v noci pěkně popovídali. Většina ostatních nevyleze z postele ještě dlouhé hodiny. Já s Gavem jsme tu od pěti. Už jsi stihl i podojit, viď, Gave?“


  „Jo, stihl,“ zamumlal.


  „Právě jsme si říkali, že dneska bude zase pořádný pařák, co, Gave?“


  „Jo, říkali.“


  „Ale jinak perfektní den na praní. No, posaďte se tady, popovídejte si s Gavem a já vám skočím usmažit vajíčka se slaninou.“


  „Jen čaj,“ požádala ji Shanti. „A silný, prosím.“


  „Podívejte, můžete si dát cokoli, vždyť jste si za to zaplatila. Vajíčka máme. Vepřové je v lednici. Už vím, co udělám – něco vám přinesu a jsem si jistá, že změníte názor, až to uvidíte. Je to tak, Gave?“


  „Je.“


  Nohy rozvrzané židle zaskřípaly na podlaze, když se Shanti posadila vedle melancholického muže, který z desky stolu posbíral několik věcí a vystavěl z nich kolem sebe ochrannou bariéru.


  Slyšela prskání z pánve při smažení, jednotvárné tikání hodin v kuchyni, přežvykování toastu Blackmorovými bílými zuby, zvuky basové kytary ze vzdáleného festivalu a těžké bušení do kovadliny uvnitř vlastní hlavy.


  Po chvilce Květa sotva se dotýkajíc nohama podlahy přispěchala s hrnečkem čaje a položila před ni talíř přetékající jídlem. „Poslužte si, jak je libo.“


  Shanti se s odporem dívala na krvavé jelito, smažený chléb nasáklý olejem, slaninu s borůvkami, zírající volská oka, fazole ne nepodobné varlatům – ten pohled by za normálních okolností jistě roztančil její chuťové pohárky do divokého čardáše. Ale dneska vyvolal zcela opačný účinek – zvedl se jí žaludek.


  „Dobrá,“ řekla Květa. „Jestli mě teď omluvíte, půjdu si roztřídit prádlo. Cokoli budete potřebovat, požádejte Gava. Je to v pořádku, Gave, viď?“


  „Jo, je.“


  Shanti si posloužila notnou dávkou cukru a oba se posadili v příjemném tichu.


  Její společník byl mladý – pár let do třiceti, maximálně třicet, ačkoli to vypadalo, že vousy mu ještě téměř nerostou. Pod blonďatou svatozáří poutala pozornost hranatá a svým způsobem až hezká červeňoučká tvář, ale přesto z tohoto muže čišela jakási sklíčenost. Jak Shanti statečně uždibovala kousíčky toastu a popíjela čaj, opatrně k ní na okamžik vzhlédl a pak se hned stáhl tak daleko, jak mu stůl dovoloval. Co to jenom je, co ho tolik děsí? Že tu sedí se ženou? Že je Asiatka? Policistka? Nebo ho znervózňují všichni kromě Květy? 


  „Včera večer jsem si dala o několik skleniček víc,“ snažila se mu vysvětlit.


  „Hm.“


  „Mám-li být upřímná, pořád jsem trochu malátná.“


  „Aha.“


  „Nechci Květu urazit, ale tohle sama nezvládnu.“


  „Jo, jo.“


  „Nechcete mi s tím trochu pomoct?“


  „Ne, díky.“


  „No, nemůžu tady prosedět celý den a povídat si. Práce, práce, práce. Však víte, jak to chodí.“


  Položila plný talíř vedle dřezu, dopila přeslazený čaj a vykročila na dvůr, kde ji do nosu udeřil štiplavý zápach močůvky, vznášející se ve vlahém ranním vzduchu.


  Našla Květu, jak věší prádlo na šňůru. Ale to oblečení nepatřilo Vowlesovi. V teplém větříku tam rozpustile tančila zvláštní přehlídka různobarevných částí oděvu – semišové minisukně, podprsenky se špičatými košíčky a korzety lesknoucí se tisíci flitry, vše evidentně patřící nóbl hostům Unworthy Farm. Z minulé noci jí mimoděk bleskl hlavou polozapomenutý fragment hovoru… Onan z Unworthy.


  „Děkuju za snídani, Květo. Už musím jít.“


  „Prosím, jak je libo. Budete si přát večeři? Dnes podáváme jehněčí žebírko s opékanými bramborami.“


  Než stačila Shanti odpovědět, ranní ticho přervala ozvěna výstřelu. Její policejní instinkt se okamžitě probudil. Bleskově se otočila na patě, popadla Květu za zástěru a strhla ji na zem. 


  „Bože všemohoucí!“ vydechla ztěžka.


  Květa ležela roztažená na zádech a v němém úžasu hleděla na Shanti. „Proboha!“ zašeptala. „To může být jedině Vowles. Zase se chvástá.“


  „Chvástá?“


  Shanti pomohla Květě na nohy, přičemž si znovu uvědomila, jak studené má ruce.


  „No, vypadá to, že dostal jezevce. Ačkoli se to spíš stává až v noci.“


  „Aha, chápu,“ oddechla si Shanti. „Když jsem ještě bydlela v severním Londýně, tak pokud jste uslyšela výstřel, většinou někdo zemřel.“


  Jak si povídaly, Gavin Blackmore vyšel ven, nazul si boty a se zamyšleným výrazem v obličeji vykročil směrem ke čtyřkolce a nastartoval. O vteřinku později už uháněl přes pole a smutně zíral k horizontu – jeho kudrnaté vlasy připomínaly rychle se pohybující bílý mrak.


  Květa stála s prázdným košíkem opřeným o útlý bok a sledovala odjíždějící čtyřkolku, dokud se neproměnila v nejasný vzdálený odlesk.


  „Moc toho tedy nenamluví, jen co je pravda,“ konstatovala Shanti.


  „Chudák Gav. Od té tragédie se z něho stal tak trochu samotář. Taková škoda. Je chytrý, to mi věřte. Chodil na vysokou. Mohl v životě udělat spoustu skvělých věcí. Vždycky jsme si s Vowlesem říkali, že v jiném životě mohl být bohatý a slavný jako Ethan Flynn. Ale pak, jako vrána chycená za křídlo, všechno se zhroutilo.“


  „Jaká tragédie, Květo?“


  „Ach, my o tom neradi mluvíme, jestli vám to nevadí,“ zavrtěla hlavou a připnula kolíčkem na šňůru tanga z tygří kůže. „Každého to jenom znovu rozruší.“


  Shanti se trhavou jízdou posunovala dolů z Totterdown Hillu směrem k Pěti hlavám, kde už přešlapoval Caine. Čekal na ni přesně tam, kde se domluvili, a přesně v ten čas, na kterém se dohodli, a vypadal přesně tak protivně krásně, jak očekávala.


  „Dobré ráno, Shanti. Spalas dobře?“


  „Proč tak křičíš?“


  „Promiň. Zdálo se ti, že jsem zvedl hlas?“


  „Jako bys pištěl, Caine, což je ještě horší.“


  Vystoupila z auta a obešla ho na stranu spolujezdce, přičemž mu hodila klíče.


  „Budeš řídit,“ oznámila mu.


  „Ale no tak, Shanti. Už jsme o tom přece mluvili. Víš, že neřídím.“


  „Caine, nemám náladu. A za volantem jsem tě už viděla.“


  „Ale proč?“


  „Protože jsem právě jela pár set metrů od Unworthy Farm a věř mi, nešlo mi to moc dobře. Takže buď na chvíli zapomeneš na své dojemné pochybnosti, nebo zemře mnoho lidí a tvá karma bude poskvrněná na několik životů.“


  Caine neochotně usedl za volant, zapnul si bezpečnostní pás a nastartoval.


  „Výborně, Caine, jako velký kluk.“


  „Bez urážky, Shanti, ale připadáš mi trochu útlocitná.“


  „Jenom mi připomeň, co máme na dnešek v plánu.


  A zkus to potichu a stručně.“


  „V deset dopoledne máme schůzku s Queenie Flynnovou. Bydlí se synem Tyronem, jeho ženou Ofélií a z toho, co jsem zjistil, ještě s několika generacemi Flynnovy dynastie. Jejich dům se skromně jmenuje Villa del Flynn a leží asi míli od Frome. Mohla bys to dát do navigace?“


  „Udělej to ty, Caine. V klidu a pohodě.“


  Caine nastavil polohu, u Pěti hlav vyhodil levý blinkr a na A361 směrem na Frome zvolna zrychlil.


  „Tak jaké to je na Unworthy?“ nadhodil.


  „Prokrista, já nevím. Klan Vowlesových je somersetská verze rodiny Adamsových.“


  „No, mohla jsi –“


  „V tom pokoji byla zima jako na Sibiři. Sotva jsem oka zamhouřila.“


  „Pamatuješ, nabízel jsem –“


  „Na druhé straně jsem získala několik zajímavých faktů, zatímco ty jsi relaxoval. Zaprvé: Vula strávila před Ethanovou smrtí celý večer v jeho ložnici. Patrně mezi nimi došlo k prudké výměně názorů a ona pak vyběhla ven…“


  „Naznačuješ, že spolu něco měli?“


  „… Zadruhé: Sista Trembleová a Stigma k sobě chovají dlouhotrvající nevraživost.“


  „Ty jsi Sistu vyslechla?“


  „Caine, seděla jsem dlouho do noci prakticky se všemi hudebními legendami na této planetě. Sista a já jsme jako staré kamarádky.“


  „Dobrá práce, Shanti.“


  „Včera večer mi to připadalo docela pravděpodobné, ale dnes to pokládám za příliš přitažené za vlasy, aby někdo v jejím postavení vraždil kvůli tak malicherné prkotině.“


  „Vždycky jsem říkal, že vražda je skvělý prostředek pro demokratizaci. Nikdo nevyzraje nad svými základními instinkty.“


  „Zmlkni, Caine.“


  „To nejsi ty, Shanti, abys takhle přeháněla.“


  „Víš, kdo je Marcel Snapper?“


  „Zpěvák slaďáků ze sedmdesátých let. Dneska znovu získává popularitu v retro ironickém stylu.“


  „Dobře, dobře, zkrátka, před několika lety Marcelu Snapperovi pohrozil jeho lékař, že pokud hned nepřestane pít, co nevidět zemře. Od té doby si nedal ani kapku, ale vypracoval plán, je to asi jakýsi zvrácený druh pomsty, jehož cílem je naučit pít každého, koho potká. Stala jsem se jednou z jeho obětí.“


  „Aha. Ale nemyslíš si, že ve finále je každý z nás zodpovědný za své činy sám?“


  „Caine, podíval by ses do kapsy vedle sebe, jestli tam nenajdeš něco, čím bych tě mohla praštit?“


  „Přemýšlím, Shanti – normálně v této fázi vyšetřování zužujeme seznam podezřelých, ale tady se mi zdá, že se stále jen rozšiřuje. Máme tu Tyrona, samozřejmě. Taky Vulu, která se jaksi opomněla zmínit o možném vztahu s Ethanem. Pak tu je Jiskra Mudget nebo některý z jeho mužů, kteří mají technické znalosti, jak manipulovat s elektroinstalací. Nesmíme zapomenout ani na tarotové tanečníky. A ty teď ještě přijdeš se soupeřící umělkyní Sistou Trembleovou. Takže co vlastně opravdu víme? Že Ethana zavraždila smrtka. Ale ani to nám moc nepomůže. Musím připustit, že tahle hádanka je minutu od minuty poutavější. Jak to vidíš ty?“


  „Já přemýšlím o tom, že si vlezu na zadní sedadlo a dám si dvacet, než tam dorazíme.“


  Zatímco Caine kličkoval zelenými tunely plnými zatáček, Shanti měla déjà vu: vybavila se jí dlouhá cesta autem s otcem za volantem, při níž se jí chtělo zvracet.


  A vypadalo to, že její parťák má dnes mimořádně upovídanou náladu…


  „Rád bych víc porozuměl Ethanovi. Je to taková nevypočitatelná postava, co říkáš? Jako rtuť. Jako by se naprosto lišil od všech lidí, s nimiž se setkal. Rosu úplně okouzlil. Jeho fanoušci byli jako u vytržení. Pro Queenie byl něco jako jasnovidec. Vula a ti tanečníci v něm viděli člověka s neomezenou schopností milovat. A přesto Tyrone tvrdil, že dokázal být i ďábelský a zlomyslný.“


  „Příliš mnoho slov, Caine.“


  „Omlouvám se, Shanti. Ale co mám dělat?“


  „Je tady krabička paracetamolu a vedle tebe plechovka redbullu. Podej mi je a věnuj se řízení. A nemluv, buď tak hodný.“


  Obrovská brána na konci cesty vedoucí k Ville del Flynn byla neprodyšně uzavřená. Kolem celého pozemku rostly husté vavřínové keře, za nimi místy vyčuhoval černý plot se zlatými špičkami. Na vrcholu každého vysokého sloupku brány stál řvoucí betonový lev.


  Caine se vyklonil a na vyleštěném ocelovém displeji domácího telefonu zmáčkl tlačítko bzučáku. Přivítal je vzdálený hlas: „Jestli jste novináři, tak táhněte do prdele.“


  „Detektivové inspektoři Caine a Joyceová. Máme schůzku s Queenie Flynnovou.“


  „Tak moment.“


  „Bože,“ povzdechla si Shanti, „doufám, že na nás nebudou nic zkoušet. Opravdu na to nemám náladu.“


  „Ani jsem si nevšiml, Shanti.“


  Čekali celých pět minut. Pak se brána otevřela. Caine vyjel po dlouhé dlážděné příjezdové cestě nahoru, při tom minul impozantní budovu stájí s hodinovou věží, kde několik mladých lidí v jezdeckých kalhotách hřebelcovalo lesknoucí se srst koní. Kamkoli se člověk podíval, všude panoval čilý pracovní ruch – někdo sekal dokonale čisté trávníky, jiní pleli okázalé květinové záhony. Zpoza ohrady z dřevěných kůlů je pozorovalo zmatené stádo lam a jeden pštros. V dětském koutku dovádělo na nafukovacím hradě několik povykujících dětí, jeden chlapec jezdil kolem ve zmenšeném modelu bentley, další si kopali s míčem na branku dětské velikosti. Shanti vnímala, jak silně jsou si ti lidé podobní. Všichni měli ty nezaměnitelné znaky Flynnovy rodiny: pravidelné rysy, dolíčky ve tvářích a znepokojivě zvídavé smaragdové oči.


  Samotný dům byl ohromný, rozlehlá jednopatrová budova s mnoha různými přístavky, které donekonečna bez ladu a skladu přibývaly, komplexu chyběl jakýkoli systém soudržnosti, nějaký pojící element. Caine zaparkoval vedle řady zjevně drahých vozů, které byly všechny vypulírované do třpytivého lesku.


  Shanti zběžně mrkla do zrcátka na sluneční cloně, odkud na ni posměšně pomrkávaly její vlastní napuchlé oči. Popadla kabelku a vyběhla za Cainem, který už vystupoval po širokém schodišti nahoru k dokonale řemeslně propracovanému vchodu v řeckořímském stylu – všude sloupy a leštěný mramor. 


  Když došli k velkým nalakovaným dveřím, obě křídla se s houpnutím otevřela a za nimi stála Queenie Flynnová, od hlavy k patě oblečená v černém jako vdova z italského filmu.


  „Ach, pan Caine. Vidím, že jste vyslyšel Ethanovo volání. Slyším ho ve dne v noci. V noci i ve dne.“


  „Děkuju, že jste si na nás udělala čas, paní Flynnová.


  Jistě si pamatujete na mou kolegyni, detektiv inspektorku Shanti Joyceovou.“


  „Oba jste tu srdečně vítáni. Dům postavil můj zesnulý manžel, Frankie Flynn. Můžete jít prosím za mnou?“


  Šarmantní žena v černém je vedla mramorovou chodbou, podél nevkusných obrazů Queenie a jejího zesnulého muže, obou chlapců, Ethana a Tyrona, a vítězných dostihových koní a krajinomaleb irského venkova. V jednom okamžiku se ocitli v obrovské kruhové místnosti s prosklenou kupolovitou střechou, která se zdála být centrální částí domu jako tělo pavouka, z něhož vyčnívá jeho osm nohou.


  Na podstavci pod středem kupole stál cikánský vůz s plachtou. Celý povrch byl pečlivě natřený a ošetřený silnou vrstvou laku. Po obou stranách byla jezírka s fontánkami se zurčící vodou, z nichž civěli kapři koi.


  „Tohle je vůz, v němž se narodila Ethanova babička,“ vysvětlovala Queenie. „Její popel leží v urně uvnitř.


  Toto místo považuji za duši našeho domu a Ethan smýšlel stejně. Popravdě, tu kopuli navrhoval on. Jako malý kluk měl s babičkou nádherný vztah, a když odešla, nebyl k utišení. Kdykoli toho bylo na něj moc, chodíval sem a posadil se do vozu. Bylo to pro něho posvátné místo. Mnohokrát jsem zevnitř slyšela jeho hlas, jak se jí svěřoval se svými potížemi. Věřím, že by mu nevadilo, že vám o tom vyprávím.“


  „To je opravdu velice dojemné,“ poznamenal vlídně Caine.


  „Pro mě představuje ten vůz něco jiného. Je vyjádřením překonání nepřízně osudu… ano, stigmatu. Víte, obecní radě jsme byli trnem v oku od chvíle, kdy jsme přijeli, ale přesto jsme se prosadili. Člena rodiny Flynnových neporazí nikdo. Během let jsme postupně skupovali malé kousky půdy a stejně jako Ethanova hudební kariéra jsme se rozrůstali všemi směry, abychom nakonec vytvořili to, co tady vidíte. Všechno ve stejné úrovni, pane Caine. Flynnovi nepoužívají schody.“


  Vedla je dalšími chodbami, až se ocitli v prostorné zimní zahradě přeplněné gigantickými rostlinami a bílými koženými pohovkami ohromných rozměrů.


  Za sklem skákalo hejno Flynnových dětí do velkého bazénu, voda cákala všude. Pár honosných pávů si ostentativně vykračoval kolem, aniž by světu věnoval jediný pohled.


  „Posaďte se tamhle, paní Joyceová, a vy vedle mě, inspektore Caine, kdybyste byl tak laskavý.“


  „Říkejte mi Vincente, prosím.“


  „Jako ten svatý.“


  „Nebo malíř.“


  „A vy mě musíte oslovovat Queenie. Ach, pod tím sklem je tady strašné horko. Paní Joyceová, mohla byste skočit vedle a požádat jednoho z chlapců, aby nám otevřel dveře?“


  Když Shanti odcházela z místnosti, s úžasem si všimla, že Queenie pevně stiskla Caineovi ruku. Ježíši, oni teď vlastně sedí bok po boku v téhle příšerné zimní zahradě a drží se za ruce! 


  Kráčela chodbou, až našla pár přerostlých mladíků, jak posilují v tělocvičně.


  „Queenie vás žádá, abyste otevřeli dveře v zimní zahradě. Je tam příliš velké horko.“


  Jakmile chlapci uslyšeli jméno ženy, která byla zjevně hlavou rodiny, odložili nářadí, rychle se otřeli ručníky a spěchali do zimní zahrady.


  „Díky, mládenci,“ poděkovala královna v černých krajkách, když mladí muži pootvírali tucet dveří vedoucích do prostoru s bazénem. Hlasitě zatleskala a křikla na děti: „Běžte ven, hned. Dospěláci tady teď musejí něco vyřídit. Nechte nás o samotě!“


  Děti si sbalily věci a beze slova odmlouvání odešly.


  „Moc ráda se na ně dívám, opravdu,“ usmála se Queenie. „Ten bazén je tu hlavně kvůli dětem. Ethan ani Tyrone se nikdy plavat nenaučili a já vodu opravdu nemusím.“


  „Budete si něco přát, Queenie?“ zeptal se jeden z mladíků s napumpovanými svaly.


  „Dám si ovocný koktejl. Díky, Damone. Nic jiného nezvládnu. A něco pro naše hosty?“


  „To zní zajímavě,“ prohodil Caine.


  „Cokoli,“ utrousila Shanti.


  Prostor kolem bazénu byl obklopený několika jednopatrovými přístavbami ve stylu nějakého kalifornského motelu. Vlnky na hladině se postupně zklidnily.


  Po chvíli jim přinesli nápoje – koktejlové sklenice přeplněné plátky ovoce a ozdobené papírovými deštníčky, tekutina uvnitř byla až odporně sladká.


  „Můžeme vám položit několik otázek, Queenie?“ začal Caine.


  „Jistěže ano. Ale nejdříve mi dovolte, abych já položila jednu vám.“


  „Samozřejmě.“


  „Jste věřící, Caine?“


  „Jsem, Queenie.“


  „A co vy? Paní Joyceová, že ano? Vy budete bezpochyby muslimka nebo hinduistka. To je v pořádku, mně to nevadí. A je to zásluha Ethana, který mi otevřel oči a naučil mě, že do božího království vede víc než jedna cesta.“


  „Nic z toho, co jste zmínila.“


  „Takže žena bez víry… cynik, pravděpodobně.“


  „Paní Flynnová, bez urážky, mou vírou je dodržování zákonů. Možná to není víra v něco nadpozemského, ale podle mého skromného názoru je to systém, který s nejvyšší pravděpodobností předá vraha vašeho syna spravedlnosti.“


  „To je ono. Jako hojivá mast na rány.“


  „Omlouvám se. Neměla jsem v úmyslu –“


  „Ne, děláte svou práci. Zeptejte se, na co chcete.“


  „Dobře, mohla byste nás trochu zasvětit do atmosféry? Ethan a Tyrone byli dvojčata, že ano? Mají ještě nějaké další sourozence?“


  „Ale jistě, byli tu další. O šest dětí jsem přišla při porodu. Takže když se narodila dvojčata, považovali jsme to za zázrak. O několik let později mi odešel i Frankie.


  A teď… teď můj nádherný Ethan. Proto ležím a nespím a ptám se Pánaboha, proč na mě sesílá takové trápení?“


  Jak jí slzy stékaly po tváři, Caine jí pevně stiskl ruku a Shanti ho slyšela šeptat: „Je těžké to teď vidět, Queenie, ale každá z těch tragédií vás nějak posílila. Udělaly z vás ženu, kterou dneska jste. Dostanete se z toho.“


  „Bůh vám žehnej, Vincente. Ale pochopte, v srdci mi už nic nezůstalo. Nemám už ani slzy, které bych ronila. Jediná věc, která mě drží při životě, je víra, že se všichni znovu setkáme. Opětovné shledání rodiny Flynnových v ráji.“


  „Vyprávěla jste nám o Ethanově narození…,“ ozvala se znovu Shanti.


  „Byl sedmým synem ze sedmého syna. Hm, už vidím na vaší tváři skeptický výraz, paní Joyceová, ale podle legendy to z něho dělalo člověka neobyčejných vlastností. O tom není pochyb: Ethan se narodil s darem a – rozhlédněte se kolem sebe – změnil život všech, s nimiž se setkal.“


  Máchla rukou ke zdem, na nichž visely fotografie Ethana a Tyrona ve společnosti členů královské rodiny a dalších celebrit. Na jiné zdi byla vystavena zarámovaná ocenění – zlaté, stříbrné a platinové desky.


  „Kdy se začal jeho talent projevovat?“


  „Úplně od začátku. Byl zázračné dítě. Něco vám povím – Ethan uměl noty dřív, než se naučil číst.“


  „Jako malý Mozart,“ poznamenal Caine.


  „Přesně tak, Vincente. Teď jste to trefil.“


  „Učila jste ho vy, Queenie?“


  „Bože chraň, ne. Já zůstala hudebními geny naprosto nepolíbená, ačkoli hudební sluch mám. Jeho otec, Frankie Flynn, hrál krásně na kytaru, ale opravdovou Ethanovou inspirací byla má matka – ať odpočívá v pokoji –, jejíž popel leží v tom voze pod kopulí. Dokonce ještě jako starší dáma měla andělský hlas a Ethana zbožňovala. Ti dva byli nerozluční.“


  „To je pro dítě k nezaplacení,“ podotkl Caine. „Takže kolik bylo chlapcům, když začali veřejně vystupovat?“


  „Ach, to byl zázrak! Když jim bylo pět nebo šest, brali jsme je do hospod a zájezdních hostinců a on hrál…náš malý Ethan hrál. Všechny lidi okamžitě okouzlil. Ať mu dali do ruky jakýkoli nástroj – housle, flétnu, píšťalu –, vyskočil na stůl a celá místnost rázem utichla. A když skončil, prosili ho o přídavky tak dlouho, až byl ten náš drobeček utahaný jako kotě a já musela zakročit a požádat je, aby ho nechali odpočinout. Pak se mu začaly hrnout peníze. Ve čtrnácti měli bratři Flynnové své první velké vystoupení v Puck Fair v Kerry a stali se senzací roku. A potom to začalo, televize, rádio, festivaly – a ten kolotoč se už nikdy nezastavil.


  Když Frankie zemřel, stala jsem se jejich tátou i mámou. Chránila jsem je a odháněla ty, kteří se je snažili jen využívat – chlápky v kvádru, jak jim říkám. A že se jich kolem nich motalo.“


  „Mluvila jste o Ethanově daru, Queenie,“ nadhodil Caine. „A co Tyrone?“


  „Ach.“


  „Můžete nám o něm něco říct?“


  „Víte, Tyrone měl život o poznání těžší. Ethanovi stačilo jenom si vybrat nástroj, a struny jako by se rozezpívaly samy. Pro Tyrona to tak snadné nebylo.


  V hlavě mám ale obrázek, jak ti dva sedí spolu a Ethan se bráškovi snaží pomoct, aby se naučil hrát. Hodiny a hodiny, chtělo to obrovskou trpělivost. Tyronovi to šlo taky dobře, ale vždycky byl tak trochu… jak bych to jen řekla?“


  „V Ethanově stínu,“ pomohl jí Caine.


  „Snad. Musím si dávat pozor, co říkám, protože Tyrone je tady v domě se svou ženou Ofélií. Co nevidět se jim má narodit první dítě.“


  „Slyšeli jsme, že jsou v očekávání. Musíte být velmi šťastná.“


  „Budu šťastná, až se Ethan a já znovu shledáme. Ani o vteřinu dřív.“


  „Povězte nám o Ethanovi ještě něco, Queenie.“


  „Trochu mi ho připomínáte, Vincente. Měl něžné srdce.“


  „To je od vás milé.“


  „Nebyl jako Tyrone a ostatní chlapci. Viděli jste je – bratrance a strýčky a synovce. Svaly jako profesionální bojovníci. Frankie byl stejný. Ale Ethan byl citlivý chlapec. Křehký. Snadno se unavil. Potřeboval hodně odpočinku.“


  „A teď, Queenie,“ zarazil ji Caine, „možná to bude znít divně, ale nemluvil Ethan někdy o své smrti?“


  „Ach, mnohokrát. Byl jasnovidec.“


  „Myslíte, že byl obdařený nějakým druhem spirituálních schopností?“


  „Já si to nemyslím, já to vím.“


  „Podívejte, tohle všechno je velice zajímavé,“ vložila se do toho Shanti, „ale mohli bychom se držet faktů?“


  „Vaše kolegyně je nevěřící, Vincente, a tak už vám o tom nic neřeknu. Jediné, co můžu dodat, je, že náš Pán a Spasitel opět vstal třetího dne. Ethana nám vzali ve středu večer, proto dávejte pozor zítra, víc vám nepovím… nechme to tak.“


  Rozhostilo se ticho. Caine držel Queenie za ruku; Shanti popíjela svůj nápoj. Náhle proťal vzduch vražedný výkřik.


  „Proboha!“ vyskočila Shanti. „Co to sakra bylo?“


  „Jenom pávi,“ uklidnila ji Queenie. „A chtěla bych vás požádat, abyste v tomhle domě nebrala jméno Boží nadarmo.“


  „Omlouvám se. Vylekalo mě to. Nikdy dřív jsem takový zvuk neslyšela. Jednomu z toho tuhne krev v žilách.“


  Zatímco si povídali, v jedněch z mnoha dveří k bazénu se objevila vznešená mladá žena s bohatou záplavou zlatých vlasů. Svlékla si župan a Shanti uviděla, že mezi dvěma díly jejích plavek vystupuje vyboulené bříško. Pevně svírala zábradlí a zvolna se nořila do tyrkysově modré vody.


  „Tady ji máme,“ hlesla Queenie. „Slečna namyšlená-snobská-nafintěná.“


  „Tyronova žena Ofélie?“ nadhodil Caine.


  „Řeknu to potichu: já tu ženskou nemůžu vystát.“


  „A proč?“


  „Není jedna z nás. Ale to je v pořádku. S tím bych dokázala žít. Prostě jde jen o to, že Ofélie se chová, abych tak řekla, povýšeně. Baletka. Nosí nos nahoru, dívá se na nás svrchu. My jsme jen obyčejní lidé, Vincente. Říkáme věci tak, jak jsou. K Tyronovi se nehodí a všechno skončí v slzách.“


  „Je mi líto, že to tak cítíte.“


  Caine vypadal ohromeně. Po několika elegantních bazénech na délku se mladá žena otočila na záda a plavala znak, její dlouhé kadeře se volně vznášely ve vodě kolem ní a jejího velkého břicha, vypínajícího se k nebi.


  „Už jsme skoro u konce, Queenie,“ ujistila ji Shanti.


  „Pokud to není příliš osobní, chtěla bych se zeptat na Ethanův milostný život. Měl někoho?“


  „Měl svou matku.“


  „Samozřejmě. Ale co přítelkyně? Nebo, chápete…?“


  „Myslím, že tu někdo byl.“


  „Pokračujte.“


  „Jednou večer před týdnem nebo dvěma jsem šla tamhle po chodbě, už jsem se těšila do postele. Slyšela jsem Ethana, jak tady vedle bazénu hraje na kytaru. Nikdy jsem ho nerušila, když ho navštívila múza, a tak jsem nic neříkala. Musím ale přiznat, že jsem si stoupla tak, aby mě nebylo vidět, a poslouchala. Hrál píseň, kterou jsem nikdy předtím neslyšela, a dojala mě až k slzám. Druhý den ráno jsem se ho zeptala: ,Co to bylo za nádhernou píseň, kterou jsem slyšela včera večer, synku?‘ A on odpověděl: ,Ta byla nová, mami. Zamilovaná písnička. Podívej, zapsal jsem si ji.‘ Zamával listem papíru. Řekla jsem: ,Synku, je to ta nejlepší věc, jakou jsi kdy napsal.‘ A on na to: ,Víš, nikdy jsem nic podobného necítil.‘“


  „To je zajímavé,“ prohodila Shanti. „Ale vy jste nikdy tu důležitou osobu nepotkala.“


  „Jediné, co na to můžu říct, je, že domů nikdy nikoho nepřivedl.“


  „Proč tomu tak bylo, paní Flynnová?“


  „Možná vás to překvapí, paní Joyceová, ale já jsem z jiné doby. Vychovala jsem své chlapce se smyslem pro morálku. Pokud chceš spát se ženou, nejdřív si ji vezmi za manželku.“


  „Takže z toho vyplývá, že Tyrone a… a Ofélie jsou manželé.“


  „Bohužel ano.“


  „Byla jste opravdu mimořádně ochotná, Queenie,“ usmál se na ni Caine. „A věřte, že s vámi cítíme a uvědomujeme si, jakou bolest prožíváte. Pokud jde o mě, já už žádné otázky nemám, leda bys měla ještě něco ty, Shanti?“


  „Nenapadá vás někdo, paní Flynnová, kdo by chtěl vašemu synovi ublížit?“


  „Ach, tohle je otázka za šedesát čtyři tisíc dolarů.


  Kdo by chtěl ublížit tak nádhernému muži, jako byl Ethan? Dobrá, povím vám to…,“ propukla v usedavý pláč. „Leda Jidáš s rukama od krve. Ten jediný by mohl!“


  Caine položil paži kolem jejích třesoucích se ramen a slíbil, že udělají vše, co bude v jejich silách, aby pachatele dopadli. A po celou tu dobu její zlatá snacha klouzala bazénem sem a tam jako nafouklá bohyně.


  Shanti vstala.


  „Díky za váš čas. A za pohoštění. Než odejdeme, nevadilo by vám, kdybychom se s detektivem Cainem porozhlédli po Ethanových pokojích?“


  „Cože? Copak nevíte, že vaši lidé už tady všechno prolezli?“


  „Pokud bych vás mohla požádat o trochu shovívavosti, paní Flynnová.“


  „No, tak dobře tedy. Dovedu vás tam, ale dovnitř s vámi nepůjdu. Je to pro mě stále příliš bolestivé. Pojďte za mnou, prosím.“


  Proplétali se klikatými mramorovými chodbami.


  Prošli kolem dveří vedoucích do okázalého nahrávacího studia. Viděli další nevkusné obrazy Flynnových při práci a zábavě. Nakonec došli do přístavku – zdálo se, že je od hlavní budovy oddělený.


  „Tady je Ethanův byt. Je odemčeno. Prosím vás, abyste se ničeho nedotýkali víc, než je třeba. Je to pro mě jako svatyně. Až tady skončíte, někdo vás doprovodí ven. Chtěla bych se s vámi rozloučit, Vincente, bylo mi potěšením… Paní Joyceová, přeju vám, abyste v tomto životě našla nějakou skutečnou útěchu.“


  Caine a Queenie si potřásli rukama, poté si černá vdova spustila závoj a vykročila dlouhou chodbou zpátky, aby se ještě jednou zastavila a zavolala: „Nezapomeňte, co jsem vám řekla. O tom třetím dnu. Dokonce i nevěřící Tomáš uvěřil, když to spatřil na vlastní oči.“


  Jakmile byla pryč, Shanti a Caine si natáhli latexové rukavice a vstoupili do tichého Ethanova království.


  „Ach, ano, já jsem věřící…,“ opakovala posměšně Shanti. „ Říkejte mi Vincente, Queenie. Jako svatý… Sakra, Caine, kdyby ses tak slyšel.“


  „Co tvá hlava, Shanti?“


  „Bolí, Caine. Ale já to přijímám jako boží trest.“


  „Podívej se na ten byt. Je úplně jiný než zbytek domu.“


  Byly tam všehovšudy tři místnosti – vkusně zařízená ložnice, prostorný obývák a nenápadná decentní koupelna. Procházeli pomalu po pokojích a Shanti pořizovala desítky fotografií.


  „Zatraceně, ten musel své nástroje milovat. To je ale sbírka!“


  Byly všude – na stojanech, v regálech, na policích.


  Ručně vyrobené loutny a mandolíny, flétny, hoboje a mnohé další, které Shanti ani nedokázala pojmenovat.


  „Podívej se na tyhle knížky,“ upozornil ji Caine. „Keltská mytologie, poezie… a všichni klasici. Byl to opravdu výjimečný muž.“


  „ Jako malý Mozart, Queenie! No, co se umění týče, příšerný vkus.“


  „Shanti, nevím, jak ti to mám šetrně podat, ale tohle jsou originální olejomalby od Jacka B. Yeatse, bratra toho básníka. Vlastnoručně podepsané.“


  „Takže příšerný vkus, a ještě k tomu drahý.“


  „Jsou nádherné.“


  „Beru tě za slovo. Takže co jsme se od té tragické truchlící dozvěděli?“


  „Myslím, že je to mimořádná žena.“


  „No, očividně ses jí líbil. Předpokládám, že by ses sem mohl nastěhovat, kdykoli se ti zamane. Co měly do háje znamenat ty kecy o Ethanově zmrtvýchvstání?“


  „Ona věří, že se to opravdu zítra večer stane.“


  „No, ve středu jsem si Ethana velmi dobře prohlédla, a pokud znovu vstane, bude se producírovat jako připálený kebab.“


  „Ale viděla jsi tu dívku, Shanti?“


  „Dívku?“


  „No, tu v bazénu.“


  „Jo, tu jsem viděla. A taky jsem viděla, jak jsi na ni civěl. Slintal jsi jako bernardýn.“


  „Připomněla mi obraz od Rossettiho…, jak plavala na zádech s rozpuštěnými zlatými vlasy.“


  „Je těhotná, Caine. V pokročilém stadiu těhotenství.


  Popravdě, může porodit kdykoli – já už jsem hledala síť. Opravdu tě tohle vzrušuje? Těhotné ženy?“


  „Proč se pořád zajímáš o mé sexuální preference?“


  „Protože nevím, co si mám o tobě myslet.“


  „Tak dobře, abych odpověděl na tvou narážku, nikdy jsem neřekl, že mě přitahuje; řekl jsem jenom, že mi připomíná postavu z obrazu od Rossettiho. Moc bych si přál, aby sis uvědomila, že existuje jenom jedna žena –“


  „To by stačilo, Caine. Co je tohle?“


  Shanti zvedla z poličky knihu. Kompletní Shalleyho práce ve zjevně nákladné vazbě. Mezi stránkami vykukoval cíp obálky. Vytáhla ji, byla rozlepená.


  Na dopisu uvnitř byla adresa z Harley Street.


   


  Vážený pane Flynne,


  po ultrazvukovém vyšetření vašeho srdce 12. června se doktor Mamtora opakovaně snažil s vámi spojit. Žádá vás, abyste si s ním co nejdříve dojednal schůzku, aby s vámi mohl probrat výsledky. Byla bych vám proto vděčná, kdybyste mi zavolal, jakmile tento dopis obdržíte.


  S úctou


  v. z. Hazel P. Duncanová


   


  Když vyšli, Shanti si na vzdálenějším konci chodby všimla postavy zabalené do nabobtnalého županu s turbanem z ručníku na hlavě.


  „Máš štěstí, Caine. Tamhle je Ofélie. Snaž se neslintat.“


  Když k ní přišli blíž, uviděli, že ženin obličej je mokrý. Buď se po koupání neutřela, nebo jemné rysy nastávající matky smáčely slzy.


  „Dobrý den, můžeme nějak pomoct?“ zeptal se Caine.


  „Ale ne. Je mi dobře. Jenom je to všechno tak smutné.“ Měla kultivovaný hlas, téměř aristokratický.


  „Chápu, strašné chvíle pro vaši rodinu. Byli jste si s Ethanem blízcí?“


  „Promiňte. Musím už jít.“


  Zakryla si tváře dlaněmi a proběhla kolem nich.


  Shanti ucítila teplo jejího těla a jemný dotyk županu, když se prosmýkla dveřmi a zmizela jim z dohledu.


  Pohlédli na sebe v němém úžasu. Zevnitř pokoje slyšeli tlumené zvuky – Ofélie naříkala utrpením a jiný, hlubší hlas velice agresivně nadával a křičel.


  „Ty zasraná děvko! Matka měla pravdu! Nikdy jsem si tě neměl brát. Zničila jsi mi život!“


  „Tak tohle ne,“ pronesla rozhodně Shanti a natáhla ruku ke klice.


  Caine jí položil ruku na paži. „Počkej, Shanti. Nemůžeme tam jen tak vtrhnout.“


  „A co uděláme? Odejdeme pryč? Něco ti řeknu, jestli fakt něco nesnáším, pak je to týrání.“


  Důrazně zabouchala na dveře. Křik uvnitř utichl. Uplynulo několik vteřin, pak se dveře rozlétly a na prahu stál rozzuřený potetovaný Tyrone Flynn, z očí mu šlehaly blesky.


  „Co tady do prdele pohledáváte?“


  „Přišli jsme si promluvit s Queenie. A pak jsme zaslechli křik…“


  „VE SVÝM ZASRANÝM DOMĚ SI BUDU ŘVÁT, JAK SE MI ZACHCE!“


  „Mohli bychom si promluvit s vaší ženou? Jmenuje se Ofélie, pokud se nemýlím.“


  „Jediný, co můžete, je okamžitě vypadnout z mýho domu.“


  A pak se objevila. Ručník v ruce. Mokré pramínky vlasů jí splývaly dolů jako roztavené zlato. Po nádherné tváři stékaly slzy.


  „Jsem v pořádku, díky. Všechno je fajn. Mockrát děkuji za vaši starost. Sbohem.“
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  Když se země zachvěje


  „Ráda bych se tě na něco zeptala,“ začala Shanti, když procházela s Cainem turnikety do areálu festivalu.


  „Celé dopoledne mi to vrtá hlavou.“


  „Samozřejmě. O co jde?“


  „Proč máš na krku ty žluté a růžové skvrny? Má to něco společného s buddhismem?“


  „Ach, tohle. To je barva. Víš, ve tmě září. Pochází z hypnotického stanu.“


  „Koukám, že existuje podstatná část tvé osobnosti, kterou vůbec neznám, že jo, Caine?


  „A co ty? Už ses dala dohromady?“


  „Je mi fajn, díky. Nikdy mi nebylo líp. Jediný, co teď potřebuju, je doplnit cukr.“


  „Jsi dítě štěstěny. Podívej, dvě řady stánků s jídlem.


  Karibské pochoutky… z Maroka… Sicílie… Hmm, miluju pohled na ty dodávky s přírodními potravinami.“


  „Jo, i já mám ráda ty nezpracované suroviny – celá prasata, ovce, krávy…“


  Našli si volné místo, kde se mohli posadit. Atmosféru dokresloval starý rastafarián pobrukující si lidové melodie za zvuků ocelové kytary.


  „Že jsi našla ten dopis, to byla fakt šťastná trefa, Shanti. Mohlo by to být důležité.“


  Zuby roztrhla sáček s kečupem a obsah vymáčkla na hamburger.


  „Žádné štěstí, jenom základní výcvik zelenáče. Lidé často používají dopisy, účtenky a všelijaké další věci jako záložku do knihy.“


  „To jsem ale hlupák. A také od tebe bylo chytré, že sis povšimla spojitosti se Shelleym.“


  „Shelleym?“


  „Básník Percy Bysshe Shelley a Ethan Flynn. Oba měli předtuchu smrti. Oba zemřeli v devětadvaceti letech.“


  „Zjistila jsem, že nejhorší je, když ze sebe člověk dělá moc velkýho chytráka. Obyčejně to vede k mylným závěrům. Nicméně fotku dopisu jsem předala Bennovi a on si toho mastičkáře z Harley Street trochu proklepne.“


  Caine si dal salát. Kupu salátu. V krabičce z biologicky rozložitelného materiálu. Shanti kolegu s politováním sledovala. Ke konci dne bude omdlévat hlady. Jako projev dobré vůle mu nabídla hranolky.


  „Víš, co by mě učinilo šťastnou, Caine? Mám na mysli štěstí na úrovni orgasmu. Kdybych dokázala usvědčit toho bastarda Tyrona. Bylo by to vyvrcholení mé kariéry. Vím, že bych to neměla říkat, ale ten chlap mě rozčiluje, dráždí. Někoho mi připomíná…“


  „Souhlasím. Chovat se takhle agresivně k matce svého dítěte je za hranicí chápání. Ale nezapomeň, že ani Queenie nemá Ofélii ráda. Ta záhada je čím dál zamotanější, Shanti.“


  Kousek od rangeroveru nadměrné velikosti se Benno snažil zpacifikovat postavu nadměrných parametrů s nadměrně silným hlasem.


  „Ne, vy poslouchejte mě, strážníku! Já si vážím toho, že konáte svou práci. Ale já mám taky svou. A moje je možná důležitější, protože mám tisíce… mnoho tisíc fanoušků, kteří na mě teď čekají. Uvědomujete si vůbec, že jsem letěla přes půl zeměkoule, abych tady mohla v neděli večer vystupovat? A tuhle šanci si od nikoho nenechám vzít.“


  „Já to vyřídím,“ ozvala se Shanti. „Paní Trembleová, cítíme s vámi. Chci vás ujistit, že moji lidé dělají, co je v jejich silách, aby se mohlo vaše představení v neděli večer v ‚pyramidě‘ uskutečnit. Pokud se ukáže, že to není možné, pořadatelé nám přislíbili nejbližší volné pódium…“


  „Já nechci žádné nejbližší – hej! Neznáme se?“


  „Včera večer jsme seděly vedle sebe.“


  „Ano, to je pravda. A vy jste mi řekla, že jste umělkyně.“


  „Upřímně, nic takového jsem neřekla, paní Trembleová. Jsem detektiv inspektorka Shanti Joyceová. Tohle je můj kolega, detektiv inspektor Caine. Vedeme vyšetřování smrti Ethana Flynna.“


  „Ale vy jste mě podvedla. Kdybych věděla, že jste od policie, včera bych vám neřekla ani polovinu věcí.“


  „Třeba o ‚kokotovi z Unworthy‘?“


  „Tohle ne… já… popravdě, ani si přesně nevybavuju, co jsem vám napovídala. Marcel mi pořád naléval víno a… zjistila jsem, že mě nesnesitelně bolí hlava.“


  „To chápu. Měla jsem stejný problém. Takže začneme znovu, ano? Ráda bych s vámi probrala spory, které jste měla se Stigmou asi před deseti lety.“


  „Šlo jenom o jeden zasranej okamžik…“


  „Chci vás prostě vyřadit z okruhu vyšetřovaných, chápete?“


  „A když odmítnu?“


  „To by byl pro mě významný signál a byla bych nucena vás předvolat k oficiálnímu výslechu. Přála byste si promluvit si někde, kde budeme mít víc soukromí?“


  „Raději bych se s vámi nebavila vůbec.“


  „Obávám se, že tuhle možnost nemáte.“


  „Pak zavolám svému právníkovi.“


  „Nevidím v tom problém, mám to udělat za vás?“


  „Bydlí v Birminghamu.“


  „Dobrá, to je asi sto mil…“


  „Mám na mysli Birmingham v Alabamě. Což je dobrých čtyři tisíce mil. Je velice drahý, důstojníku, a účet pošlu vašemu policejnímu oddělení.“


  „Jak jsem řekla, v tomto okamžiku netrvám na oficiálním výslechu, paní Trembleová. Jenom krátký rozhovor, kdybyste byla tak laskavá.“


  „Poslyšte, možná si neuvědomujete, kdo já jsem…“


  „Vím přesně, kdo jste. Jak jsem se vám svěřila včera večer, sleduji vaši kariéru od samého začátku. Tohle je ale policejní záležitost, a čím větší odpor budete klást, tím víc otázek to ve mně vyvolá.“


  „Víte co, nemám zapotřebí se těmi nesmysly dál zabývat. Hlavně se postarejte, aby to pódium bylo na neděli večer připravené, jinak vás…,“ ostře dloubla Shanti do ramene, „poženu k zodpovědnosti.“


  Sista Trembleová se otočila na podpatku a pyšně odkráčela ke svému autu, kde už jí držel otevřené dveře úslužný šofér v uniformě.


  „Ach, a mimochodem,“ zahřímala ještě, „počítejte s tím, že uvědomím přátele – své skutečné přátele – na Unworthy Farm, že ve svém středu máme falešnou pokryteckou špionku! A od tohoto okamžiku pro ně budete… Jak jenom se takovému člověku říká? Persona non grata. Přeji vám příjemné odpoledne.“


  Zatímco ne příliš vzrostlý asistent přidržoval její monumentální účes, ohromná diva se uvelebila na sedadle vozu, který vzápětí vystřelil pryč, přičemž rozhořčené policisty pokropil sprškou štěrku a hlíny.
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  Uvnitř posvátné báně


  Vnitřek Vuliny jurty připomínal teploučké břicho zvířete. Třeba divokého jaka. Vula ležela na naducaném polštáři, zatímco Caine zaujal polohu se zkříženýma nohama na zemi a Shanti se poněkud nešikovně uvelebila na jakési venkovské stoličce používané při dojení.


  Podlahu pokrývaly exotické koberce. Vedle kamen na dřevo ležela velká matrace se spoustou barevných polštářků a přikrývek.


  Vula vypadala, jako by vůbec nespala. Do tlumeně osvětleného interiéru se její maurské oblečení vyloženě hodilo. Jako Odaliska od Matisse, pomyslel si Caine.


  Jakmile ale Shanti položila první otázku, poklidná atmosféra se rozplynula.


  „Díky, že jste si na nás znovu udělala čas, Vulo. Promiňte, že půjdu hned k věci, ale tlačí nás čas. Máme důvod se domnívat, že vy a Ethan jste spolu těsně před jeho smrtí něco měli.“


  „Bože můj! Takové pomluvy, a tady.“


  „Takže to není pravda?“


  „Podívejte, já…“ Rozplakala se.


  „Nespěchejte, paní Plentyová.“


  Sáhla pro lahev vody, kterou nosila vždy u sebe, a žíznivě se napila. Promluvila tichým, nejistým hlasem. 


  „Je to téměř nemožné popsat, ale Ethan se od ostatních mužů diametrálně lišil.“


  „To už jste jednou říkala.“


  „Ano, ale byl úplně jiný než kdokoli, koho jste v životě potkali. Byla to křehká umělecká duše hledající odpovědi na klíčové otázky života.“


  „Ale na tohle jsem se neptala.“


  „Ne, ale musíte pochopit, že byl jedinečný. Miloval každého.“


  „Stále jste neodpověděla –“


  „Ano, miloval mě. A já milovala jeho. Tak, a teď to víte. A ano, prožili jsme spolu mnoho vzácných okamžiků. Ethan trpěl silným vyčerpáním, takže jsme tu vedle sebe dlouhé hodiny jen tak leželi. Miloval tuhle jurtu. Nazval ji mojí posvátnou bání. Hladíval mě po vlasech a šeptal, že jsem jeho ospalé zvířátko. Opravdu jsem věřila, že máme před sebou společnou budoucnost…, ale nebylo nám přáno.“


  „Rozešel se s vámi?“


  „Ne tak docela. Zjistila jsem, že je tu někdo jiný. Je to důležité?“


  „Velice. Ale před malou chvílí jste řekla, že miloval všechny. Takže jste věděla, že tu jsou další lidé.“


  „Dobrá, možná to víte… Noc před začátkem festivalu jsem zjistila, že si Ethan našel někoho, na kom mu hodně záleželo.“


  „Proč jste nám to neřekla dříve?“


  „Protože… copak to nechápete? Je to jako otevírat staré rány. Ethanova smrt byla tragická sama o sobě, ale skutečnost, že jsme se rozešli tak odporným způsobem… Už je toho prostě moc, aby se to dalo vydržet.“


  „Povězte nám, co se stalo, Vulo.“


  „Byli jsme spolu na jídle v takové malé restauraci. Všechno se zdálo perfektní. Pak jsme strávili chvíli jen sami dva. Líbali jsme se. A navzdory velkému koncertu následujícího dne se mi Ethan zdál klidnější a šťastnější, než jsem ho znala. Diskutoval se mnou o svých plánech na koncert – o kostýmech, které nechal na zakázku udělat pro tanečníky. Celý zářil štěstím, protože byly ještě hezčí, než si je představoval. Byl jako Petr Pan. Připadala jsem si jako v nějaké báječné hře.“


  „Tohle se odehrálo v jeho pokoji na Unworthy Farm? V šeříkovém apartmánu?“


  „Ano.“


  „A jak se vám svěřil, že se zamiloval do někoho jiného?“


  „V písničce.“


  „V písničce?“


  „Ano. Já… řekla jsem mu, že ho miluju. Ale místo odpovědi vstal z postele…“


  „Byli jste oba v posteli?“


  „Ano. Byla tam zima, a tak jsme se na té obrovské posteli s nebesy zavrtali pod přikrývku a tulili se k sobě.


  Ethan byl příjemný, zábavný, jakoby zasněný. Napadlo mě, jestli něco nekouřil.“


  „A kouřil?“


  „Myslím, že ne. Vzal do ruky kytaru – starou odřenou španělku, která patřila jeho otci – a začal hrát a zpívat. Zamilovanou písničku, kterou jsem nikdy předtím neslyšela. Byla úžasná! Tak tajemná! Tak dokonalá! Jsem s hudbou svázaná po celý život a mám na to čich. Poznám, když je něco výjimečné. A tahle píseň mě vzala za srdce. Hned jsem věděla, že to bude… že to bude největší hit všech dob.“


  „Jak to ale mohlo vést k hádce?“


  „To je ono. Byla jsem bláhová. Tak slepá. Víte, jaké jsou Ethanovy texty… Byl to básník. Slova jako tajemné hádanky. Já hlupák si myslela, že zpívá o mně. Nedokážu si vybavit každé slovo, ale vypadalo to, že mě vykresluje tak něžně – jako ospalé zvířátko tady v mé jurtě… v mé posvátné báni. Byla jsem uchvácená. Každičký verš jako by mi byl ušitý na míru. Řekl, že mě miluje, jako tma miluje světlo…“


  „A pak?“


  „Pak začal zpívat, že naše láska se nikdy nemůže naplnit. Jako by mi vrazil dýku do srdce. A nakonec, v úplně posledním verši, který byl jakýmsi sborem, vyslovil její jméno, a znovu a znovu.“


  „Čí jméno?“


  „Té, kterou miloval víc než kohokoli jiného. Té, které tu píseň věnoval. A tím jediným krutým slovem můj život skončil. Poznala jsem, že mě Ethan opravdu nemiluje.“ Na hedvábné sáčko jí kapaly slzy bolesti.


  „Vulo, jaké jméno Ethan vyslovil?“


  „Já nevím. Nedokážu si vzpomenout. Připadalo mi hloupé.“


  „Bylo dlouhé? Krátké? Dívčí?“


  „Krátké. Eve. Nebo Eva. Něco takového. Ano, když o tom teď přemýšlím, byl to název té zatracené písničky. ,Píseň pro Eve‘ nebo tak nějak.“


  „Znáte nějakou Eve?“


  „Ne, to jméno mezi námi nikdy nepadlo.“


  „Takže on pokračoval v hraní…“


  „Měl v očích ten nepřítomný výraz, jako by nebyl při smyslech. Zapomněl, že tam jsem. Vyskočila jsem a jako šílená začala běhat po pokoji, ale on hrál dál – zkoušel si různé variace tónů. Měl list papíru s napsanými akordy a slovy a neustále je proškrtával a přidával jiné. Snažil se, aby to bylo ještě dokonalejší – jako by to bylo možné.“


  „A pak…?“


  „Křičela jsem. Řvala jsem, jak je to všechno nespravedlivé. Vmetla jsem mu do tváře, že mu vlastně nikdy na nikom skutečně nezáleželo. Řekla jsem, že jsem byla – spolu se všemi ostatními láskami jeho života – pouhý módní doplněk. Rozptýlení. Momentální inspirace. Ale sotva mě slyšel. A tak jsem vyběhla z pokoje.


  Přes slzy jsem téměř neviděla. Utíkala jsem dolů po schodech toho strašného starodávného stavení. Nevěděla jsem, kde jsem. Vpadla jsem do kuchyně a tam seděl příšerný malý muž s příšerným malým psem. Běžela jsem k zadním dveřím a pak ven na ten odporný podělaný dvůr. A po celou tu dobu, po celou tu dobu, co mě děsila ta noční můra, jsem si představovala, jak Ethan přijde za mnou a řekne mi, že je všechno v pořádku. Ale to se nestalo. A víte, co bylo ještě horší?“


  „Nevím.“


  „Lidé na festivalu mě poznali. Zvyknete si na to, samozřejmě, ale já byla ve strašném stavu a obklopil mě dav opilých mladíků, posmívali se mi, fotili mě. Než jsem se dostala zpátky, byla jsem zničená. Totálně a naprosto zoufalá.“


  „Natolik zoufalá, abyste Ethana zabila?“


  „Cože? Ne! Bože, nikdy!“


  „Neukradla jste tanečníkům jeden z kostýmů?“


  „Ne, přísahám.“


  „Nevplížila jste se na pódium a nemanipulovala s elektroinstalací?“


  „Bože dobrý!“


  „Víte, Vulo, když jsme s vámi mluvili toho večera, kdy Ethan zemřel, velice nás zaujaly vaše obšírné technické znalosti.“


  „Jsem dýdžejka. Roky se pohybuju v hudebním světě, podílím se na pořádání koncertů. Takže jsem samozřejmě mnohé z těch věcí pochytila.“


  „Pak je vám také jasné, že pokud vylijete vodu na místo, kde bude stát někdo bosý s nástrojem, který někdo živě propojil s elektřinou, s jistotou ho to zabije.“


  „Ach bože! Kdy už tahle noční můra skončí? Ztratila jsem svého nejdražšího, nejdražšího přítele. A vy mě tady teď obviňujete z jeho vraždy.“


  „Jenom se ptáme, paní Plentyová. Jenom se ptáme.“
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  Žádný neurvalý narušitel


  „Takže co mám teď dělat, Caine?“


  „S čím, Shanti?“


  „No, nejsem zrovna nadšená představou, že bych měla večeřet na Unworthy. Copak jsi neslyšel Sistu?


  Jsem persona non grata. Ach Caine, to je taková škoda…“


  „Protože jsi jí tolik fandila?“


  „Ne, protože Květa dneska chystá jehněčí. S opékanými bramborami a vším, co k tomu patří.“


  „No, zaplatila jsi za pokoj a stojíš si za svým, že u mě bydlet nechceš. Ale poslyš – co nám brání strávit dnešní večer spolu? Uvařím ti a žádné zvíře při tom nepřijde o život.“


  „Jsi kamarád, Caine. Vím, že jsem občas trochu kousavá.“


  „A právě to se mi na tobě líbí.“


  „Myslíš to vážně? Připadá mi, že mám zaručený způsob, jak všechny poštvat proti sobě – Sistu Trembleovou, Vulu, Queenie Flynnovou, tyhle všechny mě nesnášejí a tebe milují.“


  „To je taktika naší práce. Hodný polda, zlý polda.“


  „Jo, ale možná je načase, abychom si vyměnili role.“


  „… a já tě mám opravdu rád, Shanti, víc, než si myslíš.“


  „Dobře, zas to nepřeháněj. Kde je ten stan? Nebo spíš v teepee? Vsadím se, že je to teepee. Se spoustou lapačů snů. Máš lapače snů, Caine?“


  „Jenom stan. Už to není daleko. Ale rozhlédni se kolem sebe! Není dneska nádherná noc? Jako Sen noci svatojánské. Všichni jsou venku a baví se navzdory tomu, co se stalo. Nebo to možná lidi sblížilo. Věděla jsi, že v roce 2015 se na pyramidovém pódiu objevil dalajlama?“


  „Co zpíval? ,Sound of Scilence‘? ,Karmu Chameleon‘?“


  „Jenom mluvil. Bylo to v době jeho osmdesátých narozenin. Řekl, že myšlenka války je zastaralá. Nemoderní. Že státy by měly smýšlet méně soutěživě a víc globálně, protože životní prostředí je otázka všech na této planetě. Bylo to úžasné. Za rozbřesku dokonce navštívil kamenný kruh.“


  „Co si myslíš o Vule, Caine? Je opravdu tak zdrcená, nebo je jen dobrá herečka?“


  „Myslím, že ty slzy byly nefalšované. Ale možná máš pravdu – vždyť ona studovala na divadelní fakultě v Kanadě.“


  „Víš, něco podobného jsem už zažila. Měla jsem manžela, který uměl napodobit cokoli. Rozhlížela jsem se po té její jurtě, jestli tam někde neuvidím kostým smrtky. Padl by jí jako ulitý.“


  Caineův stan nebylo těžké poznat – velký plátěný přístřešek se šňůrkami místo zipů. Prozradila ho řada barevných modlitebních praporků zavěšených mezi keřem hlohu a jedním z podpůrných dřevěných kůlů stanu. Kdo ví, jak se mu podařilo obsadit nejlepší místo na táboření v celém areálu – tichý kout pole s úchvatným výhledem přes celé údolí, chráněný živým plotem, v němž v noci neúnavně zpíval své družce kos. Vše bylo uspořádané a uklizené, a Caine dokonce připravil do kamenného kruhu i dřevěné uhlí a polínka na přikládání. 


  Rozvázal šňůrky a vytáhl ze stanu ven rohože a přikrývky. Pak rozdělal oheň a pustil se do přípravy jídla.


  „Můžu se tam podívat, Caine? Nebude ti to vadit?“


  Uvnitř to bylo až neuvěřitelně útulné – na několika rozložených měkkých dekách ležel velký spací pytel, úhledně složené oblečení, a dokonce několik knih. Ten muž zde vytvořil miniaturní svatyni s vonnými tyčinkami, útlou vázou s lučním kvítím a malým Buddhou, vše tlumeně osvětlené sladce vonící svíčkou.


  Když zkoušela lůžko, vytanula jí na mysli sentimentální vzpomínka z návštěvy chaty na Undercliffu, jak tam Caine pomáhal Paulovi zavěsit houpací síť mezi dva stromy. Chlapec zrovna procházel složitým obdobím, ale Caine si ho okamžitě získal svým pohodovým, nenuceným přístupem. Ti dva se spolu bavili zcela bez zábran a přirozeně a Caine přitom Paula naučil, jak nožem udělat na konci klacku krásnou ostrou špičku.


  Tyhle prosté jednoduché úkoly mu přinášely tolik radosti. Paul se od něho nedokázal odtrhnout – Caine měl na chlapce opravdu dobrý vliv. Jak často se Paul ptal, kdy se zase znovu uvidí?


  A taky umí vařit. Jídlo, které jí naservíroval, bylo neskutečně dobré. Byl to nějaký druh kořeněného zeleninového kari s kvasnicovým chlebem naan a k tomu vychlazené pivo. Ačkoli to Shanti nerada přiznávala, bylo jí velice milé sedět tady u příjemně hřejícího ohně s nejneobvyklejším policajtem, kterého kdy potkala. 


  Zatímco si pochutnávali, hleděli na pyramidové pódium daleko pod sebou, kde se začaly odvíjet všechny podivné události tohoto týdne. Odtud shora se všechno jevilo ve zcela odlišné perspektivě.


  „Pořád musím myslet na chudinku Queenie,“ přerušil Caine ticho. „Jak se asi teď cítí. Ztráta dítěte musí být krutá. Naprosto nesnesitelná. Nedokážu si to ani představit.“


  „Řekla ti, co od tebe očekává.“


  „Já vím. Udělám to, Shanti. Uděláme to spolu. Předáme Ethanova vraha spravedlnosti.“


  „Ale teď se cítím hrozně unavená. Celý týden jsem prakticky oka nezamhouřila. A ta postel byla vpravdě historie sama o sobě. Ale je příliš brzo se vracet.“


  „Zůstaň, jak dlouho chceš. Přisuň se trochu blíž. Najdi si místo u ohně. Zajímalo by mě, Shanti, vzpomeneš si někdy…“


  „Na co, Caine?“


  „Myslíš někdy na tu noc?“ zašeptal.


  „Na jakou noc?“


  „V zálivu u mé chaty.“


  „Dobrá, Caine, teď mě poslouchej. Děláme spolu na případu. Nebyla žádná noc. Nebyl žádný záliv.“


  „Samozřejmě, chápu. Jenom mě napadlo, že možná kdybychom… víš, vyřešili tenhle případ… bylo by krásné si představit –“


  „Možná bys měl přijmout nejistotu, jak sám s oblibou říkáš.“


  „Ano, promiň, Shanti. Nechal jsem se unést svými pocity.“


  „Vidíš ji?“


  „Lituju, ale nic nevidím.“


  „Napovím ti – je tenká a modrá.“


  „Pořád ti nerozumím…“


  „Mezi námi je čára, hranice, Caine. Říkejme jí hranice povinnosti.“


  Posadili se a pozorovali obrovský měsíční kotouč zahalený do přízračné aury. Úplněk. Ne, ještě malý kousek chyběl. Úplněk nastane zítra.


  Vysoko před tímto něžným nebeským okem se cosi vznášelo. Shanti uviděla prudce klesající siluetu nádherného káněte. Skoro to vypadalo, jako by dravec následoval Cainea až z jeho lesního domu.


  „Vyprávěj mi něco, Caine. Víš, nějaký buddhistický příběh.“


  „Příběh, hmm? Dobrá, tam v Thajsku jsem poznal jednoho velmi starého muže jménem Tu.“


  „To už jsi mi říkal. Byl to tvůj učitel.“


  „A Tu nám vyprávěl spoustu příběhů, někdy byly legrační, jindy dojemné nebo moudré.“


  „Jako třeba…“


  „Jako třeba příběh o truchlící matce Kise Gotami.“


  „To zní povzbudivě.“


  „Měla překrásné malé dítě, které milovala víc než cokoli jiného na světě…“


  „A to dítě zemřelo…“


  „… a Kisa byla zoufalá. Kamkoli šla, nosila s sebou jeho studené tělíčko…“


  „To je morbidní, Caine.“


  „Všichni ji prosili, aby dítě pohřbila a dopřála mu věčný odpočinek, ale ona celý den seděla na tržnici s dítětem v náručí a prosila lidi, aby jí přinesli lék proti smrti…“


  „Rozmyslela jsem si to. Dál už to nechci slyšet.“


  „Seděla tam den co den, až jí nakonec někdo poradil, aby šla za město a pokračovala pořád dál, dokud nedojde ke stromu bodhi, stromu osvícení, a tam vedle potůčku najde svatého muže. A tak Kisa zdvihla tělíčko svého mrtvého dítěte a uplakaná vykročila do neznáma, dokud nenarazila na bystřinu, a pak uviděla svatého muže meditujícího pod stromem. Okamžitě věděla, že to je Ten, který umí probudit.


  Když se k němu přiblížila, Buddha vztáhl ruku a velice jemně stáhl z mrtvého dítěte látku, do níž bylo zabalené. Pak se zeptal, co pro ni může udělat.


  ,Všemohoucí Buddho, dej mi lék proti smrti, který opět rozsvítí oči mého mrtvého dítěte.‘


  Buddha odpověděl: ,Drahá sestro, celý svět s tebou pláče. Dal bych ti vlastní krev, abych tě zbavil bolesti. Nyní jdi a pohřbi své dítě.‘


  Ale Kisa nepřestávala žadonit: ,Dej mi lék proti smrti.‘


  Buddha nakonec řekl: ,Jdi tedy a zaklepej na každé dveře, které uvidíš, a požádej o hrst hořčičných semínek. Pak mi je přines.‘


  Kisa chtěla okamžitě vyrazit, ale Buddha ji chytil za ruku: ,Je tu ještě jedna věc, drahá sestro. Ta hořčičná semínka musejí pocházet z domácností, kde nikdo nezemřel.‘


  A tak Kisa vstala a odešla s dítětem v náručí zpátky do města a zaklepala na každé dveře, ale přestože jí s radostí nabídli hořčičná semínka v každém domě, neexistovala jediná rodina, která by nikdy neztratila někoho milovaného.


  Po mnoho dní nosila mrtvé tělíčko ode dveří ke dveřím, až se nakonec vrátila k Buddhovi, který stále meditoval pod stromem.


  ,Drahá Kiso,‘ oslovil ji jemně. ,Našla jsi ta semínka?‘


  ,Semínka jsem našla, ale ani jediný dům, který by nebyl zasažen smrtí.‘


  A jakmile to dořekla, došlo jí, že na světě je nekonečně víc mrtvých lidí než živých. Že všechny věci mají svůj vývoj, začátek a konec, a že utrpení pramení ze lpění na něčem, co je pomíjivé, dočasné.


  ,Tohle bylo to hořké semínko, které jsem ti musel dát,‘ poučil ji Buddha.


  A tak Kisa pohřbila své dítě a s ním i hořčičné semínko, které vzkvétalo a rostlo. A ona prozřela, stala se osvícenou.“


  „Víš, Shanti, co se mi na tom starém příběhu líbí?


  To, že ukazuje Buddhu jako lidskou bytost. Nekoná zázraky. Buddhismus tkví v naprostém ztotožnění se s rozmanitými vlastnostmi reality – se zármutkem a radostí, se životem a smrtí. To je moudrost. Když to Kisa pochopila, došla osvícení.“


  Caine chvíli seděl a vychutnával si uctivé ticho, s jakým Shanti přemítala o jeho hlubokomyslném příběhu.


  Když na ni ale pohlédl pozorněji, zjistil, že usnula, patrně ukolébána neměnným rytmem bubnů a vzdáleným nářkem Ethanových fanoušků.


  Bylo už hodně po půlnoci, když Shanti opustila areál festivalu a začala šplhat strmými uličkami Kiltonu. V jejím vnímání se cosi změnilo. Když přijela na festival, nesnášela ho. Místo jí připadalo chaotické, nepříjemně hektické a hrozivé. Ale nyní o něm smýšlela s jistou náklonností. Bylo to bezpečné místo, plné milých, i když poněkud naivních lidí. 


  Když míjela místní hřbitov zalitý měsíčním světlem, uvědomila si, že právě tahle zvláštní malá vesnice v ní vyvolává jakýsi znepokojivý pocit. Festival byl nepřeberná směsice rozmanitosti – více méně jako Camden Town, kde nastartovala svou kariéru. Ale přesto se v místech jako Kilton vždycky cítila jako páté kolo u vozu.


  Kolébající se stíny živého plotu na druhé straně Totterdown Hillu na sebe vzaly podobu tančících postav z primitivních kmenů. V okolní zeleni šustili bezejmenní živočichové a vydávali strašidelné zvuky.


  Unavená a se smíšenými pocity vstoupila na osvětlenou verandu a strčila do dveří železný klíč. Zámek se otočil, ale dveře nešly otevřít. Sakra! Někdo zevnitř zastrčil západku.


  Přestože ji z vyčerpání bolelo celé tělo, musela obejít celou obrovskou budovu, protože se jí nechtělo ťukat na okno. Minula zeleninový záhon, kde se houpaly siluety mrtvých vran, až přišla na dvůr, který stříbrné světlo měsíce proměnilo v zasněženou krajinu. Všimla si, že na prádelní šňůře visí oblečení zvláštních tvarů, nemohla nevidět ošklivý prefabrikovaný dům, v němž bydleli Vowlesovi, a hlavně ji udeřil do nosu vše přehlušující sladkokyselý zápach močůvky.


  Přiblížila se k vodorovně rozděleným bytelným dveřím do kuchyně, zlehka na ně zaklepala a čekala.


  Uvnitř se ozývaly tlumené hlasy.


  „Někdo je venku, Vowlesi.“


  „Radši se půjdu podívat, Květo.“


  


  Horní část dveří se otevřela jako jeviště loutkového divadélka a odhalila kašpárkovu tvář farmáře Vowlese.


  „To je naše mladá nájemnice,“ zahlásil a otevřel dveře, aby ji pustil dovnitř.


  „Pěkně vítám, jen račte dál,“ zvala ji Květa. „Něco jsem vám schovala, ale obávám se, že to Vowles dojedl.“


  To bylo poprvé, kdy je Shanti viděla spolu: Květu s křivými zuby a rozcuchanými vlasy, o půldruhé hlavy vyšší než její trpasličí manžel, a jejího muže.


  Jakmile vešla dovnitř, u nohou jí propukla divoká mela – vrčící ďábelský vír. Dříve než mohla zaregistrovat, co se vůbec děje, zabořila se jí do lýtka sada řezáků a ona zaječela bolestí.


  „Péro! Péro! Ty rošťáku! Takhle se vítá dáma?“


  Vowles popadl zvíře za krk a podařilo se mu roztáhnout jeho silné čelisti.


  „Proboha!“ křičela Shanti. „Ten váš zatracený pes mě pokousal.“


  „Neberte to osobně,“ snažila se Květa zoufale o vysvětlení. „To on dělá každému.“


  Po deseti minutách, kdy Shanti poslouchala žalostné omluvy obou manželů, vstala a s hrnečkem kakaa v rukou se mrazivou chodbou odbelhala ke svému pokoji. V kabelce měla lahvičku dezinfekčního prostředku a vatové tampony. Po chvilce přemlouvání se jí podařilo Vowlese přesvědčit, že si nohu raději ošetří sama, než aby se svěřila do jeho péče.


  Přehrabovala se v kabelce, aby našla klíč, a zarazilo ji, že dveře jsou už odemčené.


  Všechny buňky v jejím těle zpozorněly. Dech se jí zrychlil. Srdce se splašilo. A její mysl zcela ovládla jediná myšlenka – vrah je stále na svobodě. 


  Tiše zmáčkla kliku a vklouzla dovnitř. Hrnek položila na stůl, zatímco v kabelce marně hledala pepřový sprej.


  Bylo rozsvíceno – to asi Květa –, ale v pokoji byl slyšet podivný zvuk: skřípající a vrzající péra. Když Shanti vyhlédla zpoza rohu, ke svému naprostému zděšení uviděla nohy a tělo muže stojícího vzpřímeně pod nebesy obrovské postele. Jeho hlava nebyla pod plátěnou markýzou vidět a zdálo se, že prohledává všechny možné kouty a škvíry.


  „Kdo je tam?“ zakřičela. Byla to neočekávaná věta, nikdy dříve takovou nepoužila. Pocházela patrně z válečných filmů, které s oblibou sledovala její matka. Ale do téhle situace se perfektně hodila.


  Muž se svalnatými pažemi zavěsil za trámek v horní části nebes a zhoupl se dolů. Teď se před ní tyčila v celé kráse vypracovaná postava Tyrona Flynna s hustě potetovanou lebkou.


  „Co tady do prdele děláš?“ zavrčel.


  „Já… Jak se opovažujete? Tohle je můj pokoj. Já tady bydlím.“


  „Seru na tebe. Máš štěstí, že jsem tě nepraštil – když se sem takhle vkradeš.“


  „Nesnažte se mě zastrašit, pane Flynne. Možná zjistíte, že nejsem tak snadný protivník. Takže se vás slušně ptám: Co děláte uprostřed noci v mém pokoji? Proč stojíte na mé posteli?“


  Popošel směrem k ní, přičemž se vytáhl do maximální výšky. Moc vysoký nebyl, ale byl neuvěřitelně široký. Jeho malé oči se zavrtávaly do jejích. Svaly na těle mu jen hrály a napínaly se jako bizon na cracku. 


  Namířil na ni krátký tlustý prst.


  „Ty jsi ta děvka, co mě vyslýchala dole. Ta, co strká nos mezi mě a mou ženu.“


  „Své manželce Ofélii možná strach naženete, ale na mě to neplatí.“


  Přiblížil se k ní o další krok, jeho brada s dolíčkem trčela dopředu, až se jejich obličeje téměř dotýkaly. Cítila jeho zápach – pivo a něco toxického, jako štiplavý pot vymačkaný ze svalů, které dostaly tvrdě zabrat.


  „Dobrá. Tohle je pokoj, kde bydlel můj brácha. Proto mám od něj klíč, rozumíš?“ Pohupoval jí klíčem před očima. „Management Stigmy zamluvil a zaplatil za pokoje pro mě a Ethana, a jelikož jsme neobdrželi žádnou refundaci, máme oba pokoje pořád v pronájmu.“


  „Pokud je to tak, došlo k nedorozumění. Květa nejspíš omylem pronajala pokoj dvěma klientům. Já si ale pronajala tenhle pokoj v dobré víře a teď… jdu do postele.“


  Flynn se vrátil na postel a rozvalil se na ní v provokativně ležérní pozici, svalnaté paže si dal pod hlavu a na tváři vyloudil namyšlený úšklebek.


  „Jen do toho. Mně to nevadí.“


  „Vypadněte, Flynne. Stačí jeden telefonát a do pěti minut je tady polovina posádky z Avonu a Somersetu.“


  „Ho, ho, ho, teď jsi mě fakt vyděsila! Půjdu, až uznám za vhodný, ty mrcho.“


  „Nebojím se vás, Flynne. Takže mi konečně řeknete, co jste tu hledal?“


  „Hledal? Proč si myslíš, že jsem něco hledal?“


  „Protože jsem vás viděla, jak to tu prohrabáváte.“


  Pohrdavě se na ni zašklebil, v očích povýšenou hrozbu pitbula. „Hledal jsem tvoje kalhotky.“


  „Ach bože! Takže to je ten Onan z Unworthy.“


  „Cože? Jaks mě to sakra nazvala?“


  „Já… to nevadí. Myslím, že to byl takový nechutný vtípek. Takže co jste hledal?“


  „Jenom jsem se díval, jestli tu brácha něco nezapomněl.“


  „Jako třeba co?“


  „Jako třeba to, že ti do toho vůbec nic není. Dobrá. Už je pozdě. Nemám náladu si hrát. Půjdu pryč…“ Vstal a znovu na ni namířil prstem. „Ale mám pro vás takové drobné varování, detektive – hleďte si svého a mě nechte kurva na pokoji. A mou ženu taky. A stejně tak matku. Slyšíte mě?“


  „Ale jistě, slyším vás, pane Flynne, ale budu pokračovat v plnění svých povinností, jak uznám za vhodné. A teď, zavřel byste za sebou laskavě dveře zvenčí? A myslím, že by Květa byla ráda, kdybyste jí ten klíč vrátil.“


  Navzdory statečným slovům ulehla Shanti ke spánku s pepřovým sprejem pod polštářem a pod kliku dveří zaklínila židli.


  Spánek? Napadla ji výstižnější slova, jak popsat, jak strávila noc.
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  Kouzelná hora


  Pokud jste Glastonbury nikdy nenavštívili, můžete si představit půvabné anglické městečko s tržnicí, které skupina stoupenců novopohanství pod vlivem LSD přemalovala křiklavými plakátovými barvami.


  Obchody s kaleidoskopickými obrazci na stěnách přecpané proprietami nejrůznějších odnoží víry nového věku. Můžete bloumat ulicemi vydlážděnými kočičími hlavami kolem druidů, bohyň, hippies, stromových skřítků, zeleného mužíčka s korunou ze jmelí na hlavě a samozřejmě se setkáte s bezpočtem turistů ze všech koutů světa.


  Všechny přitahuje množství legend vztahujících se k tomuto mystickému místu. Procházel se tady Ježíš se svým strýcem Josefem z Arimatie? Nebo, jak to vyjádřil William Blake, spočinula v pradávných dobách tato chodidla na trávníku této anglické hory? Je snad Glastonbury místo posledního odpočinku krále Artuše a Ginevry?


  Nebo posvátný domov svatého grálu?


  Na hřbitově kostela svatého Jana, jehož založení se datuje do doby kolem roku 950, si možná povšimnete místního vikáře nabízejícího čaj a slova útěchy opalujícím se opilcům a narkomanům, kteří představují odvrácenou stranu tohoto fascinujícího města.


  Jedna věc je jistá: V Glastonbury je snazší najít astrologa než účetního, je snazší udržet v rovnováze své čakry než vyrovnaný bankovní účet.


  Detektivům nedalo moc práce najít v jedné ze stinných uliček purpurový obchod Třetí oko Medúzy Cole. Shanti se snažila nakouknout dovnitř, ale neviděla nic než kočky dřímající mezi pohupujícími se krystaly.


  „Kolik je hodin, Caine?“


  „Pár minut po deváté.“


  „Tady se píše: Během festivalu otevíráme kolem jedenácté.


  Kolem jedenácté? Svatá panno! Další promrhaný čas.“


  „Klid, Shanti. Vrátíme se sem. Pojďme teď využít volný čas k tomu, abychom si vyčistili hlavu a uvolnili se.


  Nechceš se projít?“


  „Caine, od té doby, co jsme přijeli, nedělám nic jiného, než že se procházím, a pro případ, že ti to ještě nedošlo, dneska je sobota. Takže nám zbývají jenom dva dny, abychom chytili vraha, než festival zítra večer skončí. Ráda bych někoho zatkla.“


  „To všechno si uvědomuju, Shanti. Ale je důležité, abychom si poslechli Medúzu. Kromě toho, nemůžeš navštívit Glastonbury, aniž bys vylezla na Tor.“


  Zatímco Shanti celá zpocená vedle Cainea unaveně odfukovala, on zvolna postupoval strmým svahem Toru nahoru k věži. Bylo k zbláznění, že vůbec nebyl zadýchaný. A aby toho nebylo málo, vytáhl z batohu jakousi rozedranou knihu a začal recitovat nesouvislé pasáže o spirituálních vazbách na toto místo.


  „Tor je jedno z nejposvátnějších míst na světě. Někdy je nazýváno kouzelnou horou, skleněným kopcem pohádkové země, spirálovitým hradem nebo zemí mrtvých.“


   „Je určitě fajn, že tohle všechno znáš,“ zasípala Shanti na pokraji zhroucení, „protože až tenhle případ zvrtáme a oba nás vyhodí, můžeš se uchytit jako turistický průvodce.“


  „Je také známé jako centrum zasvěcování druidů, Artušova pevnost na kopci, křižovatka ley-lines, místo rituálů plodnosti a přistávací místo pro UFO.“


  „UFO? Co to hulíš, Caine?“


  „Jenom ti říkám, co tady píšou. A byl to vlastně policejní důstojník, který na vlastní oči viděl, jak se nad Torem vznáší formace objektů ve tvaru osmi vajíček.“


  „Ale ty jsi to nebyl, že ne?“


  „Podle všeho existuje spousta zpráv o podivných paranormálních jevech.“


  „Myslím, že jeden zrovna zažívám.“


  „Někteří lidé se náhle cítí dezorientovaní, nebo se propadnou do tajných podzemních chodeb. Běžné jsou i pocity beztíže. Jiní lidé chtějí skočit do vzduchu.“


  „Tenhle ne.“


  „Prvního května pořádají druidové na vrcholu Toru obřady. Nechtěla by ses zúčastnit?“


  „Toho večera si vždycky myju vlasy.“


  „Místní lidé občas mívají neodbytné nutkání vylézt po svazích Toru…“


  „… zatímco ostatní mají neodbytné nutkání zůstat doma a dát si něco sladkého na zub.“


  „Někteří říkají, že to je Avalon, kde byl vykován meč krále Artuše, Excalibur. Ethan o tom všem musel vědět. Legenda praví, že to je místo uložení svatého grálu, který Josef z Arimatie přivezl ze Svaté země.“ Otočil se a ukázal k úpatí kopce. „Říká se, že voda z grálu vyvěrá ve formě krvavě červeného pramene z posvátné kalichové studny tam dole. Říkej si, co chceš, ale kopec Tor v Glastonbury je místo, kde se poodhrnuje závoj mezi světy.“


  „Cítím to. Cítím, jak se poodhrnují mé závoje.“


  Jak se blížili k vrcholu, Shanti uviděla věž vypínající se jako pyšná bradavka na kopci ve tvaru ženského prsu.


  „Ach,“ vydechl Caine, když se posadil do trávy, „je úžasné pozorovat horizont.“


  Z batohu vytáhl dva hrnečky a termosku. „Podívej, tamhle dole je festival…“


  Sledovala směr naznačený prstem; opravdu tam uviděla mnohobarevné plátěné věže, rozlehlá parkoviště a husté mraveniště lidí, stěsnaných v ohradě nekonečných rozlehlých planin.


  Slogan na Shantiině hrnečku hlásal: Ach, můj Bože, bez Boha je jen, ach, můj.


  A na Caineově: Nadechni. Vydechni. Opakuj.


  „Je úžasné přemýšlet o tom, že Tor býval ostrov vyčnívající z moře. Všechno, co vidíš pod námi, leželo pod vodou. Představ si, Shanti, ty a já na malém ostrůvku.“


  „Jeden z nás by se musel utopit.“


  „Celá tahle rovinatá oblast je položená velice nízko, víš, a proto jsou Somerset Levels tak náchylné na povodně. Jméno Somerset je vlastně zkratka slovního spojení ,summer settlement‘ neboli letní sídlo, protože v zimě bylo neobyvatelné. A samozřejmě se mnohokrát stalo, že celý festival propršel a spláchla ho voda… Nerad to říkám, ale tamhle na horizontu se kupí nějaké temné mraky. Doufám, že se tohle nádherné počasí nepokazí.“


  „Jediné, co vím, je, že někde tam dole se klidně na svobodě prochází náš vrah. Zatímco my sedíme tady a popíjíme čaj.“


  „Pusť to z hlavy, Shanti, pravda vyplave na povrch.


  Jako se země vynoří z moře.“


  „Něco ti prozradím, Caine. Teď se ani nezmůžu na nějakou sarkastickou odpověď. Tak jsem utahaná.“


  „Chceš si o tom promluvit?“


  „Promluvit o čem, ty otravo?“


  „Dneska v noci se něco stalo, že jo? Vypadáš přepadle.“


  „Podívej se na tohle…“ Vyhrnula si nohavici.


  „Obvaz. Zranila ses?“


  „Ne, nezranila jsem se. Ta malá psí krysa mě pokousala.“


  „Vowlesův pes? To je mi líto.“


  „Ta nestvůra má opravdu jedové zuby, Caine.“


  „Možná by sis s tím měla dojít k doktorovi.“


  „Na to zapomeň. Ten pes byl to nejmenší. V pokoji na mě čekalo mnohem agresivnější zvíře – Tyrone. Pořád má Ethanův klíč a prohledával mi pokoj. K smrti mě to vyděsilo.“


  „To je strašné, Shanti. Kdybych tam tak byl s tebou…“


  „Dokážu se o sebe postarat sama, ale děkuju. Z neurvalce, jako je Flynn, si určitě do kalhot nenadělám.“


  „Jsi úžasně statečná.“


  „Víš, co se říká: člověk může být vystrašený a statečný současně. To by měl někdo napsat na hrneček.“


  „Naprostá pravda. Ale Flynn je silný chlap, navíc dost nevypočitatelný. Zajímalo by mě, jestli neužívá steroidy. Víš, kvůli růstu svalové hmoty.“


  „A hádej, na co jsem myslela po celou dobu, když tam stál? Padl by tomuhle chlapovi kostým smrtky?“


  „Ačkoli Tyrone by to pravděpodobně nemusel dělat osobně. Nezapomeň, že měl za sebou celý tým, který pro něj pracoval.“


  „Tak jako tak, vyděsil mě k smrti. Nejdříve jsem si myslela, že on je ten Onan z Unworthy…“


  „Moment, Shanti. Uniklo mi snad něco? Už jsem tě slyšel použít tohle nelichotivé označení, když jsi vyslýchala Sistu Trembleovou.“


  „Ale, to nic není. Jenom takové banální klábosení při večeři. Šíří se tady fáma, že některým lidem… jenom ženám, myslím, někdo celá léta krade z pokoje osobní věci.“


  „Přemýšlím, co je na tvém pokoji tak přitažlivé.“


  „No, nedělej si s tím starosti. Shantiino spodní prádlo zůstalo bez újmy.“


  „Tak po čem Tyrone čmuchal? Muselo mu být přece jasné, že forenzní tým ten pokoj obrátil vzhůru nohama. A to bylo až potom, co odtud jeho chlapci odvezli všechny hudební nástroje.“


  „Jo, Flynnovi odjeli i s tou loutnou.“


  „Jsi opravdu dobrá, Shanti.“


  „Zkrátka, ať hledal cokoli, muselo to být malé nebo velice dobře ukryté.“


  „Ještě čaj? Kapka ještě zbyla…“


  „Dovol, abych se tě na něco zeptala, Caine. Ty patříš mezi fanoušky Stigmy, že jo?“


  „No, neřekl bych –“


  „Jaký přesně měl Tyrone pro kapelu přínos? Z toho, co jsem se dozvěděla, vyplývá, že neměl prakticky žádný talent.“


  „Hmm, nemyslím, že to je úplně pravda. Nějaký přínos přece jen měl. Alba, která Ethan natočil bez něho, jsou tak trochu, víš, přeslazená.“


  „Ale no tak, Caine – za Heartstrings dostal platinovou desku. To ví každý.“


  „Samozřejmě. Lidé ji kupovali, protože Ethana milovali. Ale s bratrem byl lepší. Tyrone vnesl do hudby prvky funky rokenrolu. Pořádnou tvrdou basovku.


  Právě ten kontrast mezi jejich osobnostmi byl to, co dělalo jejich hudbu tak unikátní. Bylo to jako –“


  „Chceš říct jin a jang, že jo?“


  „Přesně tak. A perfektně je to slyšet třeba v písních


  ,Legend of You‘ nebo ,Heathen Child‘ – jsou to něžné milostné skladby, ale s tvrdým basovým rytmem.“


  Podala mu prázdný hrneček a vstala.


  „Dobře. Díky za čaj, Caine, a za obzory rozšiřující povídání – víš, o folkloru a hudbě a o všem ostatním. Nevím, jak jsem to všechno zvládala, než jsme se potkali.“


  „Ach, Shanti…“


  „Takže co kdybychom teď vyrazili za Medúzou Cole?“


  „Ano, doufejme, že Třetí oko už bude otevřené.“


  „A mimochodem, s tím deštěm máš asi pravdu. Myslím, že jsem zaslechla burácení hromu… víš, tvrdý basový rytmus.“
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  Třetí oko


  Dveře Třetího oka byly napojené na velkou zvonkohru, která zacinkala, jakmile někdo vešel dovnitř.


  Přestože byla melodie docela hlučná, nikdo se neobjevil, a detektivové zůstali sami s kočkami a mohli si prohlédnout kouzelnické hůlky, různé druhy didgeridoo, vonné tyčinky, krystaly, kouzelné kotle, skleněné figuríny víl, čarodějů a čarodějnic, náramky s keltskými motivy a zářivě růžového Buddhu ze sklolaminátu.


  „Koukni, Caine. Tady je tvůj kamarád.“


  „Jako by tu ztrácel důležitost mezi těmi všemi…“


  „Nevkusnými věcmi? Tenhle výraz jsi hledal? Cetky?“


  „Proti gustu žádný dišputát, Shanti.“


  „Chci říct, podívej se sem. Plná polička esenciálních olejů. Ptám se tě – existuje něco míň esenciálního než esenciální oleje?“


  „Nemůžu tak docela souhlasit. Levandule ti může pomoct při nespavosti.“


  V zadní části obchodu se rozhrnul korálkový závěs a objevila se těžko popsatelná majitelka – bledá tvář, černé a fialové vlnité kadeře a temně nachové šály a sukně.


  „Můžu vám nějak pomoct?“ zeptala se, přičemž podebrala pod bříškem kočku, která se jí tiskla k nohám, a zdvihla ji. „Nebo se jen tak díváte?“


  „Vy musíte být Medúza Cole.“


  „Ano, to jsem já. Známe se?“


  „Detektiv inspektorka Shanti Joyceová a můj kolega Vincent Caine. Vyšetřujeme smrt Ethana Flynna.“


  Její bledá tvář ještě víc zbělela a přitiskla kočku ke svému nachovému poprsí.


  „Všechno už jsem řekla jednomu z vašich kolegů. Potvrdila jsem, že jsem pro Stigmu vyrobila nějaké kostýmy.“


  „Ano, na to bychom se chtěli zeptat. Dozvěděli jsme se, že Ethan byl u vás častým návštěvníkem.“


  „No, neřekla bych častým. Hodně času trávil v zahraničí.“


  „Ale v týdnu před svým posledním vystoupením tady byl několikrát.“


  „Ano, to je pravda.“


  „Takže jeho smrt přišla jako blesk z čistého nebe?“


  „Budu muset pečlivě volit slova – ne, překvapení to nebylo. Přestože způsob, kterým zemřel, byl naprosto neočekávaný.“


  „Tohle nám budete muset vysvětlit.“


  „Ethan měl jakési neblahé tušení. Několik dní před posledním koncertem mě požádal o výklad. Vzpomínám si, že jsem z toho nebyla nadšená, protože jsem měla práce nad hlavu s posledními úpravami tarotových kostýmů. Naléhal na mě, že potřebuje poradit, a… víte, kdybyste Ethana znali, pochopili byste, že nebylo možné ho odmítnout.“


  „Takže mohla byste nám prozradit, co vám karty odhalily?“


  „Děláte si legraci?“


  „Promiňte?“


  „Co se stane při čtení, zůstává mezi klientem a světem duchovna. Ztratila bych všechny zákazníky, kdybych chodila po městě a každému na potkání vykládala jejich intimní tajemství.“


  „Ale Ethan je mrtvý.“


  „To vím. Jsem zdrcená jako každý jiný. Ale i přesto…“


  Caineovy oči rejdily po obchodu sem a tam. V jednom rohu u stropu si všiml blikající bezpečnostní kamery s nápisem: TŘETÍ OKO SE DÍVÁ.


  „Medúzo, myslíte, že bychom mohli nahlédnout do kamerových záznamů Ethanových návštěv?“ zeptal se.


  „Kamerové záznamy? Ach, ano, vím, co máte na mysli. Možná to bude znít hloupě, ale ta kamera je jenom atrapa. Popravdě, úplně jsem zapomněla, že ji tady mám. Nevěřili byste, kolik zboží mi tady lidi štípnou, a já věřím, že to aspoň někoho odradí.“


  „Můžeme se vrátit ke kostýmům?“ ozvala se Shanti.


  „Ušila jste těm tanečníkům kolekci tarotových kostýmů. Je to tak?“


  „Ano. Navrhování střihů a šití je moje vášeň. Neexistuje lepší místo, kde by se uplatnila, než Glastonbury. Určitě jste si všimli, co tady lidi nosí. A to nejsou jenom pohani, výletníci a hippies; vyrábím i dobové oblečení pro různé rekonstrukce vojenských akcí a střetnutí a taky kostýmy pro divadelní hry a představení všeho druhu. Ale to, co po mně chtěl Ethan, to byla jiná liga.


  Sen se stal skutečností. Připadalo mi, jako by opravdu respektoval mou tvořivost. Chtěl, abych pozvedla svou tvorbu na vyšší úroveň.“


  „Co tím chcete říct?“


  „No, ten nápad mu vnukly karty, ale chtěl, aby ty kostýmy byly něco mimořádného – aby byly extravagantní, opravdu provokativní.“


  „Čehož jste nepochybně dosáhla. Takže kolik jste jich ušila?“


  „Všehovšudy osm. Jenomže…“


  „Jenomže co?“


  „Jenomže nějaký zmetek mi jeden šlohnul. A přitom to byl podle mého názoru nejpovedenější kus. Postava smrtky s vínově červeným sametovým pláštěm a lebkou vyrobenou z papírmašé. Moment – můžu vám ji ukázat.“


  Vytáhla mobil a listovala množstvím obrázků tarotových kostýmů, položených na střihacím stole nebo oblečených na figurínách. U postavy smrtky se zastavila a Shanti okamžitě poznala tvář skrytou pod kapucí, kterou Benno vytáhl ze záznamu.


  „Na tuhle jsem byla obzvlášť pyšná. Ethan chtěl, aby to nebyly žádné karikatury nebo něco legračního, a tak jsem hledala na internetu a objevila tam mexického boha jménem Santa Muerte. Vidíte, jak jsem tu lebku potřísnila krví a přidala zkažené zuby? A jak z očních důlků vylézají červi? Žebra jsou vycpaná pěnou a přišitá na černý samet.“


  „Je opravdu ohyzdná.“


  „Díky. Byla s tím strašná práce. Takže jistě chápete, jak jsem byla naštvaná, když zmizela. Kdybych zjistila, kdo v tom má prsty, přerazila bych mu ruce. Díkybohu, že se ztratil jen jeden kostým, ale i tak to bylo hodně špatné. Neměla jsem dost času vyrobit náhradní, takže jeden tanečník kvůli tomu nemohl vůbec vystoupit.“


  „Chcete říct, že se někdo za bílého dne nenápadně dostal do vašeho obchodu a odnesl ten kostým ještě před koncertem?“


  „Ne, ukradli to, když byl obchod prázdný. Uprostřed noci. Podívejte, něco vám ukážu…“


  Něžně pustila kočku z rukou ozdobených množstvím prstenů a odvedla je za korálkový závěs do zadní místnosti přecpané všelijakým haraburdím, kde měla veškeré vybavení pro šití. Stoly na kozách s rolemi látek, šicí stroje a nůžky s dlouhými rukojeťmi, na vše dohlížela mlčenlivá rodina starodávných krejčovských figurín. Po stěnách visely bizarní masky, před nimi stálo několik věšáků s dokončenými nebo rozešitými kostýmy. V zadní části místnosti byla malá kukaň potažená černou plstí.


  „Tam dělám výklady,“ vysvětlovala Medúza. „Abych byla upřímná, samotný obchod mi moc nevynáší, ale s výklady a šitím je to mnohem lepší. Podívejte, tudy se ti parchanti dostali dovnitř…“


  Ukázala na velké dvojité okno na opačném konci místnosti, které se otevíralo do studeného, nevlídného dvora. Jedna tabulka byla narychlo opravena plastovou fólií a lepicí páskou.


  Caine si prohlížel tenké sklo a západku. Dokonce i pro amatéra musela být hračka dostat se dovnitř.


  „Prosím vás, nechte to okno tak, jak je,“ požádala ji Shanti. „Třeba se nám podaří sejmout nějaké otisky.“


  „Proboha, vy si opravdu myslíte, že mezi vloupáním do mého obchůdku a Ethanovou smrtí existuje nějaká spojitost?“


  „Možné to je. Teď potřebuju, abyste se soustředila, Medúzo. Nezmínila jste se před někým o Ethanově zakázce? Mám na mysli, mohl někdo vědět, že kostýmy čekají tady?“


  „Bože, jistěže ano.“


  „Pokračujte.“


  „Poslyšte, zakázka od Stigmy byla největší věc, která mě kdy potkala. Člověku se nestává každý den, aby dostal konkrétní nabídku pracovat pro takovou hvězdu, jakou byl Ethan Flynn. Samozřejmě že jsem o tom mluvila. Mám-li být upřímná, celá moje rodina a všichni přátelé ze vsi už měli plné zuby toho, jak se s tím pořád vychloubám. Všichni věděli, že ty kostýmy visí tady, a mám za to, že jsem jim ukazovala i fotky. Jediní lidé, kteří se o tom nesměli doslechnout, byli tanečníci.“


  „Ale tvrdila jste, že vaši klienti od vás očekávají diskrétnost.“


  „Tak pozor, to je trochu rozdíl, víte? Pochopte, váš vnitřní svět je jedna věc, ukázat kostýmy přátelům je trošku něco jiného, nebo ne? Mimochodem, chtěla byste si to vyzkoušet?“


  „Co jako?“


  „Výklad. Udělám vám cenu, protože pomáháte Ethanovi.“


  „Já nechci, děkuju,“ odmítla Shanti.


  „Zní to zajímavě,“ prohodil Caine.


  „Není problém,“ řekla Medúza. „Dejte mi vteřinku.“


  „Jsme ve službě,“ sykla Shanti. „Co si sakra myslíš, že tím získáš?“


  „Vydrž to se mnou,“ mrkl na ni. „Možná z toho může něco být.“


  Za okamžik se objevila Medúza se záhadným úsměvem na bledém obličeji a další kočkou v náručí.


  „Vše připraveno,“ prohlásila. „Musím požádat vaši přítelkyni, aby na chvíli odešla, pokud vám to nevadí. 


  Ach, a Shanti…“


  „Jsem detektiv inspektorka Joyceová.“


  „… mohla bych vás požádat o malou laskavost? Nevadilo by vám dohlédnout mi na obchod? Pochybuju, že sem někdo zabloudí, protože jsou všichni na festivalu, ale člověk nikdy neví. Všechny lampiony a svíčky jsou za poloviční cenu, kromě lamp z lebek. Nebude nám to trvat déle než dvacet minut.“


  Zatímco Shanti seděla za pultem a cítila se smutně, venku začalo hustě pršet. Její matka vzala Paula do sobotní fotbalové školy a byl by zázrak, kdyby si ten chlapec vzpomněl, kdo Shanti je, až se k němu vrátí.


  Ještě víc ji trápil skličující pocit, že odjede domů poražená. Většina lidí má zaměstnání, v němž se dá očekávat nějaký posun dopředu, nějaký vývoj, zatímco velké množství zločinů skončí nevyřešených. Když o tom tak přemýšlela, napadlo ji, že většina policajtů pracuje s parťáky, kteří neplýtvají drahocenným časem a nezírají na svou astrologickou auru. A drsnou realitou je, že většina žen v jejím věku má milujícího partnera, který na ně doma čeká.


  Nakoukla do zásuvky pod pokladnou a rozpačitě prolistovala knihu objednávek. Páni, byl tam účet za tarotové kostýmy. No, Ethan aspoň zaplatil Medúze za kvalitní ruční práci slušnou sumu. Bylo to nepochybně víc, než si obyčejný detektiv vydělá za měsíc.


  Jedna z koček jí skočila na klín a zaťala jí drápy do stehen. Právě když se ji snažila setřást, rozezněla se zvonkohra a dveře obchodu se otevřely. K její nelíčené hrůze se dovnitř nahrnul snad celý autobus čínských turistů, všichni se hlasitě překřikovali a otřepávali si deštníky, přičemž si začali se zájmem prohlížet vystavené artefakty. Vedoucí skupiny se zeptal, jestli by Shanti nevadilo, kdyby si ji někteří vyfotili s krystaly a lapači snů nad hlavou. 


  Připadalo jí jako věčnost, než odešli a než se Caine vynořil ze zadní místnosti. Byl bledý a viditelně otřesený.


  „Všechno v pořádku, Shanti?“


  „Nevěřil bys… no nic, to je jedno. Podívej, kolik peněz jsem Medúze vydělala. Říkám ti, minula jsem se povoláním. Co je s tebou? Vypadáš úplně vykolejený.“


  „Shanti, já vím, že jsme v časovém presu…“


  „V presu není správný výraz, Caine. Popravdě nás to už pořádně dusí.“


  „… ale myslím, že bys to měla také zažít.“


  „Zažít co?“


  „Řekl jsem Medúze, aby na tebe počkala.“


  „Děláš si ze mě srandu? Vezmi si věci a padáme.“


  Caine držel v náručí kočku, která očividně neměla pod jeho laskajícími prsty daleko k vyvrcholení.


  „Poslyš, Shanti. Vím, že se na to díváš skepticky, a i já k tomu mám určité výhrady. Ale věř mi, Medúza má pozoruhodný dar vnitřních vizí. A kromě toho jsem za tebe už zaplatil.“


  „Tos neudělal!“


  „Můj malý dárek. A také jsem ti koupil nějaké esenciální oleje. Tak běž. Už na tebe čeká.“


  Vnitřek kóje osvětlovaly blikající svíčky, které se odrážely v očích Medúziných koček, v bezpočtu korálků, které měla kolem krku, a v třpytících se křišťálových koulích.


  Medúza položila na stůl balíček karet, které předtím promíchala, a obešla stůl na Shantiinu stranu. V potemnělém prostoru mluvila velice tiše.


  „Shanti, je mi jasné, že co se fyzického kontaktu týká, jste trochu zdrženlivější než Caine, ale doufám, že vám nebude vadit, když vás obejmu.“


  „Vy mě chcete obejmout?“


  Místo odpovědi ji Medúza Cole objala temně nachovými pažemi a sevřela ji v náručí. Stály tak dlouho, hodně dlouho. Mnohem déle, než bylo příjemné nebo přiměřené. A po celou tu dobu jí šeptala do ucha: „Musím se lidí dotýkat, než začnu pracovat. To, co teď dělám, je, že ve vás čtu. Cítím vaši energii. Ach, vy jste ale napjatá…“


  „Bože, já –“


  „Vy teď především potřebujete hloubkovou masáž, ale to není můj obor. Já se dostávám hlouběji, než je lidské fyzično, Shanti. Mnohem hlouběji…“


  Konečně ji pustila a vyzvala ji: „Posaďte se někam.“


  Vrátila se na svou stranu stolu zakrytého černým krajkovým ubrusem. Ležela na něm spousta karet, se-dělo tam několik koček a na ozdobných mosazných stojanech se leskly křišťálové koule.


  „Cítím váš odpor, Shanti. Ale to je v pořádku. S tím se dá pracovat. Podívejte se na stůl – vidíte různé věci, ale žádná z nich není nutně spjatá s nějakou hodnotou.“


  „Dobře. Souhlasím. Obejdu se bez –“


  „Jsou to jenom nástroje. Musíte pochopit, že duchovní svět leží tak blízko a tyhle prostředky do něj pomáhají proniknout. Viděla jste něco z toho někdy dříve?“ Zdvihla z podstavce zakalenou kouli a otáčela s ní v ruce.


  „Myslím, že ano. Matka ty příšerné filmové škváry miluje.“


  „Jakákoli starodávná koule jako třeba tahle je velice cenná. Ti lupiči, co mi vyrabovali obchod, propásli velkou šanci vydělat balík peněz. Ta koule má cenu tisíců, řekla bych. Zdědila jsem ji po babičce a miluju ji. A teď se dívejte, podržím ji před svíčkou… a vám možná na mysli vytane otázka…“


  „Máte certifikát o požární bezpečnosti?“


  „Zadívejte se hluboko, Shanti. Existuje nekonečné množství tvarů a měnících se vidin. Pozorovala jste někdy mraky?“


  „Možná. Když jsem byla malá.“


  „A představovala jste si, že vidíte postavy a obrazy? Já je vidím teď. Říká se tomu věštba z krystalu. Zvláštní je, že pod tím stresem a vztekáním se a přísným zevnějškem cítím něco ohromného… něco nesmírného.“


  „To bude můj dluh na přečerpaném účtu.“


  „Ha! To je nádhera, Shanti! Je to tak barvité, tak intenzivní. Tak blízko povrchu. Já to chápu jako… lásku.


  Čistou věrnou lásku. Máte teď nějaký vztah?“


  „Dobrý pokus, Medúzo. Ve skutečnosti se zotavuju po totálně podělaným rozvodu. Mým současným společníkem je pizza.“


  „Ne. Mýlíte se.“


  „Ujišťuju vás, že to je pravda. Vyzkoušela jste sýrovou pizzu s malými kousíčky ananasu? Ach, bože, to je opravdová láska!“


  „Říkám vám, že láska vašeho života je blíž, než si uvědomujete.“


  „Chcete snad říct, že je tady někde blízko pizzerie?“


  „Shanti… Shanti! Přestaňte se mnou bojovat. Ano, máte lásku na dosah ruky. Jediné, co musíte udělat, je přestat se bránit a natáhnout ji…“


  Shantiinu mysl zaplavil zvláštní pocit. Ruměnec, který se zrodil na jejím krku a plně rozkvetl na ňadrech.


  „Počkejte, je tu ještě něco!“ vyhrkla Medúza. „Ticho, vy bando! Ach, proč jen jsou tak hlučné! Jak mám něco slyšet, když si povídáte jedna přes druhou?“


  „Promiňte,“ prohodila Shanti skepticky. „To byly kočky?“


  Medúziny oči získaly zvláštní nepřítomný skelný výraz, když hleděly hluboko do zakalené koule, u níž se opravdu zdálo, že se zaplnila pohybujícími se, vířícími mračny.


  „To je Ethan, Shanti. Má pro vás vzkaz.“


  „To je pěkné. Člověk by si myslel, že nebude v seznamu.“


  „Je celý o lásce. Ethan vám vzkazuje, abyste našla tu, kterou miloval nade vše, a pak všemu porozumíte.“


  „Myslíte něco jako dát si rande s mrtvolou? To je opravdu velice neobvyklé, ale zajímavé.“


  „Říká, aby o ni bylo dobře postaráno. Nezapomeňte, Shanti. Všechno je o lásce. Láska je všechno.“


  „Dobrá. Teď už potřebuju jít, Medúzo. Díky, že jste mi ukázala své koule.“
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  Rvačka s kostlivcem


  „Měl jsi hodně zákazníků, Caine?“ zeptala se Shanti, když běželi po mokrém chodníku k autu.


  „Ani jednoho,“ odpověděl zklamaně Caine. „Ale umírám zvědavostí, abych se dozvěděl, jak se vedlo tobě. Vypadáš trochu zardělá v obličeji, pokud ti nevadí, že ti to říkám.“


  „To mi teda vadí, Caine. Co se stane při sezení, zůstane mezi klientem a světem duchovna. Takže brzdi! Co budeš dělat teď? Já začínám být promočená.“


  Náhle zastavil, jako by ho osvítila nová myšlenka.


  „Shanti, mohla bys minutku počkat? Musím si prověřit něco, co Medúza říkala.“


  Všechny protesty, o které se pokusila, umlčely bublající proudy vody vlévající se do městské kanalizace.


  Caine se hbitě otočil a fofrem spěchal zpátky do Třetího oka, zatímco Shanti se krčila pod plátěnou markýzou obchodu nabízejícího „Vše pro čarodějnice, které mají vkus“.


  Co má Caine za lubem? A o čem to Medúza sakra mluvila? Láska vašeho života je blíž, než si uvědomujete.


  Vrátil se za tři minuty, mokré prameny vlasů mu splývaly na ramena a oba se rozběhli k autu.


  „Co to mělo být?“ zajímala se Shanti, když o něco silněji, než chtěla, praštila do tlačítka klimatizace, aby se vysušila orosená okna. 


  „Zajímavé, Shanti. Vzpomínáš, jak přiznala, že o kontraktu s Ethanem mluvila veřejně? Použila slovo ‚vychloubám‘.“


  „Jo, toho jsem si fakt všimla. Z čehož vyplývá možnost, že leckdo v Glastonbury o těch kostýmech věděl.“


  „No, to je pravda. Jenom mě najednou napadlo, že se vůbec nezmínila o Glastonbury. Řekla přece: ,Myslím, že celá moje rodina a všichni přátelé ze vsi už měli plné zuby toho, jak se s tím pořád vychloubám.


  Všichni věděli, že ty kostýmy visí tady.‘“


  „Co tím chceš říct?“


  „Glastonbury je město, že jo? Vrátil jsem se zpátky, abych se jí zeptal, proč použila slovo ,ves‘. Odpověď je prostá: Nebydlí tady. To je taky důvod, proč během festivalové sezony obvykle otevírá pozdě. Žije v malé vesničce pár mil odtud a v tuhle roční dobu jsou zdejší silnice plné.“


  „A tou vesnicí je…?“


  „Kilton.“


  „Panebože!“


  „A to není všechno…“


  „Jsem jedno ucho.“


  „Nejlepší Medúzinou kamarádkou je barmanka z Pěti hlav.“


  „Máš na mysli tu motorkářku, co z tebe nemohla spustit oči? Jo, připouštím, že to může být důležité. Ale ani mě nehne, abych to zjišťovala. Na oplátku ti povím, co mi řekla Medúza, což je s největší pravděpodobností jenom snůška totálních nesmyslů. Ethan s ní zřejmě komunikoval ze záhrobí. A prý jí dal jednu radu – pokud zjistíme, koho miloval víc než všechny ostatní, pak přijdeme věci na kloub.“


  „Ano,“ přisvědčil Caine, „musíme najít Eve.“


  Horké dešťové kapky bubnovaly do asfaltu takovou silou, až se odrážely zpět k temným nebesům. Stěrače pracovaly na plné obrátky, ale Shanti přesto musela zpomalit, jela doslova krokem.


  „Caine, riskovala jsem hněv duchovního světa tím, že jsem ti prozradila, co mi Medúza řekla. Takže co ty? Když jsi odtamtud vyšel, vypadal jsi jako smrt.“


  „Viděl jsem smrt.“


  „Ach, bože. Víš, co? Mám po krk lidí, kteří jenom žvaní v rovině pseudomystických hádanek. Řekni stručně a jasně, co se stalo.“


  „Použila karty a skleněnou kouli. Bylo to tak intenzivní… jako živý sen…“


  „Jako voloviny s vysokým stupněm rozlišení?“


  „Závodil jsem se smrťákem. Měl jsem pocit, že mi prasknou plíce, jak jsem se ho snažil chytit. Kapuce se mu na hlavě vzdouvala, jak utíkal. Pak jsme se spolu rvali na zemi. Jeho obličej byl strašný – celý hnědý a shnilý.“


  „Ty ses pral se smrťákem?“


  „Přesně tak. Ale utekl mi.“


  „Dobrá, Caine. Vím, že sis před nedávnem vzal prodlouženou zdravotní dovolenou. Zajdu za šéfem a dám s ním řeč. Uvidíme, jestli z něj pro tebe vymáčknu nějaký čas navíc. Potřebuješ si prostě odpočinout a srovnat si všechno v hlavě. Zase budeš v pohodě. Vlastně… vlastně…“


  „Vlastně co?“


  „Vlastně jsem to já, kdo prohrává. Zbývá nám přesně jeden a půl dne a všechno, co zatím máme, je hromada – kouřící kupa hnoje – kynoucích, nebo spíš nedopečených nápadů o elektrikářích převlečených za kostru a pomstychtivých divách a vraždících dvojčatech a jurtách, kde se pořádají bujaré sexuální mejdany hippies a… K čertu s tím vším, Caine, bojím se, že mi z toho praskne hlava. A jestli se OPOVÁŽÍŠ mi navrhnout meditaci, masáž, vcítění nebo cokoli, co začíná na M a V, pak tvá živá představa o zápase se smrtí může být blíž, než by sis pomyslel.“


  „Vražda začíná na V.“


  „Sklapni, Caine. Prostě chvíli mlč.“


  Dál pokračovali v absolutním tichu až k Unworthy Farm, kde Shanti zaparkovala a Květa jim půjčila deštník: „Vítejte, prosím, jen račte.“


  Bok po boku kráčeli oba detektivové přívalem deště; dolů vodopádem z Totterdown Hillu, pak kolem Pěti hlav a míjeli i lesknoucí se náhrobky na kiltonském hřbitově. Vzduch kolem nich byl nasycený nasládlým vlhkým aroma, jak vyschlá prašná země lačně hltala blahodárnou záplavu.


  „Potřebuju najít Sistu Trebleovou,“ křikla mu Shanti do ucha pod bubnujícím deštníkem. „Možná teď bude trochu klidnější a odpoví na pár otázek ohledně svých vztahů se Stigmou.“


  „Doufám, že si nemyslíš, že je do toho zapletená?“


  „Podívej, nevím, kam dál. Nemám žádný nápad, ale něco dělat musím. Stejně si myslím, že se potřebujeme na chvíli rozdělit. Přece nejsme srostlí, že ne? Co hodláš dělat ty? Pracovat, odpočívat, hrát?“


  „Vsadím se, že Buddha by mi doporučil všechny tři věci současně.“


  „Dává to tak malý smysl, že to vlastně skoro smysl dává.“


  „Chci se podívat na dopis toho doktora, který jsi našla v Ethanově pokoji. Chystám se také sejít s Bennem a některými z jeho lidí, abychom si vyměnili informace a osvěžili paměť.“


  „Až na to, že teď nemají uniformy, nezapomeň na to. Řekla jsem Bennovi, aby se převlékli do civilu.“


  „Každopádně doufám, že už konečně přestane pršet – dnes večer a zítra tady mají vystupovat skvělé kapely.“


  „Chceš vědět, jak moc mě to zajímá na stupnici od jedné do deseti? Jedna, Caine. Možná i nula. Proč se na mě tak lepíš?“


  „Promiň. Ten deštník není moc velký. Prosím – vezmi ho ty.“


  „Jsem ráda, že se o něj podělíme, ale snažme se omezit fyzický kontakt na nejnutnější minimum.“


  Déšť v areálu festivalu byl vpravdě biblický. Nálada se změnila z relaxace pod připalujícím sluncem ve zběsilé uchvátané pobíhání a pochmurné hledání nějakého přístřešku. Stánkaři se zoufale snažili přikrýt své zboží. Skupinky teenagerů, kteří si neuváženě postavili stany na níže položených místech, ve spěchu zachraňovali promáčené osobní věci. Několik opilých bláznů se klouzalo v černých bahnitých loužích.


  „Zdravím, slečno,“ ozval se hlas vedle Shanti.


  Otočila se a uviděla dlouhovlasého muže s knírem, za který by se nemusel stydět ani revolucionář Zapata, a s modrými slunečními brýlemi, jak se schovává pod okrajem otevřené markýzy, z níž čůrkem stéká voda. 


  „Dej mi pokoj, Spaldingu. Řekla jsem tajným v civilu, aby na sebe, pokud možno, neupozorňovali.“


  „Snažím se splynout s davem, slečno. Přesně podle vašich instrukcí. Počkejte, až uvidíte Dunstera… Moment.


  Takže tohle je on.“ Zpod svého ponča vytáhl nenápadně vysílačku, z níž se valil proud vzrušeného rozhovoru.


  „Co říká, Spaldingu?“


  „Tomu nebudete věřit – Dunster ji zahlédl dole u Other Stage.“


  „Koho zahlédl?“ zajímala se Shanti.


  „Smrtku,“ šeptal vzrušeně Spalding. „Tvrdí, že ji porovnal s obrázkem z videa – a na devadesát devět procent si je jistý, že to je náš muž. Vypadá to, že smrtka je jedním z fanoušků Lila Bista.“


  „Dobře,“ řekla Shanti. „Teď nesmíme udělat chybu. Především řekni Dunsterovi, aby měl podezřelého pořád na očích. Pokud se někam vydá, musí ho z bezpečné vzdálenosti sledovat. A ujisti ho, že spěcháme za ním.“


  „Možná bude rychlejší, když poběžím napřed,“ navrhl Caine. „Uvidíme se tam.“


  Než mohla cokoli odpovědět, vyletěl jako střela a mrštně se proplétal davy promočených lidí, zatímco Shanti se Spaldingem se marně snažili s ním držet krok. Navzdory stále sílící průtrži mračen a zlověstně hřmícímu nebi křepčilo a poskakovalo nemalé množství lidí v pláštěnkách s typickými jižanskými nepromokavými klobouky před pódiem, na němž se natřásal a halekal Lil Bisto. Caine se vytáhl, jak to šlo, a očima přelétl dav. Po Dunsterovi ani podezřelém nebylo nikde ani památky. Když pomalu vykročil k mírně vyvýšenému místu,


  kde se mačkali lidé pod košatým dubem, zachytily jeho oči neobvyklý pohyb. Ve vzdálenosti necelých padesáti metrů se odehrávala zvláštní výměna názorů. Pouze v Glastonbury se konflikt mezi dvěma tak podivně oblečenými protivníky nepokládá za nic víc než za nepříjemné vyrušení ze sledování představení.


  Když se Caine tlačil a prodíral davem, přičemž se všem s úsměvem omlouval, spatřil Dunstera oblečeného do příšerné napodobeniny policejní uniformy – modrý kostým s velkými stříbrnými knoflíky, malou přilbou a těžkými botami nadměrné velikosti –, který dělal, co mohl, aby zadržel ohyzdnou smrtku v rudém plášti.


  Usilovně se dral propletencem deštníků, když uslyšel Dunstera, jak volá: „Na slovíčko, pane smrtko.“


  Vyhnilými očními důlky rozpadající se tváře si smrtka zběžně změřila legračního policistu, pak se mu vyškubla a dala se na útěk s Cainem v patách.


  Bylo těžké běžet po promáčené trávě, Caine pronásledoval kostlivce podrážděným davem, lidé nadávali a strkali do nich, když kolem nich probíhali.


  Smrtka doběhla až k oplocení areálu, načež zmizela v úzké uličce mezi promáčenými stany a markýzami, z nichž odkapávala voda; v běhu přeskakovala stanové šňůry, lanka a dřevěné kolíky.


  Cainea se zmocnil strach, protože si myslel, že prchajícího ztratil. Obloha potemněla do té míry, že musel zastavit a na kůži promočený mžourat skrz přívaly vody – mlhavě si uvědomoval tlumené burácení hromu a křižující se blesky nad hlavou. Marně hledal Shanti, Dunstera, Spaldinga nebo kohokoli jiného, kdo by chápal naléhavost situace. Zůstal v tom ale sám.


  Periferním viděním zachytil prchavý záblesk rudé pod jedním z plátěných přístřešků, kde zrovna probíhal dětský umělecký workshop. Slyšel výkřiky a ječení, jak se vyděšené děti bez ohledu na déšť rozutekly na všechny strany. Dorazil tam právě včas, aby viděl fantaskního uprchlíka, jak vyrazil na opačnou stranu, přičemž k smrti vyděsil oba rodiče droboučkého nemluvněte, spícího na přikrývce, kterou Caine při pronásledování unikající postavy mrštně přeskočil.


  Smrtka sprintovala přes mýtinu k velkoprostorovému stanu, kde se konala vzrušená politická manifestace. Politik na pódiu vehementně obhajoval svou ideu, ale zástup pod ním očividně nesouhlasil. Postava s kapucí na hlavě si razila cestu diváky, převracela kamery a zakopávala o kabely, Caine se dral za ní a při běhu se ještě snažil o udýchaná slova omluvy. Teď smrtka pod pláštěm zabočila do otevřeného prostoru, kde přešlapovala fronta nešťastníků čekajících, až na ně přijde řada na přeplněných toaletách. Země se tady změnila na mazlavé bláto, které probublávalo hnědou trávou.


  Když tam Caine doběhl, udýchaný a téměř bez dechu, uviděl smrtku, jak uklouzla, svalila se a jak široká, tak dlouhá se poroučela do řídkého bahna. V následujícím okamžiku byl Caine na ní.


  „To je hrůza,“ pohoršovala se jedna žena s odporem při pohledu na oba muže, jak se perou a válí v blátě.


  „Glasto vždycky bývalo oslavou lásky a vlídnosti. Jsou tady děti, jestli o tom nevíte. Když se vy dva idioti chcete porvat, proč to neuděláte v hospodě?“


  Caine jí chtěl situaci vysvětlit. Chtěl říct, že s ní naprosto souhlasí. Opravdu byl muž, který se vždy snažil najít smírné řešení, a poslední věcí na světě bylo prát se v tomhle močálu se šerednou mrtvolou. Ale nebyl schopný dostat ta slova z úst. Úkol, který teď musel zvládnout, byl natolik vyčerpávající, že mu z těla vysál veškerou energii. Podařilo se mu zkroutit jednu vyzáb-lou paži za mužova záda, ale protivník byl kluzký jako úhoř. Kdykoli se Caine pokusil dostat aspoň na kolena, zabořil se ještě víc do bahna. 


  Vtom se objevil jakýsi svalnatý muž na invalidním vozíku, popojel dopředu a pomohl smrtce na nohy.


  „Ne,“ zaúpěl Caine. „Vybral jste si špatného muže.“


  Ale to už se smrtka napřímila a Caine stačil už jen zachytit poslední příšerný úšklebek lebky, než se zahalená postava obrátila a zmizela v nekonečném moři návštěvníků.


  Nedaleko odtud, na místě známém jako Shangri-La, které bylo zasvěcené umělcům druhé kategorie a under-groundové kultuře, se Shanti konečně oddělila od Spaldinga.


  Několikrát zatřepala deštníkem, aby ho zbavila kapek, a vešla do objektu jako vystřiženého ze scény dystopického filmu – úzká ulička navozující skličující nepříjemný pocit, po obou stranách zdi pomalované graffiti a neonovým světlem nasvícená fasáda dvoupodlažního hotelu. Když prošla obrovskou branou postavenou z recyklovaných PET lahví, ocitla se v naprosto šíleném nemocničním oddělení s řadami železných postelí, na nichž se vousatí zdravotní bratři v příliš malých uniformách a s velkými injekcemi v rukou starali o návštěvníky festivalu, kteří trpěli kocovinou.


  Nakonec se dostala do ponurého temného kabaret baru jménem Ošklivý mopslík, kde se před deštěm ukrývali sázkaři a dlouhou chvíli si krátili popíjením koktejlů. Na pódiu před ní právě probíhala poslední zkouška umělců před večerním vystoupením. Oblečeni v děsivých sadomaso hadrech se otáčeli a kroužili pod zeleným stroboskopickým světlem. Shanti si objednala velkou dietní kolu a našla si volnou židli u stolu v zadní části lokálu. 


  Zatímco se marně pokoušela zastihnout Cainea na mobilu, stala se podivná věc. Nejdříve to sotva zaregistrovala: téměř všichni přítomní tady totiž měli na sobě nějaký zvláštní kus oblečení, takže když do pulzujícího zeleného sálu vstoupil muž převlečený za smrtku a s pláštěm od bahna, z něhož kapala voda, chvíli jí trvalo, než ji adrenalin nakopl.


  Zastavil se přímo před malým pódiem, očividně vyčerpaný vynaloženým úsilím. Vstala, svižně k němu vykročila – a vrhla se na něj.


  Zatímco se fetišoví tanečníci urychleně stáhli do pozadí, Shanti přišpendlila smrtku k pódiu. Několika nacvičenými pohyby následujícími rychle za sebou ho otočila obličejem k zemi, spoutala mu paže želízky a převalila ho na záda.


  Pak strčila prsty do prázdných očních důlků s kroutícími se červy a stáhla mu z hlavy papírovou masku.
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  Muž pod maskou


  „Nic jsem neudělal,“ bránil se muž s propadlým obličejem pod maskou lebky.


  „No sakra že ne,“ křikla Shanti. „Zatýkám vás pro podezření z vraždy. Máte právo nevypovídat…“


  „Příšerný,“ poznamenal jeden z kabaretních latexových tanečníků. „Ale dobrá práce.“


  S jedním kolenem pevně přitisknutým na mužovu hruď vytáhla Shanti mobil. „Benno, jsem v… Promiňte… kde to sakra jsem?“


  „Shangri-La,“ křikla jedna žena z obecenstva.


  „Dříve se tomu tady říkalo Ztracená nejasnost,“ doplnila druhá.


  „Shangri-La, Benno, v baru… jak se jmenuje…?“


  „Ošklivý mopslík,“ zvolalo obecenstvo jednohlasně.


  „V baru Ošklivý mopslík. Přijď sem co nejdříve.


  Chytla jsem ho. Jo, a vezmi s sebou Cainea, jestli ho najdeš. Kousek odtud je nemocnice, kdyby se potřeboval na chvíli natáhnout.“


  Než Benno, Caine a malá skupinka ve čtyřkolce dorazili na místo, Shanti přemístila zadrženého ke stěně z vlnitého plechu venku na otevřené travnaté ploše, kde už déšť začal konečně polevovat.


  Caine vystoupil, vypadal vyčerpaně a byl skrznaskrz promočený. Obličej měl umazaný od bláta, vlasy slepené jílem.


  „Promiň, Shanti, utekl mi. Jak jsi…?“


  „Víš, jde o to, být ve správný čas na správném místě, Caine. Dobrá, pane. Byl byste tak laskav a zopakoval mým kolegům, co jste řekl mně?“


  Postrčila uprchlíka k Bennovi, který ho pevně uchopil za paži. Muž pod maskou byl tmavý, neoholený, necelých třicet let, se zlatou korunkou na předním zubu.


  „Jak už jsem řekl, nic jsem neudělal.“


  „Vloupal jste se do obchodu a ukradl tenhle kostým.“


  „Ne, to jsem neudělal.“


  „Začneme od začátku,“ rozhodl Benno. „Jak se jmenujete, pane?“


  „Ben.“


  „Celé jméno.“


  „Ben Dunnit.“


  „Takže kde jste přišel ke kostýmu smrtky, pane Dunnite?“


  „Jak se snažím vysvětlit tady vaší kolegyni, mám lístek na festival a všechno, co je potřeba. Jsem absolutně bez problémů, zákony dodržuju. Jel jsem stopem z Newcastlu, ale trvalo to déle, než jsem předpokládal, takže jsem se sem dostal až dneska ráno.“


  „A ten kostým?“


  „To byla prostě legrace… Ani jsem pořádně nevěděl, že ho mám.“


  „Co máte na mysli tím, že jste nevěděl, že ho máte?“


  „Já… dobře, vzdávám se… šlohnul jsem kolo.“


  „Vy jste šlohnul kolo?“


  „Trvalo mi skoro dva dny se sem dostat. Včera v noci jsem přespal na nějaké servisní stanici. Byl jsem totálně zničený, když jsem přijel a tady se to všude jenom hemžilo policajty. Šel jsem do hospody a dal si pár drinků. Každý tam mluvil jenom o… však víte, o Ethanu Flynnovi. Musel jsem být poslední člověk v téhle zemi, který o tom ještě nevěděl. Když jsem vyšel ven, řekl bych, že na mě dolehla únava v kombinaci s alkoholem. Scházel jsem dolů ulicí směrem k areálu festivalu. Potřeboval jsem se nutně vyčůrat, ale všude byli poldové, a tak jsem zaběhl do křoví. A tam jsem si všiml, že pod keřem leží kolo, a tak jsem ho z toho mlází vysvobodil. Použil jsem ho jen na poslední kousek cesty, abych se dostal na festival co nejdříve. Celou cestu jsem jel z kopce.“


  „Pojďme si to zopakovat – vyrazil jste na festival z Newcastlu stopem…“


  „Trmácel jsem se sem skoro dva dny.“


  „Zastavil jste se v hospodě na pár drinků. Pak jste vyšel ven, a když jste si šel ulevit, náhodou jste v podrostu našel opuštěné kolo.“


  „Nebylo ani zamčené.“


  „A tak jste se rozhodl, že toho využijete. Dojel jste na něm až k hlavnímu vchodu.“


  „Ukázal jsem jim vstupenku, ale nechtěli mi dovolit vzít kolo dovnitř. Řekli, že ho musím nechat s ostatními koly a motorkami na parkovišti.“


  „A co ten kostým?“


  „Byl zabalený v pytli v brašně na kole. Napadlo mě, že bych byl hloupý, kdybych se nepodíval, co v té brašně je, ale nebylo tam nic kromě několika kousků nářadí a balíku s pláštěm, maskou a kostlivcem. Na první pohled bylo vidět, že je to kvalitní souprava.“


  „Takže jste si to oblékl a přišel do areálu.“


  „Byla to jenom sranda.“


  „Kde je to nářadí?“


  „Pořád v té brašně, pokud vím.“


  „A dál?“


  „Dál nic. Věnoval jsem se tomu, kvůli čemu jsem přijel – vyrazil jsem na koncert Lila Bista, když vtom se mě pokusil chytit tenhle pošuk…“ Vyčítavě namířil prstem na Dunstera. „Podařilo se mi zdrhnout. Ale pak po mně začal jít on…“ Ukázal na Cainea. „Hnal se za mnou určitě několik mil. Skončil jsem v louži bahna. Podívejte, jak vypadám.“


  „Proč jste utíkal, když jste nic špatného neudělal?“


  „Právě jsem se přiznal. Ukradl jsem kolo.“


  „Takže to kolo najdeme na parkovišti, je to tak?“


  „Pokud ho už zatím neštípl někdo jiný.“


  „Dobrá, pane Dunnite,“ promluvila Shanti. „Způsobil jste spoustu potíží a policie kvůli vám promarnila spoustu času. Když si nastoupíte do vozu, sepíšeme s vámi výpověď. Budete muset potvrdit detaily všeho, co jste nám tady řekl. Chci vědět, kde přesně jste to kolo našel, a budeme potřebovat někoho, kdo by vaši verzi sledu událostí potvrdil. Pokud všechno, co říkáte, je pravda, nemělo by to trvat déle než hodinu nebo dvě.“


  „Ale to nejde,“ naříkal Dunnit. „Dneska večer má koncert Ulalla Strumpová. Je hrozně…“
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  Měsíc záhuby


  Přes údolí se klenula impozantní duha.


  Caine se osprchoval, převlékl do čistého oblečení a obul si suché boty. Pak vykročil do bistra Sto opic, kde měli s Rosou domluveno, že si dají něco lehkého k jídlu.


  Jeho sestra byla celá natěšená, že si užije koncert nějaké skupiny a večer pak zakončí dalším tanečním dýchánkem, ale Caine se omluvil, láskyplně ji políbil a vyrazil nahoru do kopce proti proudu rozjařených lidí hrnoucích se k pódiím. Cestou míjel bezpočet stanů poničených vodou a zastavil se u mladého páru, aby mu pomohl utábořit se na sušším místě.


  Modlitební praporky se scvrkly v kapající stuhy, ale jinak jeho starý bílý stan přečkal vše bez pohromy. Déšť zeslábl a změnil se v drobné mrholení.


  Za vrcholkem Toru zapadalo slunce pomalu, jako stařec ukládající se do postele. V hlohovém keři si otřepával mokré peří kos, načež začal zpívat večerní píseň čistoty, která svou intenzitou srdnatě bojovala s duněním festivalu. Dokonce i Caine ji slyšel, když rozdělal oheň a uvařil si heřmánkový čaj. Pak si vlezl do svého plátěného přístřešku a uvelebil se ke spánku.


   


  * * *


  Shanti, balancující s taškou a s pořádnou porcí hranolků v jedné ruce a s deštníkem ve druhé, vyšla z areálu festivalu ven a namířila si to nejkratší cestou k Unworthy Farm. Ve skomírajícím denním světle zářily starodávné náhrobky farního hřbitova v Kiltonu jako drahokamy.


  A po celou tu dobu nepřestávala přemýšlet o tomhle nejzvláštnějším z případů. Zítra bude neděle. A pak se celé to stanové město sbalí a rozptýlí do statisíců různých destinací. A ukrytý v jejich středu zmizí i vrah.


  Jakého zklamání se dočkala před pár chvilkami v kabaretu! Byla přesvědčená, že dopadla svého muže, že ho má v hrsti; byla si jistá, že až mu strhne masku, spatří pod ní šklebící se tvář Tyrona Flynna. Nebo aspoň jednoho z jeho nohsledů. Ale ten otravný chlap Ben Dunnit byl proti nim jenom malá ryba. Samozřejmě, to kradené kolo by mohlo být užitečné, pokud ho najdou. Benno slíbil, že pošle několik strážníků prohledat parkoviště. Při troše štěstí by mohla Dawn se svým týmem předložit výsledky pátrání ohledně otisků prstů a DNA z promáčených zbytků kostýmu.


  Ale tohle všechno zabere dny, nebo spíš týdny.


  Mezitím si Shanti domluvila jako první věc na ráno schůzku s Cainem. Její kolega trval na tom, že si musejí promluvit s barmankou z Pěti hlav, vášnivou milovnicí piercingu, ale podle jejího názoru stopa vedoucí k Medúze neměla nejvyšší prioritu. Svou pozornost tvrdošíjně upínala k Tyronovi. Znepřátelil si ji a to byla chyba pro každého muže.


  Vesnice byla stále v patové situaci a několik vyčerpaných policistů se snažilo, seč jim síly stačily, udržet situaci pod kontrolou. Shanti věděla, že podle rozkazů mají být mimořádně ostražití, především co se týká kohokoli podezřelého, kdo by chtěl vejít do areálu nebo ho opustit. Když procházela po hlavní silnici, všimla si několika jízdních kol, která strážníci zastavili a jejichž majitele prověřili. Byla to nutná rutina a Shanti pochybovala, že narazí na někoho důležitějšího než na pár opilců nebo zfetovaných řidičů. 


  Zbavila se hloučku vlezlých novinářů a zahnula k Totterdown Hillu, aby zavolala matce.


  „Paul je v pořádku,“ ujistila ji Amma. „Po fotbale padl do postele a spí jako dřevo. Pořád tě sleduje v televizi.“


  „A řekl, že vypadám, jako bych spala někde v křoví?“


  „Řekl, že vypadáš jako superžena.“


  „Bože, mami.“


  „A já jsem dodala, že vypadáš nádherně a jak jsme na tebe oba pyšní.“


  „Mám-li být upřímná, mami, nikdy v životě jsem se necítila od superženy vzdálenější.“


  „Jak se má můj kamarád, Vincent Caine?“


  „Je tady úplně zbytečný.“


  „Ale no tak, Shanti. Jsem si jistá, že to tak nemyslíš. Já mám Vincenta ráda.“


  „To je mi jasné, Ammo.“


  „A už ses nějak přiblížila dopadení Ethanova vraha?“


  „Víš, že o případu nesmím mluvit. Jestli mi chceš pomoct, poraď mi, jak se mám v noci pořádně vyspat.“


  „Dej si horkou koupel. A vezmi si pár prášků, miláčku. Projednou ti to neuškodí.“


  „Možná máš pravdu. Už opravdu potřebuju vypnout.“


  „Dej na sebe pozor, Shanti.“


  „Dám, mami. Mám tě ráda.“


   


  * * *


  


  Podařilo se jí úspěšně vklouznout do domu, aniž by někoho potkala, především zuřivého teriéra s krysím čumákem a jeho pána, jehož obličej jako by si koledoval o ránu pěstí. Plížila se po schodech nahoru a na okamžik se zastavila na odpočívadle, aby přitiskla ucho na dveře šeříkového apartmánu. Vůbec nic. Potichu odemkla dveře velkým klíčem a opatrně vešla. Strávila několik minut prohlížením každé skříně a volného prostoru, včetně tmavé mezery za postelí, a dokonce i pod vanou. Nakonec zatáhla závěsy a pod kliku opět nacpala židli s vysokým opěradlem.


  Lidi, ta lázeň byla božská. Caineovy koupelové oleje byly… no, když ne nepostradatelné, tak určitě blahodárné. A jak může uškodit několik prášků na spaní, pokud se z toho nestane zvyk? Spolkla tabletu a zapila ji vodou, pak ještě další dvě, jen tak pro jistotu. Zítra už bude spát ve své posteli. Nejpozději v pondělí.


  A zatčení nezatčení, nikdo jí nemůže říct, že do toho nedala všechno. Aspoň matka a Paul jsou na ni pyšní.


  Bavlněné povlečení na obrovitém lůžku bylo studené, jak předpokládala, ale jedno tričko pod pyžamem a druhé na něm jí poskytovalo dokonalou izolaci. Ležela na zádech na ohromné hromadě polštářů, listovala zprávami v mobilu a cítila, jak se jí díky medikamentům rozlévá žilami kýžené uvolnění.


  Téměř v polospánku si vytáhla některé z televizních záběrů a záměrně se probírala vlastními prohlášeními pro tisk. Na YouTube našla klip, který zatím neviděla – začátek koncertu Stigmy, kdy nádherný Ethan Flynn vstoupil bosý a ve vlajícím outfitu na pódium. Záznam musel být pořízen pevnou kamerou umístěnou přímo na pódiu, takže z tohoto pohledu získala určitou představu o početnosti publika – nekonečné moře hlav jako vyrovnané cibule. Bylo to takové podivné, všechny ty lebky. Všechny ty mozky. Jako sto tisíc tuřínů na poli. A všechny oči fixované na jediného muže – Ethana Flynna… Nebo to možná způsobily prášky, které ji vždycky nejprve omámily, než ji poslaly na dlouhé pozvolné schodiště vedoucí do říše spánku. 


  S mikrofonem v jedné ruce a volně se pohupující mandolínou ve druhé spustil mladý génius uvítací řeč.


  Nejdříve zamumlal: „Díkes ti, Glastonbury.“ Pokračoval tím, že členové Stigmy byli teenageři, když hráli na tomto pódiu naposled. Informoval nekonečný vlnící se dav o tom, že od té doby se stala spousta věcí. V následujících letech on a Tyrone ztratili otce, Frankieho Flynna – „Díkes, táto. Miluju tě, chlape.“ Připomněl, že smrt je všude kolem. „Smrt a život jsou jako dvojčata, viď, Tyrone?“ otočil se na bratra. Sdělil nadšenému publiku, že to je důvod, proč každý potřebuje někoho milovat. Nakonec oznámil, že nedávno se událo něco nádherného – do jeho života vstoupil někdo mimořádný a přiměl ho, aby se na všechno díval jinak.


  Kamera švenkovala po celém pódiu až k zadní části, kde Tyrone očividně soptil netrpělivostí a rozhořčením.


  „Tohle je pro ni,“ uzavřel své povídání zázračný bledý mladík, „pro tu, kterou miluju víc než kohokoli na světě, a nezáleží na tom, co se mi stane, vždycky si budu přát, aby si to pamatovala. Díkes vám, miluju vás všechny…“


  Jak Shanti odplouvala do krajiny snů, telefon jí vyklouzl přes okraj rozložité postele s nebesy. Poslední myšlenka, která jí prolétla hlavou, se týkala noci, o níž mluvila Queenie. Třetí noc, kdy Ethan vstane z mrtvých.


   


  * * *


  Ležel ve spacím pytli blízko matičce zemi, ale nemohl usnout. To bylo pro něho neobvyklé. Ale když nemohl spát, mohl aspoň meditovat.


  Vstal a vyšel ven, trochu se protáhl, pak se posadil se zkříženýma nohama vedle dohořívajícího ohně. Čerstvý větřík odvál bouřku a mračna pryč, byla nádherná jasná noc bez jediné šmouhy na nebi. Dole v údolí se třpytila světla festivalu a z výšky nad jeho hlavou na vše shlížel obrovský měsíc – tak ostře vykreslený, že bylo možné téměř dokonale rozpoznat krátery a sopky na jeho povrchu.


  Teď už Caine chápal, proč je tak neklidný. Úplněk v něm vždycky probudil určitý nepokoj. Už jako mladý chlapec mnohokrát zlehka našlapoval kolem okna, zatímco zbytek domu tvrdě spal. Malý Vincent roztáhl záclony a vzhlížel nahoru k tomu moudrému oku. Téměř fyzicky cítil, jak se vzájemně uznávají – nevinný chlapec a prastarý měsíc.


  A později se jako mladý muž od svého učitele Tu dozvěděl o tom, jaký nenahraditelný význam má úplněk pro každý buddhistický svátek. Věděl, že důležitost měsíce si uvědomují mnohé další kultury, a také způsob, jakým ovlivňuje mořský příliv a odliv nebo menstruaci u žen. Pro pohany bylo lunární vyvrcholení časem pro šílenství a všelijaké rošťárny. Koneckonců, odtud bylo také odvozeno slovo lunatik neboli náměsíčník.


  Uběhla hodina, možná víc, Caine vstal, dotkl se konečky prstů čela, aby předal podstatu, čistou energii mysli, a vrátil se do stanu. Cítil, že dnešní noc a následující den budou opravdu zvláštní.


   


  * * *


  Shanti se v děsivém snu zdálo, že se snaží nacpat prsty do očních důlků smrtky, aby jí stáhla masku. Kdo to ležel na zemi uvězněný mezi jejími koleny? Byl to Tyrone? Byl to Ethan? Jediným mocným škubnutím masku roztrhla a zírala do černé prázdnoty pod ní. V rezavě červené míse lebky se hemžilo klubko červů.


  Snažila se probudit. Ty tablety… ty zatracené prášky jí přišpendlily tělo k posteli. Nemohla hýbat končetinami. Oči měla zalepené. A ke svému zděšení slyšela, jak se někdo hlučně pohybuje po pokoji. Pomalu kráčející a našlapující nestvůra. Kdyby se tak mohla probudit… otevřít oči… Kéž by se mohla nadechnout…


  Queenie měla pravdu. Byl tady! Ethan se vrátil. Byl tady, klečel jí na hrudi a stále hlouběji ji vtlačoval do té obrovité postele.


  Slyšela ho šeptat: „Najděte ji. Najděte tu, kterou miluju víc než kohokoli jiného. Pak vše pochopíte. Díkes. Díkes moc…“


  S námahou se naposled jako superžena pokusila zhluboka nadechnout studeného vzduchu a vrávoravě se posadila.


  Všechno byla jenom noční můra. Pokoj byl studený a prázdný. Prudký poryv větru otevřel staré okno a přes třepotající se záclony uviděla na nebi obrovský kotouč, který místnost zaléval stříbřitým leskem.


  „Do hajzlu!“ zalapala po dechu. Zatřepala hlavou, aby rozptýlila omámení z prášků, které jí vyřadily mozek z provozu. Nadávala a slibovala si, že to svinstvo už nikdy nevezme do pusy, a spustila nohy na podlahu s úmyslem zavřít okno. Když to udělala, něco upoutalo její pozornost.


  Něco bílého a lesklého ve složitých dřevořezbách postele.


  Měsíční paprsky osvětlovaly zářivý předmět ukrytý v tmavém dřevěném baldachýnu. Byla svědkem úžasného světelného kouzla: vypadalo to, jako by na ni jedna z těch odporných tváří chrličů vycenila kompletní sadu sněhově bílých briliantových zubů.


  Celá roztřesená se vyškrábala zpátky na postel, aby tu rozložitou trampolínu překročila. Teď to viděla jasně. Vyleštěná rozšklebená tvář muže vyřezaná z tmavého dubu měla v ústech cosi malého a bílého. Nebyly to zuby, ale svazek pečlivě složeného papíru. Pokusila se ho vytáhnout, ale její nohy na měkkém podkladě byly nestabilní a prsty se navíc do úzké štěrbiny nevešly.


  Slezla zpátky na studenou prkennou podlahu a na chvíli ve svém úsilí přestala, aby zavřela špatně těsnící okno. Pak rozsvítila a prohrabovala se v toaletní tašce tak dlouho, dokud nenašla pinzetu.


  Vrátila se na postel a jemnými pohyby se jí podařilo složený papír vyprostit. Dotýkala se ho pouze kovovými čelistmi nástroje. Koneckonců to mohl být důležitý důkaz.


  Nyní už ve stavu plné bdělosti položila papír pečlivě na skleněnou desku toaletního stolku. V kabelce našla balení latexových rukavic a po dlouhém pátrání objevila i mobil, který jí upadl na podlahu. Pod jasným kuželem světla baterky s nejvyšší opatrností papír rozložila.


  Byla to hudební partitura hustě popsaná poznámkami. Název zněl: Píseň pro Eve. Rukopis byl plný symbolů, not a notových klíčů, které Shanti vůbec nic neříkaly. Ale mezi vodorovnými linkami byl zvláštní tajemný text napsaný elegantním, doprava nakloněným rukopisem. První verš přečetla nahlas: Ospalé ptáčátko posvátného dómu, roztáhni křídla, čas vylétnout je z rodných domů.


  Co to znamená?


  Udělala několik snímků a papír pečlivě uložila do plastového sáčku.


  Ještě několik hodin se převalovala z boku na bok, než ji přemohl milosrdný spánek.
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  Tragédie


  „Sundej ty nohy z postele, Caine.“


  Nevěřícně zíral na notový zápis v sáčku na důkazy.


  Zvenčí sem zaznívalo vyzvánění zvonů svolávající věřící z Kiltonu, aby obrátili svou pozornost k Bohu.


  „To je úžasné, Shanti! Ty jsi našla poslední Ethanovu píseň.“


  „ Já jsem úžasná, Caine… A vůbec, co tady děláš?“


  „No, čekal jsem před Pěti hlavami, jak jsme se domluvili. Ale neukázala ses.“


  „Měla jsem pernou noc.“


  „Dělal jsem si trochu starosti, když jsi nezvedala telefon.“


  „To je fakt dojemné.“


  „A tak jsem šel nahoru. Květa říkala, že jsi byla dole na snídani, ale když ses neobjevovala, napadlo mě, že ti přinesu nějaký čaj.“


  „Díky, moc si považuju, že sis na mě vzpomněl. A copak to držíš ve své věčně úspěšné ruce?“


  „Luční kvítí. Natrhal jsem je na Totterdown Hillu. Myslel jsem, že by ti to mohlo pozvednout náladu. Máš za sebou náročný týden.“


  „Proboha, Caine. Copak nevidíš, že se to vůbec nehodí?“


  „Prosím?“


  „Jsem důstojník ve službě. Tvá kolegyně, detektiv inspektorka. A jsme právě uprostřed vyšetřování vraždy.“


  „Jak tomu můžou ublížit květiny?“


  „Ach, ani nevím, kde začít… Dobře, teď vstanu. Můžu tě poprosit, aby ses na chvíli otočil, než vylezu z postele? Mohl bys zahlédnout něco zneklidňujícího.“


  „Ty mě nikdy nepřestáváš zneklidňovat, Shanti.“


  „Zavři pusu, Caine. Soustřeď se na tu píseň. Nic víc.“


  Vyskočila z postele a pospíchala do studené koupelny, zatímco Caine přejížděl prstem po rukopisu a potichu vyslovoval jednotlivá slova.


  „Co si o tom myslíš?“ zavolala na něj. „Záhadná stopa, nebo Ethanovy žvásty?“


  „Mně se to líbí… Však mezi námi hluboké moře navždy dýchající… Bouřící vlny o mrtvé lásce teskně zpívající…


  Dum dy dum dy dum dý dý… Je to podobné jako mladý Neil Young. Evokuje to ve mně vzpomínku na píseň ‚Helpless‘.“


  „To jsi přesně ty, Caine. Naprosto bezradný.“


  „Poslouchej třeba tohle: Navždy jen cizinci, jako den se má k noci… Přesto tě miluju, jako světlo tmu tmoucí…


  Jako by po nás Ethan chtěl, abychom rozluštili nějaký skrytý kód.“


  „Souhlasím. Tři slova doslova bijí do očí.“


  „Opravdu?“


  „Ano. Nabubřelá snobská slátanina.“


  „No, ale melodie je nádherná. Chceš, abych ti ji zazpíval?“


  S hrůzou na něj zírala zpoza dveří. „Proboha, ne. Stejně to jsou jenom samé tečky a klikyháky. Copak ty se v těch čmáranicích vyznáš?“


  „Trochu. Naučil jsem se noty, když jsem hrál ve skupině Napůl chlap, napůl býk.“


  „Celá ta věta je špatná.“


  „Něco ti povím – je zatraceně fascinující… Ospalé ptáčátko posvátného dómu… Tady je vidět, proč si Vula myslela, že je ta píseň o ní.“


  „Ale nebyla. Byla o Eve.“


  „Ať už je Eve kdokoli.“


  „Proč to ale tajil, Caine? Ten papír jsem totiž objevila jenom díky tomu, že na něj zrovna dopadlo měsíční světlo. Jinak by tam zůstal navěky.“


  „Já nevím. Podle mě to na Ethana sedí – vždycky rád vypadal spontánně a mysteriózně.“


  „Anebo jsou v textu ukryté stopy. Vrať se zpátky k tomu řádku o posvátném dómu. O čem to je?“


  „Pojďme se nad tím zamyslet,“ navrhl Caine. „Já začnu. Když se podíváš oknem ven, uvidíš posvátný dóm, který Ethan tolik miloval.“


  „Bože, prosím, mohla bych pracovat s někým normálním?“


  „Mluvím o Toru v Glastonbury.“


  Shanti vystrčila hlavu z koupelny a pohrozila mu kartáčkem na zuby.


  „Ne, jsi úplně vedle. Ale naštěstí jsem tu já, která to rozlouskla. Páni, komu vděčím za to, že jsem tak chytrá?“


  „Tak pokračuj.“


  „Dobře. Pamatuješ, jak jsme byli ve Ville del Flynn?“


  „Nebylo to tehdy, kdy jsi zrovna neměla nejlepší formu?“


  „Ale i tak jsem byla natolik vnímavá, abych si všimla něčeho, co tobě určitě uniklo. Ethan měl výjimečný vztah se svou babičkou, je to tak?“


  „To je pravda.“


  „A Nana Flynnová mu předala své hudební nadání. Ti dva se zbožňovali. Souhlasíš?“


  „Tak nám to aspoň Queenie řekla.“


  „No, a pamatuješ si, kde je uložený k věčnému odpočinku její popel?“


  „V urně uvnitř cikánského vozu.“


  „A kde je ten vůz?“


  „Pod kopulí.“


  „Správně. Pod kopulí neboli v dómu. Ztrácíš pět bodů, protože jsi potřeboval pomoc, ale nakonec jsi to zvládl. To je ten posvátný dóm, který Ethan pomáhal navrhnout.“


  „Jedna z možností to je, o tom není pochyb.“


  „Jedna z možností? Vsadím se s tebou o sklenici medu, že ta stará dáma se jmenovala Eve.“


  „Mluvíš o biomedu?“


  „Mluvím o medu od buddhistických včel.“


  „Já nevím. Ale mám pocit, že ta píseň nám pomůže odhalit skutečného Ethana. Dej mi čas, Shanti. Potřebuju si to všechno promyslet.“


  „Jasně, Caine – tajně unikneš na lesní mýtinu a strávíš den rozjímáním. Ale pokud jde o mě, dneska je poslední den toho příšerného festivalu a já mám v plánu zatčení… Prokristapána, vypadám strašně.“


  „Vypadáš skvěle, Shanti. Celá záříš.“


  „Ale cítím se strašně.“


  „Tak jako tak jsem přesvědčený, že Medúza měla pravdu – tenhle případ je o lásce.“


  „Zase špatně, Caine. Tenhle případ je o vzteku. O pradávné rivalitě mezi sourozenci jako za starých časů. Tyrone chtěl odstranit bratra, v jehož stínu po celý život stál. Je to téměř biblické. Včera jsem se dívala na nějaké záznamy Stigmy a bylo tam jasně vidět, jak v něm kypí nenávist. A taky prosím nezapomeň, že se Tyrone vplížil přímo do téhle ložnice. Je zřejmé, že pátral po té písni. 


  Vsadila bych se, že slyšel Queenie nebo Vulu říkat, že tohle je nejlepší píseň, jaká kdy byla napsaná, a chtěl si ji přivlastnit.“


  „Říkáš, že Tyrone zabil bratra kvůli písni?“


  „Říkám, že je čas na pořádnou snídani. Tlusté, na oleji prskající klobásky. Jo, a díky, že sis vzpomněl, ale co kdybys dal ty květiny Květě? Určitě by je ocenila.“


  Nemýlila se. Květě udělal dárek opravdu radost. S viditelným ruměncem na tvářích vložila kytici do vázy uprostřed kuchyňského stolu, kde už seděli Vowles a Gavin Blackmore. Blackmore ve spěchu vyprázdnil svůj šálek, zamumlal jakousi omluvu a opustil místnost, jako by mu hořela koudel za patami.


  „Posaďte se tady, drahá,“ vyzval Shanti Vowles v čepici a vlněných ponožkách a s čerstvou kapkou na červeném nose. „A nedá si váš mladý společník také něco k jídlu?“


  „On zas tak mladý není a zcela jistě není můj,“ ohradila se Shanti. „A navíc už určitě jedl, že jo, Caine?“


  „Takže jenom šálek čaje,“ usmála se Květa na Cainea, přičemž opět vystavila na odiv svůj neatraktivní chrup.


  „Poslužte si, jak je libo.“


  Hned, jak Shanti vešla do kuchyně, s obavami sledovala psa, kterého seslalo na zem snad samo peklo, jak leží stočený do klubíčka na svém umolousaném křesle – zažloutlé zuby měl vyceněné a vrčel snad i ve spánku.


  Nervózně couvala kolem stolu a posadila se k bohaté snídani, kterou pro ni Květa prostřela. Když si krajíc domácího chleba namazala domácí marmeládou, stala se svědkem naprosto výjimečné věci. Musel to být zázrak.


  Zatímco si rozmíchávala v čaji skromnou lžičku medu, její kolega přešel ke křeslu a doopravdy se na něj posadil, přičemž zavrtěl útlým zadkem a přimáčkl se jím přímo k boku té satanské bestie. Květa a Vowles si toho také všimli a v jejich tvářích se objevil zcela identický výraz zděšení.


  Shanti očekávala zavrčení. Paniku. Zvuk trhaného masa. Bolestivé zaječení. Krev. Ale když pes otevřel jedno kulaté oko, Caine v klidu toho malého kamaráda zdvihl a položil si ho na klín, kde mu začal masírovat a hladit jeho žlutohnědé uši. Jindy nezkrotný ďáblík jenom nevěřícně vykulil oči a pak se rozvalil do relaxační pozice, jako by byl těžce nadopovaný.


  „Nikdy jsem nic podobného neviděl,“ vydechl v úžasu Vowles.


  „Musí mít kouzelné prsty,“ přidala se Květa.


  To už se Péro radostně vrtěl na zádech a pobízel Cainea, aby ho drbal na buclatém bříšku.


  „Chudák Gavin odtud vystřelil tak rychle, že ani nestačil dojíst snídani,“ poznamenal Caine, aniž by věnoval pozornost úžasem spadlým čelistem kolem sebe.


  „Jak jsem vyprávěla vaší přítelkyni,“ vysvětlovala Květa, „Gavin se ve společnosti cítí tak trochu nesvůj. Má pro to své důvody, ale raději tady o nich nemluvíme. Je to tak, Vowlesi? Nejlepší je nechat spícího psa spát.“


  V témže okamžiku si Péro povzdychl a vlepil Caineovi na ruku nefalšovaného francouzáka, takže ironie právě pronesené věty zůstala viset ve vzduchu.


  „Mně nevadí o tom mluvit,“ opáčil Vowles pomalu.


  „Ach jo, jsi si jistý, že to je moudré, drahý?“ podívala se na něho Květa.


  „Gavin je můj synovec, víte? Víc než to, byl jsem jeho poručníkem, když byl ještě chlapec.“


  „Udělal jsi pro něj všechno, Vowlesi,“ ujišťovala ho manželka.


  „Mladý Gavin měl všechno – Bůh mu dal do vínku pěkný vzhled a chytrou hlavu. Byl to nejoblíbenější kluk ve vsi. Pak potkal Carole…“


  „Carole?“


  „Děvče z fakulty v Exeteru. Byla to láska na první pohled. Perfektně se k sobě hodili. Kde je ta fotka, Květo?“


  „Ach, Vowlesi, ten pán ji určitě nechce vidět…“


  „Naopak. Rád bych,“ ujistil ji Caine.


  Květa přešla k zaneřáděné komodě a zpoza kupy talířů vytáhla zarámovanou fotografii.


  „Myslel jsi tuhle?“ zeptala se a natahovala ke Caineovi ruku s obrázkem čtyř rozesmátých dospělých a malého miminka.


  „To je ten kluk. Podívejte, tohle jsem já… a tady je krásná mladá Květa, plná energie. Nejšťastnější období našeho života. To je ale krása!“


  „Ach, Vowlesi.“


  „Všichni tam vypadáte velmi šťastní,“ poznamenal Caine. „A to děťátko, které držíte v náručí, musí být Seth, že ano?“


  „Ach, ano. Seth byl pozdní přírůstek. Takhle jsme ho nazvali, že jo, Vowlesi?“


  „Neočekávaný přírůstek, Květo.“


  „Pochopte, já s Vowlesem patříme k jiné generaci.


  Popravdě řečeno, Sethovu způsobu života moc nerozumíme a bohužel musím přiznat, že jsme se v posledních letech trochu odcizili.“


  „Rodiny jsou komplikované,“ reagoval Caine neutrálně.


  Vowles poklepal na sklo obrázku. „Ale já vám chtěl ukázat tohle. Tady je Gav s Carole. Mají čerstvě po promoci, víte, a proto jsou tak šťastní.“


  „Nádherný pár,“ pokýval hlavou Caine.


  „Byli do sebe bláznivě zamilovaní, je to tak, Květo?“


  „Vowlesi, snad bys raději neměl –“


  „Byli nevýslovně šťastní. Vzpomínám si na Gava, jak řekl: ,Mohl bych hledat celý život, strýčku Vowlesi, ale nikdy bych nenašel lepší ženu než Carole.‘ Možná si vzal příklad ze mě a Květy. Pronajal jsem jim za velmi rozumnou cenu farmářské stavení, kde Gav žije dodnes. Oni ale chtěli bydlet ve vlastním. Našetřili si nějaké peníze a koupili moc pěknou parcelu pár mil od Kiltonu. O tom Gav vždycky snil – postavit si vlastní dům a založit rodinu, víte? Pak se ale jedné černé zimní noci stalo něco strašného…“


  „Vowlesi, opravdu si nemyslím, že je na to pán zvědavý…“


  „Ne, opravdu, je to fascinující,“ podíval se na ni Caine. „Ale jenom pokud to pro vás není příliš stresující.“


  „Gav oznámil, že se budou brát. Pak si spolu vyšli to zasnoubení oslavit. Koupil jí prsten a vše, jak má být.“


  „Bylo to nádherné,“ povzdechla si Květa.


  „Šli do hospody a dali si jedno dvě. Pak ještě pár.


  A potom ještě víc. Carole musela druhý den brzo vstávat, a tak se zvedla a odešla, holka nešťastná. Nenapadlo ji vzít si taxi…“


  „Vowlesi, neotevírej staré rány,“ snažila se ho zastavit Květa.


  „Nasedla do auta a vyrazila, byla tma jako v pytli, navíc tu noc lilo jako z konve. Gav potřeboval zkontrolovat dobytek, a tak řekl, že půjde pěšky později, je to tak, Květo?“


  „Ty jsi tam byl, Vowlesi, já ležela v posteli.“


  „Jo, byl jsem tam. Já se psem jsme také utekli. Pak jsem ji našel.“


  „To je mi líto.“


  „Všude bylo plno vody. Sjela ze silnice a skončila v příkopu. Uviděl jsem světla jejího malého bílého auta, stále blikala. Trčelo z vody… Promiňte… Za chvíli jsem v pořádku…“


  „Prosím…“


  „Ten hrůzný obraz nemůžu dostat z hlavy. Vjela přímo do odvodňovacího příkopu. Strašná smrt. Samozřejmě jsem tam běžel a vší silou jsem se snažil auto zvednout. Kdybych měl traktor, asi by to pomohlo, ale beztak si myslím, že tou dobou už byla po smrti…“


  „Teď jsi zase všechno rozvířil,“ konstatovala smutně Květa.


  „Brodil jsem se po pás v ledové vodě. A… a vytáhl jsem ji ven okýnkem. Takový malý uzlíček. Stěží vážila víc než dítě. Neměla bezpečnostní pás, sklouzla rovnou pod vodu. Utopila se jako králík.“


  „To je strašné. Chudák Gavin,“ prohodil Caine.


  „Tu noc se úplně změnil. Začal mít strach ze života… jako lasička v díře. Před tou tragédií byl tak společenský, ale teď…“


  „Sotva z něj dostanete slovo.“ „Sotva slovo.“


  Vowles poťukal na vajíčko a lžičkou odřízl vršek.


  „Proto je takový, jaký je. A samozřejmě, už nikdy nesedl za volant.“


  „Opravdu?“ podivila se Shanti a zvedla hlavu od snídaně. „Ale já ho viděla na čtyřkolce.“


  „Ach, ano, mladá paní, ale nikdy na silnici. Je to pro nás velká nepříjemnost, to musím říct. Nesedne ani do traktoru, aby ostříhal keře kolem silnic.“


  „A tak se ho Vowles ujal, že jo, drahý?“


  „Bylo potřeba to udělat. Neměl kam jít. Celá jeho šťastná budoucnost se té noci utopila. Když se trochu vzchopil a byl schopný pracovat, dával jsem mu příležitostné práce na farmě a od té doby je tady s námi.


  Nemůžeme si na něj s Květou stěžovat. Nájem řádně platí a svou práci také zastane. Ale nechoďte za ním, pokud hledáte veselou společnost.“


  „Chudák chlapec,“ prohodil Caine.


  „Myslel jsem, že byste to měli vědět. Neberte to osobně.“


  Shanti vstala. „No, musím přiznat, že to je velice smutný příběh. Ale teď se musíme věnovat své práci.“


  „Postoupili jste nějak dál, abyste chytili člověka, který to Ethanovi udělal?“ zeptal se Vowles.


  „Obávám se, že vám zatím nemůžeme poskytnout žádné informace. Ale můžu vás ujistit, že spravedlnost nakonec zvítězí.“


  „Jsem si jistá, že ano, mladá paní. Určitě ano.“


  „Jsi připravený, Caine?“ zeptala se Shanti.


  Detektiv vstal a jemně položil zpátky na místo psa, který na tak rychlé rozloučení zjevně nebyl připravený.


  „Děkujeme za čaj,“ obrátil se na Květu. „Mimochodem, na hřbitově mě upoutal nádherně udržovaný hrob pokrytý čerstvými květinami.“


  „Má ubohá matka,“ povzdechl si Vowles. „Opustila nás před deseti lety. Nezáleží na tom, kolik vám je, po matce se vám bude vždycky stýskat.“ Kapička na nose se mu odtrhla a spadla přímo na vajíčko.


  „Také děkujeme, bylo nám potěšením,“ pronesla Květa chladně.


  „Co to sakra mělo být?“ zeptala se Shanti nakvašeně, když vyšli na dvůr.


  „Jenom jsem se snažil konverzovat,“ odpověděl Caine s úsměvem. „Člověk nikdy neví, jaké střípky informací mu spadnou do klína.“


  „Caine, je skoro deset. A co jsme dneska vyřídili? Nic! Sedíš tam s tou pekelnou obludou na klíně, popíjíš čaj a posloucháš tu strašidelnou historku.“


  „Jsem vzhůru už od svítání, Shanti. To ty sis trochu přispala. A teď, co kdybys šla se mnou do hospody?“


  „Takže ty se chceš ještě vybavovat s barmankou?“


  „Chci zjistit, jaké má kontakty s Medúzou.“


  „Příjemná nabídka, ale já jdu zatknout Tyrona.“


  „Shanti, od Tyrona nic nezískáš, tedy kromě osobní nevraživosti.“


  „Takže co bych měla podle tebe udělat? Jít si zatancovat? Nalakovat si nehty a doufat, že se něco objeví?“


  „Však víš, co pořád říkám – potřebujeme přijmout nejistotu.“


  „Jo, a víš, co vždycky říkám já? My dva nejsme siamská dvojčata. Takže co kdybys teď šel, posadil se na práh a počkal, až ta barmanka přijde. A po cestě jí můžeš natrhat nějaké kytky.“


  „Ale vážně, Shanti, myslím, že bys tam měla na sebe dát pozor. Tyrone je nebezpečný chlap – to už jsme viděli. A pořád má kolem sebe ty svalnaté gorily. Nemohla bys půlhodinku počkat?“


  „Teď se dostáváme k jádru pudla. To, co si opravdu myslíš, je, že potřebuju velkého silného chlapa, aby mě chránil.“


  „Vůbec ne…“


  „Víš, kdo byl šampionem roku v bojových uměních?“


  „Ty.“


  „A víš, kdo dosáhl nejlepšího hodnocení v řízení za ztížených podmínek? A v řešení situací při výtržnostech? A při záchraně života? A… a já se o sebe dokážu postarat sama. Moc ti děkuju. Uvidíme se později. Běž si dát trochu cideru.“
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  Příběh Moly Appleyardové


  Caine došel na dvůr za hospodou a nakukoval okny dovnitř. Zatím tam nikoho neviděl. Po chvíli se vrátil na rušnou silnici a pokračoval příkrou ulicí ke hřbitovu. Na několik minut se zastavil poblíž schodů do kostela a pozoroval, jak do slunečního svitu vyšlo skromné církevní shromáždění. Jasný kovový zvuk kostelních zvonů až bodal do ušních bubínků a jaksi nepatřičně se mísil se zvuky dalšího festivalového dne.


  Když si vikář potřásl rukou s posledním věřícím a zavřel dveře kostela, Caine vstoupil na hřbitov a na pár okamžiků se zastavil u několika hrobů. Nakonec začal procházet uličkami, dokud nenašel místo, které popisoval zloděj kola na útěku Ben Dunnit – malý otvor v křoví. Protáhl se skrz a prozkoumal zelený interiér, hustě zarostlý břečťanem, ostružiním a zaneřáděný vyhozenými pytli od hnojiv. Všechno bylo po dešti stále mokré, ale Caine si všiml sotva viditelných stop, kde byl plevel pošlapaný, a uváleného místa, kde pravděpodobně leželo jízdní kolo.


  O pět minut později se vynořil a namířil si to zpět k teď už otevřené hospodě. Místnost zela prázdnotou, až na barmanku v červené kožené vestičce, která luxovala za barem. Všechny židle byly obrácené vzhůru nohama a položené na stolech.


  „Dobré ráno,“ pozdravil Caine.


  Vyskočila a vypnula vysavač.


  „Takže jste nevydržel sem nezajít,“ poznamenala a opírala se o pivní pípu. „Budete si přát, abych vám něčím posloužila?“


  „Tentokrát něco nealkoholického,“ pousmál se.


  „Jablečný džus, prosím. A nebude vadit, když vám položím pár otázek?“


  „Záleží na tom, jaké budou. J2O, nebo nějaký místní?“


  „Místní, prosím. Znáte Medúzu Cole?“


  Hodila do sklenice led, ozdobila ji plátkem citronu a podala mu ji.


  „Jste policajt, že jo? Medúza mě varovala, že tady čmucháte. Upřímně, na poldu moc nevypadáte. Nenosí ti chlapi obyčejně takové velké helmy?“


  „Já jsem detektiv – detektiv inspektor Vince Caine.


  Vyšetřujeme…“


  „…. smrt Ethana Flynna. Říkala to. A ano, Medúza je moje nejlepší kamarádka. Zastaví se u mě každou chvíli.“


  „Promiňte, můžu se vás zeptat na jméno?“


  „Molly. Molly Appleyardová. Ráda vás poznávám, detektive inspektore Caine.“


  „Bydlíte obě v Kiltonu, Molly?“


  „Ano. Chodily jsme spolu do školy a o všechno jsme se dělily, od první cigarety až po prvního kluka. Ve vsi jsme pro ostatní byly ty zlobivý holky, víte, co myslím.“


  „Dobře. A na festival také chodíte spolu?“


  „Jako teenagerky jsme nikdy nechyběly. Býval to takový zlatý hřeb roku. Pokud jste místní, dostanete lístky zadarmo, víte? Ach jo, viděly jsme tady Beyoncé, Björk, Amy Winehouseovou, Skunk Anansie – všichni byli hodně dobří.“


  „Rok 1999, že jo?“


  „Vy jste tu byl?“


  „Nikdy na to nezapomenu,“ povzdechl si Caine.


  „Skunk Anansie byli poslední pořádné hvězdy dvacátýho století.“


  „Myslím, že máte pravdu. Ale co vy, Molly? Teď už na festival nechodíte?“


  „Vypadám snad, že na to mám čas? A kromě toho to podle mého názoru už není, co bývalo.“


  „Ale Stigma se vám líbí, ne?“


  „Jsou v pohodě. Popravdě, jsem matka samoživitelka se dvěma dětma – tři a jeden rok. Takže veškerý volný čas, pokud nějaký je, trávím se svou malou záli-bou.“


  „Ano? A co to je?“


  „Motorky, Vinci. Hlavně motokros. Nikdy se člověk necítí tak volný jako s větrem ve vlasech a něčím pulzujícím mezi nohama. Zkoušel jste to někdy?“


  „Tak trochu. Když jsem byl mladší, měl jsem několik motorek.“


  „Měl byste to zase zkusit. Tady v okolí je několik skvělých terénů.“


  „Možná to udělám. Takže jste věděla o Medúzině zakázce pro Stigmu?“


  „Abych pravdu řekla, už mi lezlo krkem, když o tom zase začala.“


  „Podle všeho to tady v hospodě mohl slyšet každý, nebo i vidět fotky těch kostýmů.“


  „To je asi pravda. Podívejte, nebude vám vadit, když budu pokračovat v práci? Zrovna dneska je nás tady celkem málo, a i když to tak možná teď nevypadá, v neděli tady bývá kolem oběda během festivalu šílený frmol.“


  „Nenechte se zdržovat. Můžu vám pomoct.“


  Začali spolu sundávat židle a doplňovali nové tácky pod pivní sklenice.


  „Kdyby byl každý policajt jako vy, svět by byl určitě šťastnější místo k životu. Až na to, že jste ženatý?“


  „Molly, nevzpomenete si, jestli některý z hostů neprojevil o ty kostýmy mimořádný zájem?“


  „To se budu muset zamyslet…“


  „Dám vám na sebe číslo.“


  „Super.“


  „Zavolejte mi, pokud si vzpomenete na něco neobvyklého.“


  „Bez obav. Můžete se spolehnout. A teď už je to všechno, detektive inspektore Caine?“


  „Ne tak docela. Našli jsme jízdní kolo a rád bych ho vrátil majiteli.“


  „Nenechají vás ani chvíli odpočinout, viďte? Mord-parta, a k tomu ještě ztráty a nálezy.“


  „To je holt všechno naše práce.“


  „Víte, tady má kolo skoro každý. Podívejte se, jaký je venku provoz, a pochopíte proč. Cesta autem z jednoho konce vesnice na druhý zabere půl hodiny. Ale já jsem v pohodě. Po vsi jezdím na své yammy. Teď ji mám vzadu za domem.“


  „Takže vás nenapadá nikdo, kdo by v posledních dnech ztratil kolo nebo si ho někam odložil?“


  „Mohla bych se pozeptat.“


  „Je to staré kolo. Černé s blatníky. Bez zámku, ale vpředu má starodávnou svítilnu na dynamo. A brašnu…, ale jen na jedné straně.“


  „Aha, jo, to kolo znám. Často bývá opřené venku před hospodou.“


  „Opravdu? A víte, komu patří?“


  „Možná jo. Možná ne. Zavolám vám, ano? Po práci, snad…“


  „Proč mi to neřeknete hned, Molly?“
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  Moře závisti


  Queenie Flynnová v černém vdovském oblečení otevřela okázalé vchodové dveře. Bylo šokující, jak sklesle vypadala. Jako by od Shantiiny poslední návštěvy viditelně zestárla. Pod smutnýma očima prosvítaly make-upem překryté temné kruhy a zdála se být i menší, pokud to bylo vůbec možné – nebo to možná byl její klidný vyrovnaný způsob chůze.


  „Je tady jedna záležitost, kterou bychom si měly vyjasnit, mladá dámo,“ spustila.


  „Promiňte?“


  „Tyrone mi řekl, že na Unworthy Farm bydlíte v Ethanově apartmá. Je to pravda?“


  „Já… no, ano. Pronajala jsem si ho na tento týden.“


  „A myslíte, že to je vhodné?“


  „Je mi opravdu líto, pokud máte jiný názor. Já ale musím někde bydlet, paní Flynnová. A jelikož vaši hoši všechno bez dovolení vyklidili, pokoj byl prázdný.“


  „Dobrá, nechci se s vámi hádat. Bůh ví, že zloby je v poslední době až dost. A co tedy potřebujete?“


  „Doufala jsem, že mi odpovíte ještě na pár otázek.“


  „V neděli?“


  „Opravdu je mi moc líto, paní Flynnová, ale musím vám připomenout naléhavost tohoto vyšetřování. Jak víte, dneska je poslední den festivalu, a pokud se nám nepodaří dosáhnout nějakého průlomu, všechno pak bude ještě mnohem složitější.“


  „Naznačujete mi snad, že jste zatím nikam nepokročili?“


  „To rozhodně netvrdím,“ zavrtěla hlavou Shanti.


  „Sledujeme několik nadějných stop a to je také jeden z důvodů, proč jsem tady. Ale jsme v časové tísni.“


  „No, pojďte raději dovnitř. Ale možná také víte, že atmosféra je tady poněkud neklidná.“


  „Pro rodinu to musí být strašné utrpení. Chápu vás.“


  „Je tu ještě něco dalšího,“ sdělila jí Queenie, když Shanti prošla kolem mramorových sloupů do přijímací haly, které dominovala velká skleněná nádoba s pavím peřím. „Jsem v zimní zahradě, kde jsme seděli minule,“ dodala. „Tam na Ethana vzpomínám nejraději.“


  Kráčely klikatou chodbou a dál přes místnost s prosklenou kopulí, kde se Shanti zastavila, aby si prohlédla starý vůz na podstavci. Zdálo se jí, že v nějaké odlehlé části sídla zaslechla zvýšené hlasy.


  Francouzské dveře zimní zahrady byly otevřené a jeden svalovec z Flynnovy rodiny čistil pomocí síťky na dlouhém držadle bazén.


  Queenie se distingovaně posadila na bílou koženou pohovku a gestem pokynula ke křeslu – Shanti na něj usedla, položila si kabelku a vytáhla notebook.


  „Proč jste s sebou nepřivedla svého milého kolegu?“ zeptala se Queenie sladce.


  „Detektiv inspektor Caine si právě povídá s další důležitou osobou.“


  „Velice zdvořilý mladý muž. A umí také naslouchat, což je výjimečná vlastnost. Objednám kávu, jestli chcete, ale doufám, že nám to nebude trvat příliš dlouho…“


  „Tak pojďme hned k věci. Možná se vám bude moje otázka zdát zvláštní, ale mohla byste mi prozradit křestní jméno své matky, Queenie? Mám na mysli Ethanovu babičku.“


  „Máte pravdu. To je velice neobvyklá otázka. Nechápu, jakou souvislost by to mohlo mít… Ale zrovna jste ho vyslovila.“


  „Promiňte?“


  „Matka se také jmenovala Queenie. V naší rodině dostávají všechna nejstarší děvčata jméno Queenie, to je tradice.“


  „Aha.“


  „Vypadáte překvapeně.“


  „Neměl pro ni Ethan, víte, nějakou důvěrnou přezdívku?“


  „Říkal jí babi.“


  „Ne Eve?“


  „Proč by jí měl říkat Eve?“


  „Jenom jedna z možností. To jméno vám nic neříká?“


  „No, Eve byla první žena, že ano? Ochutnala jablko nebo dvě… Ach! Myslím, že už vím, kam směřujete. To byla ta píseň, viďte? Ta nádherná píseň, kterou jsem nechtěně zaslechla. Celý text byl o někom jménem Eve… netruchli, drahá Eve… něco takového.“


  „Přesně tak.“


  „Ale jak o tom víte vy? Slyšela jste tu píseň?“


  „Promiňte, ale v této fázi vyšetřování nemám oprávnění vám tuto informaci sdělit.“


  „A máte oprávnění mi sdělit, jestli za vámi přišel?“


  „Kdo za mnou měl přijít?“


  „Ethan. Cítila jsem, že se k tomu včera večer chystal.“


  „Jak víte, nejsem věřící, paní Flynnová. Ale přiznám se, že Ethan je téměř neustále přítomen v mé mysli. A bytostně cítím, že vyřešení případu přinese klid a mír spoustě lidí. Ethanovi taky, pokud vám tenhle pohled na věc pomůže.“


  „Dobrá, povím vám něco, co bych asi neměla. Tyrone obrátil dům vzhůru nohama, protože hledal tu partituru… Berte to jako důvěrnou informaci.“


  „Spolehněte se.“


  „Řekla jsem mu, že není jeho, aby si ji bral. Ale víte, jací bratři někdy bývají. Soupeří spolu i po smrti.“


  „Paní Flynnová, můžu se vás zeptat zcela přímo? Myslíte si, že by Tyrone mohl mít něco společného s bratrovou smrtí?“


  Následovala dlouhá pauza. Muž u bazénu dokončil práci, položil síťku, pokývl na Queenie a odešel. Když se voda uklidnila, Queenie se rozhlédla, aby se ujistila, že ji nikdo nemůže slyšet. Pak tiše odpověděla.


  „Kdyby to byla pravda, byla bych zoufalá. Ale lhala bych, kdybych tvrdila, že jsem tuto možnost nezvažovala. Tyrone je prudký konfliktní typ. A v minulosti už jednoho nebo dva lidi zranil.“


  „Vím o tom.“


  „Musím přiznat, že mi občas nahání strach. Ale ne. Nemyslím si, že by zašel tak daleko. Ví, že kdyby zabil Ethana, zabil by tím i svou matku.“


  „Myslíte, že budu mít později ještě příležitost si s ním promluvit?“


  „Ach, tak to si nemyslím. Tyrone má teď práce nad hlavu.“


  „Samozřejmě, ale –“


  „A přísaháte, že se vůbec nezmíníte o tom, co jsem vám řekla? Jsem si jistá, že na tom beztak nic není.“


  „Ani slovo, paní Flynnová. Ale určitě chápete, proč ho potřebujeme vyslechnout. A co je to za práci, že ho tolik zaměstnává, jestli nevadí, že se ptám?“


  „To je osobní. Rodinná záležitost. S Ethanem nemá nic společného.“


  Během jejich rozhovoru byla klidná atmosféra narušena vřískotem, při němž téměř tuhla krev v žilách; vzápětí uviděly pávy, jak se znepokojeně roztaženými zobáky a s peřím načepýřeným v bájném vějíři strachu zběsile klopýtají po okraji bazénu. O pár okamžiků později prosvištěl vzduchem napůl otevřený kufřík a přistál uprostřed bazénu, takže se jeho obsah rozprostřel po celé hladině. Shanti viděla převrácené boty na jehlovém podpatku, plující kusy oblečení, pohupující se knihy a šperky, které se zvolna snášely ke dnu.


  „Ty děvko! Ty zasraná čubko!“ řval Tyrone.


  „Ach, bože, už je to tady!“ povzdechla si Queenie.


  Shanti s hrůzou sledovala, jak se přímo před ní odehrává scéna připomínající vyhnání z ráje. Nejdříve se objevil Tyrone, vlekl za sebou krabice, bedny a kabáty, které pak mrštil ke dveřím v zadní části prostoru bazénu. Pak přišla Ofélie, tak křehká na svých dlouhých nohou a v poslední fázi těhotenství, že se mohla stěží pohybovat. Její tvář byla stejně jako předtím mokrá od slz, ale tentokrát z ní bylo možné vyčíst i vzdor.


  „No, tak teď to víš, ty příšernej, nejpříšernější skřete!“


  „Věděl jsem to od začátku, děvko. Sledoval jsem tě, jak jsi byla nervózní a úzkostlivá, když ses zaplétala do svých lží.“


  „Kdy ses to dozvěděl?“


  „Tři týdny, možná víc. Nejsem kurva slepej.“


  Vrátil se zpátky pro další Oféliiny věci a vyhodil je ven. Ale tou dobou už Shanti popadla její tašku a odnášela ji kolem bazénu k místu, kde se celá ta scéna odehrávala.


  „Tyrone Flynne, varuju vás…“


  „Ach, bože, už je tady zase. Ženská, která strká svůj zasranej nos, kam nemá.“


  „Tyrone,“ zakřičela Queenie a rozeběhla se k nim.


  „Takhle v tomhle domě mluvit nebudeš. Věci, které říkáš Ofélii, nehodlám tolerovat.“


  „Ale matko, je to děvka, zkurvená děvka. Pro to jiný slovo neexistuje.“


  „Ještě jednou, Tyrone, a oba dva odtud vypadnete. Pak snad budu mít trochu klidu, abych mohla vzpomínat na Ethana.“


  „Řekni jí to. Řekni jí to, ty děvko…“


  Ofélie se vztyčila do své plné majestátní výšky baletní tanečnice, kterou převyšovala všechny přítomné.


  „Za nic se nestydím. Cokoli jsem udělala, dohnal jsi mě k tomu ty, ty nejpodlejší hajzle.“


  „Dobře! Teď sis o to řekla sama…“


  „Tyrone Flynne, tohle je oficiální varování,“ zvolala Shanti. „Pokud budu svědkem jakékoli agrese nebo násilí, pak –“


  „Myslíš takový násilí?“


  Pravou rukou popadl Ofélii za vlasy a zvedl levou pěst.


  „Ne. Myslím tohle násilí…“


  


  Jediným plynulým pohybem použila naučený judistický chvat, kdy chytila Tyrona za límec trička těsně opnutého kolem těla, pravou nohou švihla pod jeho holeň a pak, s využitím rotace paží a těla, ho přehoupla a mrštila jím do vody – s mocným cáknutím přistál na hladině a okamžitě se potopil ke dnu jako kámen.


  „A sakra!“ vykřikla Ofélie.


  „Kristepane!“ přidala se Queenie. „On neumí plavat. Utopí se…“


  Shanti se nechtělo skočit za ním, ale popadla síťku a strčila držadlo tam, kde měl přibližně být. Ve slepé panické hrůze se ho chytil a vytáhl se nad hladinu, kde vyděšeně trhavě lapal po dechu.


  „Přestaňte panikařit, Tyrone,“ křikla na něho. „Položte ruce na okraj bazénu a uklidněte se.“


  „Nemůžu… nemůžu…“


  „A teď se přitáhněte k žebříku. A už se proboha uklidněte.“


  Posunoval se podél okraje bazénu, až dosáhl rukou na hliníkový žebřík, kde mu Shanti podala ruku, aby mu pomohla. Jakmile našel nohou nášlap a rukou sevřel žebřík, Shanti natáhla ruku dolů a nacvičeným pohybem mu šikovně připnula jeden konec pout kolem zápěstí a druhý k hliníkové trubce.


  „Co? Co to kurva…?“


  „Zůstaňte tam, nic se vám nestane, Tyrone. A buďte chvíli zticha. Nejedná se jenom o vás, rozumíte?“


  Ofélie vyloudila na tváři uznalý úsměv. „Musím říct, že tohle bylo úžasné. Kde jste se to naučila?“


  „Jste v pořádku, Ofélie? Co dítě?“


  „Jsem v pohodě. Je mi fajn… oba jsme v pořádku, díky.“


  „To jsem ráda.“


  „Mami,“ kvílel Tyrone. „To dítě je –“


  „Ano,“ řekla Ofélie. „Otcem mého dítěte je Ethan. Byli jsme milenci už dlouho. Mnohem déle, než jsi věděl.“


  Queenie si ukryla tvář do dlaní. „Ne!“ vykřikla. „To nemůže být pravda.“


  „Tohle se ti snažím celou dobu říct, mami. Je to děvka. A ten bastard Ethan si to zasloužil.“


  „Nedovolím, abys tady mluvil špatně o mrtvém…“


  „Je těžké uvěřit, že tak skvělý muž byl příbuzný s neandertálcem, jako jsi ty,“ vzlykala Ofélie. „On byl… byl vším, čím ty nikdy být nemůžeš: společenský, starostlivý, talentovaný…“


  „Podívej, už mi odemkneš tu zkurvenou věc?“ zařval Tyrone.


  „Počkejte si, až přijde čas,“ odsekla Shanti, když vyťukávala na telefonu číslo.


  „Benno, můžeš poslat do Villy del Flynn nějakou posilu? Co nejdřív, jak to půjde. Mám tady moc milého chlapíka.“


  „Jste v nebezpečí, šéfová?“


  „Nic, co bych nezvládla. Ale pospěš si.“


  Tyronovi se podařilo vyškrábat na okraj bazénu, přestože byl stále připoutaný k žebříku. Kroutil se tam a svíjel, zmítající se spletenec svalů a promáčeného oblečení, a řičel z plných plic: „CHLAPCI! CHLAPCI! DÁTE KONEČNĚ TÉ DĚVCE, CO SI ZASLOUŽÍ?“


  O pár okamžiků později Shanti uslyšela zvuk dupajících nohou ze vzdálených chodeb. Vzápětí se současně otevřely troje dveře, z nichž se vyvalil dav Flynnových – strýcové, synovci, bratranci.


  „To mi udělala ona,“ žaloval Tyrone a ukazoval směrem k Shanti. „Ta děvka se mě snažila utopit.“


  „Doufejme, že umí dobře plavat,“ ušklíbl se jeden ze svalovců a hrozivě se k ní blížil.


  Shanti vstala, aby se mu postavila. „Dobrá, dám vám jedno varování – jsem policejní důstojník. Posily už jsou na cestě, a pokud se některý z vás přiblíží na metr ke mně nebo k Ofélii, půjdete sedět na dlouhou, hodně dlouhou dobu.“


  „Myslíš si, že nám naženeš strach?“ odfrkl si hromotluk. „Policajty si dáváme k snídani.“


  Vrhli se na ni všichni najednou. Shanti se přikrčila.


  Ustoupila. A marně šátrala po pepřovém spreji.


  „Zatraceně!“ vykřikla Ofélie.


  Shanti cítila, jak ji uchopilo několik silných paží, ale přestože křičela a rvala se jako lev, uvědomila si, že nemá šanci. Jak se asi bude cítit matka nebo Paul, až uvidí její zmlácené tělo plné modřin v sádře a omotané obinadly?


  A pak se náhle nad vším tím křikem a nadávkami a výhrůžkami ozval pronikavý rozkaz.


  „Nathane! Wayne! Danieli! Michaeli! Damone! Craigu! Teď mě poslouchejte. A poslouchejte dobře.“ Malá, ale houževnatá Queenie Flynnová jim stanula tváří v tvář s rukama v bok. „Vy se teď otočíte a půjdete zpátky do svých pokojů. Tam si sednete na zadek a budete uvažovat. Budete přemýšlet o tom, že každá pence, kterou máte, pochází ode mě. Tohle je můj dům a vy v něm bydlíte. Byla jsem to já, kdo udělal z těch písní zlatý důl, je to tak?“


  „Je, Queenie.“


  „Beze mě byste nebyli nic. Nic, slyšíte mě? Už bylo dost násilí a dost ztrát na životech. Volba je jednoduchá. Buď se budete chovat slušně jako křesťané, nebo si spakujete svých pět švestek a odjedete s Ofélií. Je to jasné?“


  „Ano, Queenie.“


  „Omlouváme se, Queenie.“


  Obrátili se a zaraženě se trousili pryč.


  „A teď ty,“ pohlédla na svého zmáčeného syna. „Jestli je pravda, co jsi řekl o Ethanovi a o ní, není pro to omluvy. Je to proti přírodě a Božím přikázáním. Ale část viny možná leží i na tobě. Viděla jsem, jak se k ní chováš. To hrubé agresivní jednání – kde se to v tobě bere, synu? U mě ani u otce, ať odpočívá v pokoji, jsi to vidět nemohl. Není divu, že si našla hodnějšího muže.“


  Pak se otočila a odešla pryč.


  Shanti sbírala Oféliiny věci z vody a pomáhala je přenášet spolu s ostatním osobním majetkem na příjezdovou cestu k místu, kde se obracejí vozidla. Mezitím přijel Benno se svým týmem. Dva v policejním voze.


  Dva v dodávce. Se zapnutými sirénami.


  „Omlouvám se, šéfová, ale je strašný provoz.“


  „Bohužel jsi zmeškal zlatý hřeb, Benno, ale přijel jsi včas, aby neutrpěla tvá pověst. Tyrona Flynna najdeš připoutaného ke schůdkům do bazénu. Stěžoval si, že mu je trochu zima.“


  „Přiznal se?“


  „Víceméně. Myslím, že přesná formulace byla: Ten bastard Ethan si to zasloužil.“


  „Nejsem si jistý, jestli to technicky lze pokládat za přiznání.“


  „Dobře, Benno, tohle je trochu choulostivá záležitost…“ Poodstoupili diskrétně o kousek dál, aby je nikdo neslyšel. „Vidíš tu těhotnou paní? To je Tyronova manželka Ofélie. Až na to, že pod srdcem nosí Ethanovo dítě.“


  „Ajaj.“


  „Vypadá to, že Tyrone o nich už nějakou dobu věděl. Takže pokud hledáme klasický motiv, máme ho. Když k tomu přidáme neustálé ponižování ze strany všestranně talentovaného bratra, který ho vždy ve všech směrech zastiňoval, není žádné překvapení, že se cítil tak trochu vykastrovaný.“


  „Teď jste to trefila, šéfová.“


  „Ale prozatím navrhuju, abychom ho zadrželi za napadení… nebo aspoň za bránění policistovi při výkonu služby. Takže jestli si ho chceš vzít na chvíli do parády, uvidíme, třeba zazpívá. Jedna věc je jistá – nepracoval sám. Bez pomoci někoho z technického týmu by se neobešel. Jiskru Mudgeta už jsme vyloučili, že jo?“


  „Neublížil by ani mouše. Navíc má, zdá se, neprůstřelné alibi – celý večer strávil se svým týmem. Vypadá to, že chlapi ze Spark1Up si vzájemně kontrolují práci.“


  „Jasně, takže podle všeho hledáme člena Flynnovy rodiny, který se vyzná v technice.“


  „Uvidíme, co se mi podaří zjistit.“


  „Taky bude potřeba pořádně prohledat Tyronovy pokoje.“


  „Jdu na to, šéfová. Mimochodem, kde je Caine?“


  „Ach, ano, na něj jsem úplně zapomněla. Vedl nějaký oduševnělý rozhovor nad sklenkou cideru o vrácení ztraceného kola. Stará dobrá policejní práce založená na lidském přístupu, Benno. Kde bychom bez ní byli?“


   


  * * *


  Když rozzuřeného Tyrona, kopajícího kolem sebe, dostrkali k zadním dveřím policejní dodávky, otočil se prudce k Shanti a Ofélii a upřel na ně zlostný pohled plný nenávisti.


  „Zažaluju vás… obě dvě, vy mrchy! Jste v hajzlu, děvky.“


  „Pusťte to z hlavy,“ uklidňovala ji Shanti. „Takhle se chovají muži, kteří se bojí žen. Naštěstí v zařízení, kam se brzo dostane, mnoho žen nepotká.“


  Když dodávka po klikaté příjezdové cestě z Villy del Flynn odjela, zůstaly stát, aby počkaly na Oféliin taxík.


  „Vím, co si myslíte,“ popotáhla. „Proč jsem si ho vůbec brala?“


  „To mě opravdu zajímá.“


  „Chápu, že je těžké tomu uvěřit, ale pokud Tyrone chce, dokáže být i okouzlující, až se vám z toho hlava zatočí. Když jsme se poprvé setkali, připadal mi tak sebevědomý. Neustále mi lichotil a… ano, byl taky bohatý.“


  „Sama jsem taky byla nešťastně vdaná, Ofélie, takže vám rozumím… Tedy možná až na to bohatství.“


  „Navíc se mi líbila hudba Stigmy. Ale to je ten problém – Tyrone mě oklamal. Všechno obrátil naruby. Vychválil se jako talentovaný muzikant. Tvrdil, že Ethan byl vždycky v jeho stínu a jak mu on, velký Tyrone, velkoryse pomáhá. Chvástal se, že všechny písně napsal on, ale nechává Ethana, aby si taky užil trochu slávy, protože mu ho je líto. Pravda ale byla úplně jiná. Tyrone byl často označován za autora některých písní, ale jenom díky Ethanově benevolenci. Krátce po naší svatbě jsem si začala uvědomovat, že to byl Ethan, kdo všechno vytvořil. To on byl Stigma. Tyrone nepřispěl ničím.“


  „Možná bychom si mohly dovolit být trochu shovívavější, Ofélie. Upřímně si myslím, že právě ta absolutní odlišnost osobností byla to, co dělalo jejich tvorbu tak unikátní. Ethanova oduševnělá lyrika a Tyronova dunící basa. Něco jako jin a jang, pokud mě chápete. Něžné písně o lásce v heavymetalovém hávu.“


  „Páni! Vy jste to opravdu nastudovala.“


  „To je součást mé práce. Mluvil někdy Tyrone o tom, že by Ethana zabil?“


  „No jistě. Skoro pořád. Ale pak začal s tím, že zabije každého – včetně mě.“


  „A mě nepochybně také. Ale o přesných plánech se nikdy nezmínil? Že by například manipuloval s elektrickými rozvody na pódiu?“


  „Popravdě, trávila jsem s tím chlapem co nejmíň času. A každičkou volnou chvilku jsem utíkala za Ethanem. Jednu věc ale vím jistě, od Ethanovy smrti je Tyrone jako posedlý, aby našel nějakou mimořádnou píseň. Přivádí ho to k šílenství. Připadalo mi docela zábavné pozorovat, jak ho to vytáčí. A pevně doufám, že ji nikdy nenajde, protože mu nepatří.“


  „Asi bych to neměla dělat, Ofélie, ale myslím, že bude fér vám prozradit, že já tu píseň našla. Pokud někomu patří, jste to vy a vaše dítě.“


  „A sakra! To myslíte vážně? Podívejte, je to od vás strašně laskavé, ale já ji nechci.“


  „Mohla byste za ni dostat spoustu peněz.“


  „Peníze mě nezajímají. Ethan mě do budoucna dobře zabezpečil. To pro něho bylo typické.“


  „Dobrá, ale kdybyste si to rozmyslela…“


  „Už tady mám taxík. Poslyšte, ještě jednou vám za všechno děkuju, inspektorko. Víte, čím víc o tom přemýšlím, tím víc věřím, že ta píseň náleží všem, kteří Ethana milovali. Já bych ji věnovala zadarmo celému světu. Postaráte se o to kvůli mně? Přesně takhle by to Ethan určitě chtěl.“


  „A co vy?“


  „Budu se snažit vytvořit pro naše dítě a pro sebe nový život. Vím, že Ethan by to tak chtěl.“


  „Určitě ano. Máte kde bydlet?“


  „Co se tohohle týká, jsem dítě štěstěny – mamka má dům v Hampshiru a táta zas nějaké nemovitosti v Notting Hillu. Postarají se o mě. Vždycky to tak bylo.“


  „Jsem ráda, že se máte o koho opřít. Možná že budu mít ještě nějaké otázky, ale snad to může počkat až po porodu. Kdy to čekáte?“


  „Oficiálně až v úterý, ačkoli dneska už jsem cítila nějaké píchnutí. Máte děti, inspektorko?“


  „Chlapce. Paula. Je mu skoro devět. Občas pěkné kvítko, ale miluju ho k zbláznění.“


  „To je úžasné. My budeme mít děvčátko.“


  „Krása. A už pro něj máte jméno?“


  „Eve. Dohodli jsme se, že bychom jí říkali Eve.“
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  Napůl postavený dům


  Uplynulo už hodně vody od chvíle, kdy Caine naposledy seděl na motorce, takže mu chvíli trvalo, než si zvykl na motorku Yamaha WR205R, kterou mu Molly půjčila.


  „Je to skvělá mašina,“ ujistila ho. „Hodí se na silnici i do terénu. Motor má opravdu odpich.“


  Caine opatrně a zvolna projížděl úzkou mezerou mezi dvěma řadami vozidel v obou směrech, ale po několika mílích, jakmile si stroj trochu osahal a když začal provoz řídnout, přidal plyn a pocítil záchvěv vzrušení ze zrychlení, pod bavlněnou košilí ho šlehal prudký vítr.


  Hluboko uvnitř helmy mu vibrovala píseň a její tajemné verše mu stále běžely hlavou jako nekonečná smyčka:


  Ospalé ptáčátko posvátného dómu, roztáhni křídla, čas vylétnout je z rodných domů. Však mezi námi hluboké moře navždy dýchající, bouřící vlny o mrtvé lásce teskně zpívající.


  Když dorazil na okraj vesnice, otevřela se před ním rozlehlá údolní niva, kde se na ostrůvcích zarostlých rákosem a obklopených příkopy plnými slimáků lhostejně pásly krávy. Na druhé straně silnice si všiml něčeho zajímavého. Zpomalil, přejel přes vozovku k travnatému okraji, kde vypnul motor a sundal si přilbu. 


  Na břehu nad příkopem s temnou kalnou vodou byla umístěna dopravní značka s nápisem: KILTON VÍTÁ OPATRNÉ ŘIDIČE. Neobvyklou z ní ale činila velká kytice mohutných kovových růží, šikovně zatočená kolem tyče. Všechny gigantické trny a okvětní lístky byly ozdobené červenými solárními světly, která vypadala jako krvavé slzy. Byl to zoufalý projev úcty oběti dopravní nehody.


  Už se chystal pokračovat v cestě, když mu v kabele, kterou měl přes rameno, zazvonil telefon. Než ho stačil najít, vyzvánění ustalo. A když se konečně se Shanti spojil, poznal z jejího hlasu, že k dobré náladě má hodně daleko.


  „Promiň, Caine, věnoval ses levitaci?“


  „Ne, jsem nohama pevně na zemi, Shanti. Je všechno v pořádku?“


  „Všechno hotovo, všechno zařízeno. Měla jsem docela rušné dopoledne, ale teď už Tyrone dřepí v cele předběžného zadržení, a dokonce se mi podařilo identifikovat i tajemnou Eve… Nebyla to Ethanova babička, jak jsi bláhově navrhoval.“


  „Eve je Oféliino dítě. Mám pravdu?“


  „K čertu s tebou, Caine. Ale otce nikdy neuhodneš…“


  „Že by to byl Ethan?“


  „K čertu s tebou tuplem! Nicméně, dívala jsem se na ty pompézní verše a musím přiznat, že teď už dávají trochu větší smysl. Ten posvátný dóm a tak dál.“


  „Jednomu z toho běhá mráz po zádech, když o tom přemýšlíš – milostná píseň, kterou složil mrtvý otec pro svou nenarozenou dceru… Však mezi námi hluboké moře navždy dýchající…“


  „Co to znamená?“


  „Řekl bych, že život.“


  „Aha.“


  „Nosím tu melodii v hlavě celý den. Je tak nádherně chytlavá, že se jí nedokážu zbavit.“


  „Chci, abys mi slíbil, že mi ji nebudeš zpívat. Teď ani nikdy jindy.“


  „Čestné skautské.“


  „Dobré je, že střípky případu začínají postupně zapadat na svá místa. Já teď končím ve Ville del Flynn, pak se vracím na Unworthy Farm na svou nedělní pochoutku, kterou si, počítám, plně zasloužím. Květa má dneska na jídelníčku pečený pastinák, což je jedno z mých oblíbených jídel. Kde jsi ty?“


  „Ále, snažím se v Kiltonu pospojovat několik volných nejasných konců. Nemělo by to trvat dlouho.“


  „Dobrá, uznávám, že jsem k tobě byla tento týden trochu nepříjemná, takže jsem připravila speciální pohoštění. Na dnešní večer… Jsi srdečně zván. Uvidíme se.“


  „Shanti…? Shanti…?“


  Caine rychle nasedl, nasadil si helmu a nastartoval. Po několika mílích přijel k dobře ukryté odbočce doprava. Zahnul na ni a pokračoval po cestičce plné výmolů široké tak akorát pro jednu motorku – všechno přesně tak, jak popisovala Molly.


  „To místo, které hledáte, je mezi stromy v nejvyšším bodě cesty,“ svěřila mu. „Je to magické místo. Znám to tam dobře, protože tudy nahoru vede trasa, kde se jezdí nebo trénuje motokros.“


  „Moc jste mi pomohla, Molly.“


  „Bylo mi potěšením. Nemůžu vám zaručit, že tam dneska bude, ale když má trochu volného času, vždycky odjede tam. Ale že by na něm bylo vidět nějaké zlepšení, to se říct nedá.“


  Caine poskakoval po rozježděné cestě asi půl míle, přičemž si uvědomoval, jak hravě si stroj dokáže poradit s nerovným terénem. Nakonec dorazil k travnaté pasece obklopené břízami, opět přesně podle Mollyina popisu. A najednou to uviděl – malé návrší a na něm nedokončenou hrubou stavbu domu. Bylo zřejmé, že torzo budovy je už dlouho opuštěné.


  Na vaznících krovu sedlové střechy, které obkružovaly obdélník obvodových zdí, se rozrůstaly ostrůvky mechu a řas. Caine mohl vidět nezasklené okenní rámy. Zrezivělou míchačku. Opuštěné kolečko.


  Vypnul motor a postavil yamahu na stojan vedle červené čtyřkolky.


  Uprostřed kostry domu stály vyskládané betonové tvárnice. A na nich nahoře seděla osamocená postava s mračnem blonďatých kudrlin.


  „Molly?“ zeptal se muž.


  Když si Caine sundal helmu, všiml si, jak sebou Blackmore překvapením trhl.


  „Všechno je v pořádku, Gavine. Molly mi tu motorku půjčila. Říkala, že vás tady asi najdu.“


  Pověsil helmu na řídítka a po svahu vystoupil nahoru. Nyní, když jeho uši netýral zvuk silného motoru, obklopilo ho jako měkká přikrývka příjemné ticho. A jeden po druhém opět začali v korunách stromů štěbetat ptáci.


  Když vystoupil po napůl dostavěných schodech, zastavil se vedle prázdných zárubní.


  „Smím vstoupit?“


  „Nic vám v tom nebrání. Chodí sem kdokoli. Děti ze vsi a všechna zvířata z okolí.“


  „Je to vaše místo, Gavine. Nešel bych dál bez zeptání.“


  „Jste od policie, že ano?“ ujistil se Blackmore.


  Caine přešel po betonové podlaze, na níž se ve velkých loužích zrcadlila mračna plující po obloze.


  „V neděli mám volno,“ poznamenal a posadil se vedle truchlícího muže. „A svěřím vám jedno tajemství – policajt jsem beztak jenom napůl.“


  „Co to znamená?“


  „To znamená, že si občas přeju, abych mohl dělat něco jiného a svůj čas využívat smysluplněji. Něco praktického, jako vy budujete tady.“


  „Roky už jsem nedržel cihlu v ruce.“


  Caine otevřel tašku, vytáhl termosku a na tvárnice mezi nimi postavil dva hrnky.


  „Dal byste si trochu čaje?“


  „Ne, díky. Vy jste opravdu pohodář.“


  „I tak vám naliju pro případ, že byste si to rozmyslel. Tohle je opravdu půvabné místo, Gavine.“


  „Chodím sem přemýšlet.“


  „To chápu. A omlouvám se, že jsem vás vyrušil.“


  „Takže co tu děláte?“


  „Myslím, že jsme našli něco, co patří vám, a chci vám to vrátit.“


  Gavin sebou mimoděk škubl. „Co jste našli?“


  „Za chvilku vám to povím. Není kam spěchat. Nejdříve se vás chci na něco zeptat. Cestou sem jsem si něčeho všiml…, něčeho krásného a také trochu smutného. Je to vzpomínka na Carole? Ty kovové růže u silnice? Omlouvám se, nechci vás rozrušit.“


  „Jak tohle všechno víte?“ Gavinovy oči se zalily slzami.


  „Květa a Vowles mi o tom řekli. Ukázali mi fotku, kde jste všichni spolu. Byla moc krásná, Gavine.“


  Po tváři mladého muže se skutálela slza jako velká perla. „Tohle měl být náš dům.“


  „Já vím,“ zašeptal Caine a podal mu hrneček s čajem.


  Slogan na Caineově hrnku říkal: Buddhista roku.


  Na Gavinově hrnku stálo: Tři věci nemohou zůstat dlouho skryté – slunce, měsíc a pravda.


  Caine popíjel čaj a náhle mu bleskla hlavou vzpomínka na jiný les, před mnoha lety a tisíce mil daleko. Starý muž Tu vyprávěl o rozdílných způsobech, jak lidé prožívají ticho. „Pro jednoho člověka může být ticho jako společnost dávného přítele. Pro jiného je to bolestivá věčnost. Možná se cítí opuštění. Úzkostliví. Bojí se. Je to stejný les. Je to stejné ticho. Jenom mysl je jiná. Jenom svědomí.“


  A tak Caine seděl, klidně a vyrovnaně a čekal, zatímco Blackmore se ošíval, kroutil se a trpěl.


  Nakonec řekl: „Podívejte, proč tady sedíme? Nic nepovídáte. A to mě mate a zároveň rozčiluje.“


  „Jenom si užívám tenhle okamžik. Byl to datel? Záblesk červené a zelené. Myslím, že tohle je nádherné prostředí.“


  „Co ode mě vlastně chcete?“


  „Vowles mi řekl, že byl vaším poručníkem. Tvrdil, že se o vás staral, když jste byl mladý.“


  Blackmora to očividně rozčílilo. „Že se o mě staral?


  Vhodnější slovo by bylo kontroloval, nebo spíš ovládal.“


  „V jakém směru, Gavine?“


  „Ne, už jsem toho řekl až dost.“


  Znovu se rozhostilo ticho. Blackmore si znovu poposedl. Zmocnila se ho úzkost. Znepokojení. Nervozita. Cítil utrpení. A Caine znovu čekal.


  „Celé dětství jsem prožil pod jeho střechou. Na jeho farmě. A podvoloval se jeho pravidlům.“


  „Ale odešel jste na studia.“


  „To je pravda. Když mi bylo osmnáct, dostal jsem se na Exeter College. To byl úplně nový svět. Viděl jsem, co jiní lidé v mém věku dělají. Poznal jsem, jak to v životě chodí. Ale především jsem tam potkal Carole. Cestovali jsme spolu po celém světě; navštívil jsem místa, o kterých se mi nikdy ani nesnilo.“


  Při těch slovech mu po tvářích tekly potoky slz.


  Caine mu jemně položil dlaň na paži.


  „Kde všude jste byli?“


  „Na Novém Zélandu, v Austrálii, Indonésii, kdekoli vás napadne…“


  „A Thajsko?“


  „Ano, tam taky. Když jsem se vrátil, měl jsem oči otevřené. Našetřili jsme si a koupili tenhle pozemek. Chtěli jsme rodinu…“ Přemohl ho pláč.


  „Vowles mi řekl, co se Carole stalo. Je mi to moc líto.“


  „Řekl vám to? Opravdu? A co vám vlastně řekl?“


  „Vyprávěl mi o tom večeru, kdy jste se zasnoubili. Jak si Carole sedla za volant, ale byla příliš opilá. Řekl, že sjela do příkopu a že se ji snažil zachránit, ale už bylo pozdě.“


  Gavin vyskočil na nohy. „To není pravda! Jenom svaluje vinu na Carole!“


  „Tak mi povězte, jak se to stalo.“


  Začal přecházet z jednoho konce domu bez střechy na druhý.


  „To vám nemůžu říct.“


  „Proč ne?“


  „Protože jste policajt.“


  „Ale jsem také člověk. Chci vám pomoct.“


  „Tak slibte, že to nikomu nepovíte.“


  „Takový slib vám dát nemůžu, Gavine. Ale jeden muž moudřejší než já kdysi řekl: ,Pravda tě osvobodí.‘“


  „Možná ano. A možná mě ta pravda pošle do vězení. Ale už mi na tom vlastně nezáleží. Dýl už to nevydržím. Zblázním se… Tu noc jsem seděl za volantem já. Oba jsme hodně pili, ale já si věřil, že zvládnu cokoli. Nikdy jsem si nebyl tak jistý sám sebou jako té noci, když souhlasila, že si mě vezme. Řekl jsem si, že ji odvezu domů k matce a otci. Byl jsem dobrý řidič. Nepochyboval jsem, že bude všechno v pořádku. A nebylo to daleko. To já jsem ztratil kontrolu nad vozem, to já jsem sjel do zatopeného příkopu…“


  Donedávna nemluvný muž se rozpovídal tak, že nedokázal přestat.


  „Musel jsem na chvíli ztratit vědomí… nemůžu si vzpomenout. Vzbudila mě voda. Studená jako led. Necítil jsem nohy. Hledal jsem ji na sedadle spolujezdce, ale všechno, co jsem uviděl, bylo temeno její hlavy. Bylo příliš pozdě. Sklouzla pod hladinu a utopila se. Zabil jsem ji.“


  „Takže Vowles tam vůbec nebyl?“


  „Ale ano, byl tam. Venčil psa a odtáhl mě od toho vraku pryč. Byl jsem zoufalý. Pobíhal jsem po silnici, řval jsem, běsnil. Chtěl jsem zavolat policii, ale Vowles mě zastavil. Řekl mi, že jsem úplný pitomec. Řekl, že první věc, kterou udělají, bude, že mi dají dýchnout, a já pak strávím dlouhé roky života ve vězení, kde budu hnít za to, co jsem provedl. Přesvědčil mě, že existuje ještě jiné řešení. Navrhl mi, abychom ji přetáhli na sedadlo řidiče, aby to vypadalo, že za volantem seděla ona. Byla to ta nejtěžší věc, kterou jsem kdy udělal. Posunovali jsme její ubohé bezvládné tělo volně splývající ve vodě na druhou stranu. Dokonce jsme jí i stiskli prsty kolem volantu. Nikdy jsem s tím neměl souhlasit. A lituju toho každou minutu od té doby, co jsem k tomu svolil. To je taky důvod, proč chodím sem. Abych si tady sedl a přemýšlel, jaké to mohlo být.“


  „Mé srdce vám naslouchá, Gavine,“ ujistil ho Caine, přičemž zašrouboval víčko termosky a vrátil ji spolu s hrnky do tašky.


  „A po téhle tragédii mě měl Vowles ještě víc v hrsti. Dal mi práci, to ano, ale vždycky jsem byl jeho dlužníkem. Musel jsem platit nájem a on mi nikdy neslevil ani penci za to, jak jsem u něj dřel. Když jsem si dovolil se ozvat, vyhrožoval, že zavolá policii a rodičům Carole řekne, co jsem udělal.“


  „Copak jste si nikdy neuvědomil, že i Vowles nese svůj díl viny?“


  „Jak to myslíte?“


  „Tak, že lhal policii. Tím taky porušil zákon. Záměrně ututlal smrt.“


  Gavin zdvihl hlavu a zahleděl se žebrováním neúplné střechy svého domu na koruny stromů. A pak to bylo, jako by něco zaklaplo na své místo.


  „Všechny ty roky!“ zuřil. „Všechny ty podělaný roky.“


  „Byl jste mladý. On byl váš poručník. Nebuďte na sebe tak tvrdý. Zneužíval vás.“


  „Myslel jsem si, že ztráta Carole byla ta nejhorší věc, co se mi mohla stát. Kdo mohl vědět, že existuje tolik pater pekla?“


  Gavin chodil sem a tam a drbal se ve svých kudrlinách. Pak se náhle zastavil a vykulil na Cainea oči.


  „Řekl jste, že jste našel něco, co mi patří, a chcete mi to vrátit.“


  „Našli jsme vaše kolo. Černé, s brašnou.“


  Tvář se mu zkřivila a během vteřiny se na ní zobrazilo bezpočet různých emocí. Zmatení. Pochopení. Nedůvěra. Strach. A pak… vztek.


  „Já… ho… dostanu…,“ mumlal skrz zaťaté zuby.


  Než Caine stačil seskočit z hromady tvárnic, Blackmore prosvištěl neexistující zdí, sprintoval dolů z kopce, skočil na čtyřkolku a nastartoval. Ve vteřince se proměnil v zuřivou bytost s podlitýma očima a vyrazil skrz stromy k rozlehlým polím pod svahem.


  Caine vyběhl za ním, seběhl ze svahu a naskočil na yamahu. Nastartoval, přidal plyn tak, že během okamžiku vytočil motor na maximum, a vystřelil takovou rychlostí, až se přední kolo zdvihlo ze země a za ním se zvedla oblaka prachu.


  Gavin už byl téměř na kraji lesa, jel na hraně rizika ve vyjetých kolejích nekvalitní písčité cesty, která se klikatila nahoru a dolů, v kolejích s velkými loužemi vody nebo řídkého bahna, přes kořeny a spadlé větve. Proletěl otevřenou bránou na louku, kde stroj na husté trávě ještě zrychlil.


  Čtyřkolka byla pro tento terén jako dělaná a Blackmore byl zkušený řidič. Naproti tomu Caine se na Mollyině motorce kymácel ze strany na stranu, kola mu podkluzovala a v zatáčkách měl co dělat, aby nespadl. Když vjel na louku, cítil, jak sebou kola cukají a protáčejí se, a měl plné ruce práce, aby se udržel v sedle. 


  Blackmore byl dobré čtvrt míle před ním, stál na uhánějícím stroji téměř vzpřímeně. Bez helmy se Caine cítil nebezpečně zranitelný, ale nebyl čas se tím zaobírat. Nebyl čas na přestávku. Jediné, na co se soustředil, byl agresivní červený bod v dáli před ním, který se šplhal do svahu k další bráně. Byla zavřená, ale Gavinovi trvalo pouze několik vteřin, než slezl a odtáhl vrata stranou, pak se vřítil na další palouk, kde vyděsil stádo ovcí, které před blížícím se monstrem poplašeně uskakovaly.


  Caine uháněl tak rychle, jak motocykl dovoloval, což bylo o hodně víc, než mohl jeho nervový systém snést. Mrkl na tachometr a viděl, jak rafička překročila 65… 70… 80 kilometrů za hodinu. Když dorazil na konec palouku, uvědomil si, že už nesedí, ale stojí na stupačkách, a z této pozice uviděl čtyřkolku, jak obrovskou rychlostí míří ke vzdálené skupince domů.


  „Unworthy Farm,“ zamumlal.


  Na vteřinku zpomalil, aby si otřel stříkance bláta z očí, a pak pokračoval ve zběsilém pronásledování, ale když vjel na další louku, k smrti vyděšené ovce se rozběhly v panické hrůze proti němu. V úzké bráně pak nevyhnutelně došlo k nepopsatelnému chaotickému střetu poskakujících zvířat a horké oceli. Caine prudce strhl stroj na stranu, aby se vyhnul valící se živé mase, a zabrzdil. Vzápětí jeho tělo opustilo měkké sedadlo, prudce se vzneslo do vzduchu a plavně přeletělo přes řídítka. Vlněné zadky bečícího stáda naštěstí pád trochu zbrzdily, a zatímco motorka bez jezdce skončila ve strouze, záda ovcí nadnášela Vincenta Cainea jako ruce nadšených fanoušků pod pódiem rockovou hvězdu.
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  Brutální smyčka


  V jídelně Unworthy Farm si Shanti slastně užívala lákavou vůni pečeného hovězího a omáčky. Velký stůl byl zaplněný jenom ze čtvrtiny, protože mnohé z hvězd už měly vystoupení za sebou a odjely.


  „Musíte mít sakra pevný nervy, když si sem přijdete,“ poznamenala Sista Trembleová vedle ní.


  „Jsou támhleto pečené brambory?“ zajímala se Shanti.


  „Slyšela jste, co jsem řekla?“


  „Ale ano, slyšela. A mám pro vás tři dobré zprávy, Sisto.“


  „No ne, opravdu?“


  „Pokud mi podáte ty brambory, povím vám je. A ještě pastinák, prosím. Takže v pořadí podle výše vzrušení můžu potvrdit, že pyramidové pódium bylo uvolněno. Právě v této chvíli ho Jiskra Mudget se svým týmem připravují na váš večerní koncert.“


  „Jo, tak to je dobrá zpráva. Vlastně dvě, takže tady máte brambory.“


  „Díky. A pastinák?“


  „Mluvila jste o třech věcech…“


  „To je fakt. Přestože jste se ke mně chovala mimořádně hrubě, když jsem se snažila vykonávat svou práci, myslím si, že jste skvělá umělkyně.“


  „Toho si opravdu cením a omlouvám se za to, co jsem řekla. Tehdy mě příšerně bolela hlava. Nemám tušení, co v tom podniku dávají do vína.“


  „Trpěla jsem stejně jako vy. Vaši omluvu přijímám. A teď to hlavní. Co uděláte s tímhle?“ Shanti jí podala proužek papíru.


  Přítomné celebrity si s neskrývanou zvědavostí šuškaly, na co se to asi Sista nevěřícně dívá.


  „No do prdele! Je to to, co si myslím, že je?“


  „Ethanovo poslední dílo. ,Píseň pro Eve.‘ Eve je jeho nenarozená dcerka, která co nevidět přijde na svět.“


  „Páni, tohle se vymyká všemu! Omlouvám se, ale zapomněla jsem vaše jméno.“


  „Shanti Joyceová. Detektiv inspektorka Joyceová.“


  „Tak tedy, detektive inspektorko Shanti Joyceová, na tenhle okamžik nikdy nezapomenu. Roztáhni křídla, čas vylétnout je z rodných domů… Tohle je skutečně nádherné.“


  „Pokud s tím můžete něco udělat, Sisto, Ethan by byl velmi šťastný. Ta píseň byla dárek na rozloučenou s tímto světem.“


  Pak Shanti obrátila veškerou pozornost k talíři před sebou, z něhož stoupala voňavá pára. Ale právě když se chystala vložit do úst první sousto křupavých brambor a šťavnatého hovězího, ticho venku znenadání přerušil hřmot jako od tryskáče.


  „Co to sakra…?“ zaječela Sista.


  „Ach, mé srdce!“ zasténal Marcel Snapper.


  Shanti doběhla k oknu právě včas, aby zahlédla čtyřkolku, jak v ostrém oblouku zastavila, a Gavina Blackmora ženoucího se ke kuchyňským dveřím, přičemž z kapsy vytáhl kus elektrického kabelu. Od hlavy k patě byl špinavý od bahna. Z očí mu šlehaly blesky zběsilého vzteku. 


  „Prokristapána!“ vykřikla, odhodila ubrousek a vyběhla z místnosti. Když se řítila po kamenných dlaždicích na podlaze úzkých chodeb, domem se rozléhalo Pérovo vytí.


  Kopnutím rozrazila dveře a vtrhla do kuchyně, kde Gavin kabelem škrtil Vowlese, zatímco Květa ho vší silou tahala za paži a Pérovy zuby se důkladně věnovaly jeho lýtku.


  „Já… tě… zabiju…,“ řval zoufalý mladý muž.


  „Po tom všem, co pro tebe udělal, Gavine Blackmore?“ vřeštěla Květa.


  „Tvůj muž mi zničil život!“ zařval na ni a utáhl kabel ještě těsněji.


  Kromě sněhobílého obočí získal celý Vowlesův obličej zabarvení křečové žíly. Ústa zkřivená v ďábelském úšklebku směsice hrůzy a strachu. Malé oči mu vylézaly z důlků.


  Shanti vystartovala kolem kuchyňského stolu, na němž byly vyrovnané misky a kelímky s vyhlášenou zmrzlinou Unworthy a čekaly na to, až budou převezeny do jídelny. Popadla Gavina za šlachovité paže a s vynaložením obrovského úsilí se jí podařilo mrštit jím dozadu proti kamnům, zatímco mu pes stále pevně visel na noze.


  „Gavine Blackmore,“ supěla ztěžka, „zatýkám vás za ublížení na zdraví a… a ještě za jiné věci. Nemusíte nic říkat, ale cokoli řeknete…“


  Přidušený Vowles se zhroutil na stůl, kde mu Květa horečně odstraňovala z krku utažený kabel. Sesunul se do křesla a lapal po dechu. „Vo – vo – vodu…!“


  Shanti si vzpomněla na pouta, která měla v jídelně v kabelce, ale pak bleskově usoudila, že nebudou zapotřebí. Blackmore, kterému se nakonec podařilo odehnat zuřivého psa, vypadal naprosto zdecimovaný.


  „Přinutil mě to udělat,“ vzlykal.


  „Udělat co, Gavine?“ zeptala se Shanti.


  „Všechno. Tolik špatných věcí. Všechno jsem řekl vašemu parťákovi.“


  „Mluvil jste s Cainem?“


  „Gavin není úplně při smyslech,“ snažila se Květa.


  „Projevuje se to od té tragédie, je to tak, Vowlesi? Po tom všem, co jsme pro něho udělali. Je to hanba.“ Podala manželovi sklenici vody. „Tady máš, napij se.“


  „Dobře, všichni se uklidněte,“ rozkázala Shanti. „Já teď zavolám sanitku a několik dalších policistů.“


  „To není potřeba!“ zaskřehotal Vowles jako vyprahlý muž v poušti. „Už jsem úplně v pořádku. Zavolejte psychiatra – toho tady teď potřebujeme. Ten šílenec by měl dostat svěrací kazajku.“


  Když Shanti odváděla Gavina k židli, aby byl od Vowlese co nejdál, uslyšela ze dvora burácení přibližující se motorky. O vteřinku později se rozletěly dveře a do místnosti vpadl Caine.


  „K čertu, Caine. Copak nemůžeš aspoň den zůstat čistý?“


  „Shanti, jsi v pořádku?“


  „Jsem v pohodě. Jen trochu zmatená.“


  Zatímco Péro rozradostněně skočil Caineovi do náruče, Shanti informovala Vowlese a Blackmora, že se je chystala oba oficiálně vyslechnout, a proto jim musí vysvětlit jejich práva.


  V tom okamžiku dovnitř vešel šouravým krokem Seth Vowles ve vybledlém tričku Arctic Monkeys a vytahaných teplácích a rozespale si mnul oči. 


  „Co je k snídani?“ zeptal se.


  Květa vybuchla. „K snídani? My už skoro dojídáme oběd, tvého otce málem zavraždili, zatímco ty jsi chrápal a nevěděl o světě. Vidíš ten vozík? Běž a zkontroluj, jestli už hosté dojedli. Umyj talíře na večeři a udělej se sebou něco, ať jsi aspoň trochu použitelný. Je načase, aby se tady věci změnily.“


  Šokován matčinou reakcí, vyhublý chlapec s rozčepýřeným červeným čírem beze slova okamžitě vykonal všechno, co mu nařídila.


  „Možná byste si také měla sednout, Květo,“ vyzval ji Caine. „Udělám nám všem trochu čaje, pokud vám to nevadí. A vy Gavine, byl bych rád, abyste teď laskavě zopakoval mé kolegyni všechno, co jste řekl mně.“


  „Já… já nevím, kde začít.“


  „Co třeba zasnoubením s Carole? Myslím, že tehdy byla temná noc, nebe bouřilo…“
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  Přiznání v kuchyni


  „Všechno, co říká, je lež,“ bránil se Vowles. „Jediné, co jsem kdy udělal, bylo, že jsem mu pomáhal.“


  „Takže jste nebyl u toho, když Carole zemřela?“ zeptal se ho Caine.


  „Ale ano, byl jsem tam. A vytáhl jsem Gavina z auta, jinak bychom té noci měli dva mrtvé.“


  „Ale uvědomujete si, jak si protiřečíte s tím, co jste uvedl dnes dopoledne? Jasně jste prohlásil, že jste našel Carole v autě samotnou.“


  „Musel jste si to špatně vyložit.“


  „Takže to nebyl váš nápad přetáhnout Carole na sedadlo řidiče?“


  „Vůbec ne.“


  „Ty lháři,“ vykřikl Gavin. „Celou věc jsi měl naplánovanou – a proto jsi mě přinutil to udělat. A pak jsi toho zneužíval, abys mě mohl ovládat.“


  „Ach, Gavine. Jak tohle můžeš říct?“ naříkala Květa. „Vowles se k tobě choval jako vlastní otec.“


  Blackmore na ni jen nevěřícně zíral.


  „Podívejte se, tohle všechno je sice strašné,“ přerušila je Shanti, „ale jsou to záležitosti z minulosti. Určitě požádám kolegy z místní jednotky, aby se na váš příběh podívali podrobněji, ale mou prací tady je především shromáždit informace o smrti Ethana Flynna.“


  „Myslím, že se brzo ukáže, že spolu oba případy souvisejí,“ poznamenal Caine.


  V tom okamžiku se na něj zaměřily čtyři páry očí.


  „Gavine, rád bych se vás na něco zeptal,“ začal Caine.


  „Studoval jste na univerzitě v Exeteru, je to tak? Vyšší učňovská škola, pokud se nepletu, což je kombinace akademického vzdělání a praktické průpravy.“


  Shanti namítla: „A jakou to má souvislost s případem?“


  „Jaký předmět jste studoval, Gavine?“ pokračoval Caine.


  Nastalo dlouhé ticho.


  „No, možná bych měl odpovědět za vás. Zjistit tuhle informaci mě stálo všehovšudy jediný telefonát na fakultu. Vaším předmětem bylo elektrické inženýrství, je to tak?“


  Blackmore svěsil hlavu.


  „Ježíši!“ vydechla Shanti. „Naznačuješ snad…?“


  „Myslím, že bude lepší, když nám to poví Gavin,“ přerušil ji Caine.


  „Nevím, kam tím míříte,“ ozval se Vowles, „ale před pěti minutami se mě tenhle chlap pokusil uškrtit kusem kabelu. Viděli jste to na vlastní oči. Tak proč neděláte to, za co jste placení, a neodvedete ho pryč a nenecháte mě a Květu v klidu?“


  „Protože jsem přesvědčený, že jste do toho zapletený, pane Vowlesi,“ podíval se na něj Caine.


  „Nesmysl. Všichni jste se museli zbláznit.“


  „Dnes je desáté výročí úmrtí vaší matky, že ano?“


  „A co s tím? Mou matku z toho laskavě vynechejte.“


  „Promiň, Caine,“ řekla Shanti, „opravdu se snažím…“


  „Věci se mají tak, Shanti: přesně před deseti lety byla Stigma hlavním tahákem na pyramidovém pódiu. Dvojčatům Flynnovým bylo tehdy pouhých devatenáct – je to tak, pane Vowlesi?“


  „Co já vím?“


  „Povězte nám o tom večeru.“


  „Moje stará matka měla srdeční infarkt. To je to nejdůležitější.“


  Tvář Gavina Blackmora byla nezdravě bledá. „On to ví, Vowlesi. Copak to nevidíš? Je mazanější než my tři dohromady.“


  „My tři?“ zavřeštěla Květa. „Mě z toho laskavě vynech. Já se tady jen starám o vaření a úklid. A tobě jsem také pomohla, mladý pane Blackmore.“


  „Musím říct jednu věc,“ ozval se Vowles. „Pokud se mě snažíte obvinit z vraždy Ethana Flynna, jste stejně šílený jako Blackmore. Sedíte tady v mé kuchyni… ve Vowlesově kuchyni, která je v této rodině po staletí, a obviňujete mě tady z nějakého hanebného činu. Dobrá, mám pro vás jednu informaci, mladý muži. Vezměte na vědomí, že jsem v areálu festivalu nikdy nebyl. A ani tam nechci. Takže se ani neopovažujte mě obvinit z toho, co se stalo tomu chlapci. Seděl jsem u Pěti hlav, když se to stalo, a přivedu vám minimálně dvacet lidí, kteří mi to dosvědčí –“


  „Už zase,“ řekl Blackmore. „Zase svaluje zodpovědnost za ty zločiny na mě.“


  „Dej si pozor, co říkáš, mladý Blackmore. To ty jsi zabil Carole. A jediné, o co jsem se snažil, bylo zachránit ti krk. Držím pod pokličkou tvé tajemství celé ty roky, ale teď je to venku a už tě dál chránit nemůžu.“


  „Dobrá, pane Vowlesi,“ vložil se do toho Caine. „Vypadá to, že od vás se rozumné spolupráce nedočkáme, takže si teď chvíli promluvím s Gavinem. Gavine, určitě vám je jasné, že vím, co se stalo. Už se to nedá změnit, kamaráde. Ale když s námi budete spolupracovat, postarám se, aby se dostalo do záznamů, že jste čestný muž, který byl donucen zúčastnit se určitých akcí –“


  „Ani se neopovažuj, Blackmore.“


  „Ne! Už je toho dost,“ vykřikl Gavin, položil obě ruce na stůl a provrtával Vowlese vzpurným pohledem.


  „Tenhle muž, Vincent Caine, mi před chvílí něco řekl. Ta slova zněla: ,Pravda tě osvobodí.‘ No, a víš co? Konečně už můžu ten pocit zažít. Konečně po dlouhé době můžu slyšet i jiné hlasy než ten tvůj. Slyším Carole, jak mě prosí, abych se vydal správnou cestou. Zneužíval jsi mě a já si myslel, věřil jsem, že nemám jinou volbu. Ale teď vidím, že mám. I kdybych měl strávit zbytek života za mřížemi, aspoň se osvobodím z tvého područí.“


  „Mohl by mi to prosím někdo vysvětlit?“ požádala Shanti.


  „Všechno začalo touhle farmou,“ ujal se slova Caine.


  „Jak neustále zdůrazňuje tady pan Vowles, jeho rodina tu žije několik generací. Všichni byli úspěšní, že ano, Vowlesi? Dokud jste nepřevzal kormidlo vy.“


  „Počkejte, proboha, počkejte. To není má vina. Dělal jsem, co jsem mohl. Na vině jsou supermarkety. To jsou podrazáci. A pak přišel ten zatracený festival. Do té doby šlo všechno dobře.“


  „Ach, Vowlesi, moc mluvíš,“ okřikla ho Květa.


  „Vaše matka měla v Kiltonu výsadní postavení, viďte?“ pokračoval Caine.


  „To měla. Lidé ji respektovali.“


  „O tom nepochybuju. Ale byla také zakladatelkou KPF.“


  „KPF?“ otázala se Shanti.


  „Kilton proti festivalu,“ vysvětlil Caine.


  „Moje matka byla bezúhonná žena. Ten festival je jako klubko zmijí – doupě neřesti. Ničí naše životy, chápete?“


  „Chápu. Změna je vždycky těžká,“ pokýval hlavou Caine. „Nicméně festival také přinášel milionům lidí potěšení a myslím, že ani pro vesnici nebyl takovým zlem. Koneckonců váš dům je také plný bohatých hostů.“


  „Zvrhlíci. Každý z nich.“


  „Vowlesi! Dost!“ zasyčela Květa.


  „Miloval jste svou matku,“ pokračoval Caine. „To je chvályhodné. Takže je pochopitelné, že jste věřil, že na jejím podlomeném zdraví má svůj díl také festival.“


  „Svůj díl! Zabil ji, sakra!“


  „Jak to?“


  „Toho večera, co onemocněla…“


  „Dneska je to na den deset let.“


  „… ta kapela… ta… Stigma zrovna hrála. Matka byla stále nervóznější, rozčilovalo ji to. Všechen ten kravál! Ten pekelný rámus! Snažně jsem ji prosil: ,Mami, nestojí to za to.‘ Snažil jsem se ji uklidnit.“


  „Dala jsem jí vatu, aby si mohla zacpat uši,“ dodala Květa tiše.


  „Ale bylo to zbytečné. Když zkolabovala, zavolal jsem záchranku a… a…“


  „Nerozčiluj se, drahý.“


  „Zasekli se v té zatracené dopravní zácpě. Nebyla šance, aby projeli. Držel jsem ji za ruku, dokud…“


  „Tvá matka byla stará,“ poznamenal Gavin. „Má Carole byla mladá a plná síly.“


  „A to je to, co vás nastartovalo, viďte, Vowlesi?“ nadhodil Caine.


  „Nic neříkám.“


  „Tak to dokončím já,“ navázal Gavin. „Živil v sobě nevraživost velkou jako Tor vůči festivalu a obzvlášť vůči Stigmě, nebo to tak není, můj drahý strýčku? Té noci hráli píseň ,Když má kytara něžně vraždí‘. Mohli jste ji tehdy slyšet všude.“


  „A stala se soundtrackem vaší ztráty,“ uvažoval nahlas Caine.


  „Bez komentáře.“


  „Jednu festivalovou noc,“ pokračoval Gavin, „jsme seděli tady – já, Vowles a Květa –“


  „Mě do toho netahej,“ zavrčela jmenovaná chladně.


  „Viděl jsem, jak tě všechny zvuky z festivalu a z pokojů dohánějí k šílenství, že jo, milý strýčku?“


  „Lži. Všechno jenom lži.“


  „ Buch! Buch! Buch! Takhle to znělo. Vzpomínáš?


  Buch! Buch! Buch! Té noci jsi přísahal, že celý festival podminuješ a vyhodíš do povětří. Bobtnalo a sílilo to v tobě jako nádor, že je to tak, strýčku? Stala se z toho posedlost… mánie, dalo by se říct! A tak když ses dozvěděl, že se Stigma dala znovu dohromady a bude vystupovat právě v den desátého výročí úmrtí tvé matky, právě v tom okamžiku ses začal zaobírat myšlenkou na vraždu.“


  „Jsi šílený. Je to s tebou ještě horší, než jsem si myslel.“


  „Tvoje smůla bohužel je, že mám skvělou paměť. Vybavuju si to do posledního slova. Řekl jsi: ,Gavine, jsi chytrý mladý muž… Teď samozřejmě mluvím jen hypoteticky, ale bylo by možné zabít elektrickým proudem muzikanta na pódiu?‘“


  „To jsem nikdy neřekl.“


  „Ale ano, řekl. A pamatuju si i svoji odpověď. ,Hypoteticky ano,‘ přisvědčil jsem, ale současně jsem ti vysvětlil, že v těchto zařízeních je vždy nainstalovaný spolehlivý systém jištění, který by tomu zabránil. A jak jsi odpověděl ty, strýčku?“


  „Protože jsem nikdy nic z toho neřekl, je jasné, že jsem na to ani nemohl odpovědět.“


  „Řekl jsi: ,Aha, zajímavé. Ale opět jenom hypoteticky, šikovný mladý muž s kvalifikací v elektrotechnice by jistě našel způsob, jak ten systém obejít?‘ A protože jsem stále věřil, že to je jenom hra, přikývl jsem: ,Hypoteticky ano, strýčku. Ale stejně musíš zajistit, aby proudu bránil co nejmenší odpor.‘ ,Hm,‘ zabručel jsi, ,a jak by to fungovalo?‘ Vzpomínáš si na tu hru, strýčku?“


  „Ani slovo.“


  „Řekl jsem: ,No hypoteticky, voda pomáhá vést elektrický proud.‘ A nápad byl na světě, že jo, strýčku? Ale pak, jak šly měsíce, jsem si začal uvědomovat, že to vůbec nebyla hra. Upozornil jsem tě, že bych nikdy takovou věc neudělal. A jak jsi na to reagoval?“


  Vowles upřeně studoval kresbu dřeva na desce stolu.


  „No,“ pokračoval Gavin, „nejdříve jsi na mě vyrukoval se svou obvyklou pohrůžkou, že pokud nebudu spolupracovat, všem prozradíš, že Carolinu strašlivou smrt jsem zavinil já. A já na to: ,Tak to udělej. Už nemám co ztratit.‘ Uvědomil sis, že taktika biče ti nevyšla, tak jsi zkusil cukr. Zeptal ses mě, kdy jsem byl nejšťastnější, a já bezelstně odpověděl: ,Dobře víš, kdy to bylo – když jsem s Carole cestoval.‘ A tehdy ses mě snažil zlákat nabídkou, že mi koupíš letenku a vrátíš mi pas, pokud tu věc udělám.“


  „Tohle je pravda?“ vydechla zděšeně Shanti. „To zní jako…“


  „Jako otroctví?“ doplnil ji pohotově Blackmore. „Přesně tak to bylo. Dostal jsem se do pasti a musel jsem tuhle strašlivou, příšernou věc naplánovat. A všechno to do sebe zapadalo, že jo, strýčku? Ty večery v hospodě, když Medúza Cole nepřestávala otravovat řečmi o těch kostýmech –“


  „To jste byl vy, kdo se vloupal k ní do obchodu?“ zeptala se Shanti nevěřícně.


  „Ne, ne, on by se dovnitř kvůli své chromé noze nikdy nedostal. Ale vysadil mě, že jo, Vowlesi?“


  „Nikdy jsem tam nebyl.“


  „Byl jsem podělanej strachem,“ přiznal Blackmore, „ale myslel jsem si, že to je jediný způsob, jak se ho zbavit. Vypracoval jsem domácí úkol – donekonečna jsem na YouTube sledoval videa koncertujících skupin: vymyslel jsem, jak bych mohl způsobit šok dost velký na to, aby jednoho z nich poslal k zemi. Neměl jsem v plánu ho zabít. Přísahám. Potřeboval jsem jenom udělat něco, abych se vymanil z Vowlesova vlivu a mohl jednou provždy zmizet.“


  „A minulou středu…?“


  „Schoval jsem kostým do brašny a odjel na kole k turniketům, přesně podle plánu. Kolo mi do areálu vzít nedovolili, jak jsem předpokládal, a tak jsem pronesl kostým dovnitř s nářadím a kabelem v bílé nákupní tašce.“


  „A jako místní ze vsi jste měl na festival volnou vstupenku,“ doplnila Shanti. „Jak jste se ale dostal do zákulisí? VIP prostor je nepřetržitě střežený.“


  „Tak jí to pověz, strýčku.“


  „Co mám říct? Není co. Všechno to jsou výplody tvého chorého mozku.“


  „Seth měl propustku do zákulisí,“ řekl Gavin. „Všichni z fotbalového mužstva dostali jednu za pomocné práce v areálu. Vowles mu ji vzal a pak následujícího dne vrátil a Seth, ten věčně sjetej idiot, si toho ani nevšiml.“


  „Takže jste šel do zákulisí…,“ pobídl ho Caine.


  „… abych upravil tu elektroinstalaci. Nejdřív jsem se na jednom ze záchodků převlékl do kostýmu. Byl jsem přesvědčený, že mě chytí, skoro jsem v to doufal. Když jsem ale vešel do VIP prostoru oblečený jako smrtka, ochranka si musela myslet, že jsem jeden z tanečníků, protože mě mávnutím ruky pustili dál. Věděl jsem, že mám čas přibližně deset minut, kdy je ‚pyramida‘ prázdná – domácí úlohu jsem dělal poctivě –, takže jsem si řekl teď, nebo nikdy. Vstoupil jsem na pódium před ten natěšený mnohatisícový dav. Bylo to neskutečné. Jako sen, jako noční můra. Zadní část pódia byla ve tmě. Pustil jsem se do práce na zesilovači, který byl připojený k Excaliburu, a nastavil ho tak, aby přivedl přímo do kytary dvě stě čtyřicet voltů. Dokonce jsem si s sebou přinesl i lahev, abych mohl na podlahu nalít vodu. A přidal jsem do ní trochu tekutého saponátu, aby byla vodivější. Použil jsem támhleten…“ Kývl směrem k lahvi s mycím prostředkem na okenním parapetu za dřezem.


  „Myslel jste opravdu na všechno, viďte, Gavine?“ řekla Shanti.


  „Musel jsem. Bál jsem se, že když to nevyjde, nikdy nebudu svobodný.“


  „A co se stalo potom?“ zeptal se Caine tiše.


  Gavinův obličej byl bledý, skoro průsvitný. „Nedokázal jsem sejít dolů ze schodů dost rychle.“


  „To byl okamžik, kdy si ho všimla Rosa,“ zašeptala Shanti Caineovi do ucha.


  „Chvátal jsem zpátky na toaletu a svlékl kostým. Sroloval jsem ho a schoval do tašky s nářadím. Říkal jsem si, že to zahodím do odpadkového koše v areálu – byla jich tam spousta, ale došlo mi, že ten kostým budou všichni hledat a najdou na něm vzorky mé DNA – potil jsem se, chápete. A tak jsem ho vzal s sebou s úmyslem ty prokleté věci spálit. Z areálu jsem se dostal bez problémů. Došel jsem ke kolu, tašku uložil do brašny a vyrazil ulicí nahoru. Najednou se všude objevila policejní auta. Zpanikařil jsem a odtlačil kolo do křoví.


  Měl jsem v plánu se tam vrátit a vzít si ho, ale policie celý prostor neprodyšně uzavřela.“


  „Jsi zatracený idiot, nic víc,“ pěnil vzteky Vowles.


  „Ale přísahám, že by mě ani ve snu nenapadlo, že Ethan zemře. Tolik jsem se na to připravoval. Ten šok ho měl pouze omráčit. Maximálně způsobit bezvědomí…, ale… ale…“ Po hezké tváři se mu koulely slzy. „To Vowles nám řekl, že je po smrti. Viděl to ve zprávách v televizi v hospodě. Byl štěstím bez sebe.“


  „Tak teď už jsi zašel příliš daleko…“


  „Byl jsem vyděšený z toho, co jsem provedl. Úpěnlivě jsem ho prosil o pas a letenku, ale odmítl s tím, že by bylo příliš nápadné, kdybych teď zmizel. Zase jsi mi lhal!“ vybuchl Gavin. Naklonil se přes stůl, čímž poslal krčícího se vystrašeného strýce do kouta a jeho psa přivedl k záchvatu šílené zuřivosti.


  Zatímco je Caine odtrhával od sebe, Shanti zavolala Bennovi.
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  Zmrzlinová neděle


  O dvě hodiny později se na Unworthy Farm rojili členové týmu Dawn Knightlyové v bílých oblecích jako včely kolem úlu – jejich hlavní náplní práce je shromažďování forenzních důkazů. Shanti s Cainem se vynořili z nevzhledného Vowlesova bungalovu do příjemného slunečního svitu.


  Počáteční průzkum nepřinesl nic zajímavého, až na Blackmorův pas schovaný vzadu v jednom ze šuplíků a na vrcholek Sethova číra vykukujícího zpod pokrývky na posteli, kam se jeho majitel odebral pokračovat ve spánku.


  Caine obdivoval Shanti, jak přirozeně se chopila řízení akce. Připadala mu jako filmová režisérka s klidem koordinující bezpočet drobných, ale důležitých detailů. Jednu skupinu vyšetřovatelů poslala na okraj farmy, aby prohledala Gavinovo stavení, které si pronajal od strýce.


  Psovodi začali systematicky pátrat ve stodole a boudách a kůlnách na dvoře. Jeden z nich dostal na starosti nesnadný úkol, a sice přemístit Péra do místního psího útulku.


  Shanti, která už mezitím vyklidila své věci z šeříkového apartmánu, instruovala dva strážníky v uniformách, aby odstranili všechna vozidla, která se přímo nevztahují k dění na místě. Patřilo mezi ně i její auto, které přemístili na pohotovostní parkovací plochu v areálu festivalu. 


  Poblíž předních dveří vyprovázela Květa Vowlesová, nacházející se ve stavu manického přetlaku, poslední ze svých významných hostů. Jejich šoféři, agenti a tělesní strážci přijeli, aby je vyzvedli, jako bohatí rodiče odvážejí své děti z prominentní internátní školy.


  „Proč tady hergot mám extra účet za elektřinu?“ rozkřikla se Sista Trembleová. „Kdyby v tom baráku nebyla zima jako na Sibiři, nepotřebovala bych žádný přímotop navíc. Máte vůbec ponětí, kdo já jsem?“


  „Ale jistě, každý ví, kdo jste,“ věnovala jí Květa ledový úsměv. „Sista nafoukaná prdelatá Trembleová. Ale už se mi z vás kolena nerozklepou. Už ne. A už vám taky nikdy nevyperu ty vaše obrovský bombarďáky.“


  Zdálo se, že poslední vývoj událostí se dostal až k nastraženým uším tisku. Vedle zadní brány, vedoucí na dvůr, se Dunster a Spadling – nyní už zase oblečení do uniforem – dohadovali s hloučkem podrážděných novinářů, kteří se tlačili před páskou na úpatí Totterdown Hillu.


  Když se otevřely stájové dveře do kuchyně, asi tucet kamer se okamžitě otočilo a zaostřilo na Gavina Blackmora, kterého s pouty na rukou odváděli k čekajícímu policejnímu vozu. Zpod andělských kudrlin na ně hleděl klidný přívětivý obličej. Když míjel Cainea, zdvořile se mu uklonil.


  Ve značně nervóznějším rozpoložení je následoval Vowles, rovněž s želízky na zápěstích. Strážníci, kteří vzteklého muže doprovázeli do služebního auta, se nad ním tyčili jako dvě věže.


  „Copak to neslyšíte?“ řval na všechny. „Ta příšerná hudba! Buch! Buch! Buch! To musí připravit o rozum každého!“


  Měl pravdu. Hluk nepopsatelné vřavy a zmatku se mísil s pulzujícím rámusem festivalu. Poprvé za celý týden si Shanti uvědomila, že si na ten kravál přivykla, že už ji vlastně ani neobtěžuje.


  „Kde ho chcete mít, šéfová?“ zeptal se Benno.


  „Posaď ho dozadu, ať se trochu uklidní. Když tam s ním někdo zůstane, nic se nestane. Ráda bych tady oba, Vowlese i Květu, nechala, dokud nedokončíme prohlídku domu.“


  Caine podal Shanti kávu a oba se opřeli o zeď bungalovu, na níž se míhala modrá policejní světla.


  Měla by být šťastná. Karty k ní byly laskavé. Hádanka Ethanovy smrti se vyřešila. Jeho vrazi byli dopadeni. A přesto byla Shanti Joyceová mrzutá.


  „Myslím, že už můžeš začít odpočívat,“ utrousil Caine. „Chytila jsi vraha. Hned na začátku jsi přísahala, že tenhle oříšek rozlouskneš ještě před koncem festivalu, takže to vypadá, že jsi uspěla.“


  „To je právě ono, Caine. Lidi mi nepřestávají gratulovat, ale já přitom byla vedle jako ta jedle. To tys ten případ vyřešil.“


  „Jsme přece tým, Shanti. Pracujeme spolu jako –“


  „Jako Flynnova dvojčata?“


  „To mi připomnělo – možná je načase propustit Tyrona. Mysli si o něm, co chceš, ale vrah není.“


  „Už se stalo. Byl propuštěn s napomenutím, ale dala jsem mu jasně na srozuměnou, že s pronásledováním a obtěžováním Ofélie je konec.“


  „Tebe ale trápí ještě něco jiného…“


  „Máš pravdu. Dělám si starosti. Nejsem si jistá, jestli máme dost důkazů, abychom dostali Vowlese za mříže. Gavinovo přiznání je sice přesvědčivé, ale pořád je to jenom tvrzení proti tvrzení.“


  „Ale je jasné, že Gavin to rozhodně nemohl udělat sám. A co je ještě důležitější, Vowles měl motiv, zatímco Gavin ne.“


  „To všechno vím, ale zajímalo by mě, jestli to bude stačit státnímu zastupitelství. Ve skutečnosti proti němu nemáme žádný pořádný důkaz.“


  Na zadním sedadle policejního auta nepřestával Vowles spílat nešťastným policistům, kteří byli bezmocní a nemohli dělat nic jiného než jeho urážkám nevěnovat pozornost.


  „Ta arogance a naprostá absence sebekritiky mě dostává. On opravdu o své nevině vůbec nepochybuje. A problém je, že takoví lidé dokážou být u soudu velice přesvědčiví.“


  „A Květa bude samozřejmě stát při něm až do hořkého konce. Ti dva jsou virtuálně propojení.“


  „A co když opravdu vyvázne bez trestu, Caine? Už jsem to zažila.“


  „Ještě větší křivda pro Gavina.“


  „Tak to teda ne – souhlasím, že všechno zosnoval Vowles, ale Blackmore je rafinovaný vrah. Jak můžeš mluvit o křivdě?“


  „Jednal pod nátlakem. Byl k tomu donucen, Shant. Gavin byl zranitelný a Vowles na něm den po dni, rok za rokem pracoval.“


  „Když to říkáš. Ale na rovinu, mě by nikdo nedonutil, abych před sto padesáti tisíci fanoušky zavraždila takovou superhvězdu.“


  Uviděli Benna, jak k nim běží přes dvůr. Jeho obyčejně klidný a vyrovnaný obličej byl bledý jako stěna.


  „Co se děje, Benno?“


  „Bože můj, šéfová! To je… to je… Radši se pojďte podívat sama. Nic podobného jsem v životě neviděl…“


  Následovali urostlého seržanta do polorozpadlé dojírny na konci dvora. Velká petlice a visací zámek byly vypáčené ze zárubní. V chladném interiéru čekali Dawn Knightlyová a dva členové jejího týmu, jejich maskované obličeje pod zářivými světly postrádaly jakýkoli výraz.


  Na dvou velkých stolech s ocelovým povrchem byla poskládaná celá škála kuchyňského náčiní spolu s kelímky s oříšky a čokoládovými lupínky a hromádkou prázdných krabic od zboží značky Tupperware. Na paletách na podlaze byly narovnané natržené sáčky s rozsypaným cukrem a podél stěn stály další věci z kuchyňského vybavení – mixéry a řady mírně zrezivělých mrazicích boxů.


  „Zmrzlina Unworthy,“ pokývala hlavou Shanti. „Je opravdu skvělá. Doporučovala bych jemnou broskvovou a borůvkovou.“


  Dawn neodpověděla. Místo toho vedla oba detektivy přes nerovnou podlahu a zastavila se před velkým mrazicím boxem. Sice stále mlčela, ale její oči křičely. Rukou v modré rukavici s posvátnou úctou zdvihla víko.


  Shanti a Caine nahlédli dovnitř osvětleného prostoru.


  „Sakra, Dawn!“ vydechla Shanti. „Tady přestává veškerá sranda.“


  Naskytl se jim hrůzný obraz. Mezi balíky zmrzlého ovoce ležela zaklíněná dvě, možná víc lidských těl pokrytých vrstvou ledu. Jedním z nich byl „nový romantik“, naondulované vlasy, bílý pudr na obličeji a řasy se silnou vrstvou řasenky, vše pocukrované mrazivou krustou. Vedle něho ležela nacpaná na kost zmrzlá rockerka v ledové minisukni a kožené bundě. 


  „Tuhle zmrzlinu jsem ochutnala,“ prohodila Shanti.


  „Nechť jsou zbaveni utrpení,“ zašeptal Caine.


  „To není všechno,“ ozvala se Dawn. „Podívejte se sem… a ještě sem…“ Kráčela kolem místnosti a otevírala dvířka mrazáků. Všechny byly přecpané zmrzlinou, ovocem a v ledu uvězněnými mrtvolami oblečenými v ojíněných kostýmech různých hudebních žánrů – tady punk, tamhle metal. Žalostná stvoření, pohřbená hluboko na dně mrazicích pultů, vypadala, že uvadla a vyschla a proměnila se v ledové zdechliny se ztuhlými údy.


  Když narazili na jakéhosi rappera s baseballovou čepicí otočenou kšiltem dozadu na zmrzlé hlavě, vypadalo to, že jeho ztuhlá ruka zdvižená na stranu svírá mikrofon. Shanti začínalo docházet, že tohle místo fungovalo jako sklad na zmrazené festivalové účinkující.


  „Seržante Bennette.“


  „Ano, šéfová.“


  „Byl bys tak laskavý a přivedl sem Květu a pana Vowlese? Myslím, že budou mít co vysvětlovat.“


  Stála tam v zástěře, hubená jako tyčka, s rozcuchanými vlasy a ošklivými zuby, pod blikajícími světly své dojírny.


  „Paní Vowlesová, zatýkám vás kvůli podezření z vraždy těchto… nešťastníků…“


  „Raději ta víka zavřete,“ vyzvala je, „nebo vám ten chlad zaleze do kostí.“


  „Nemusíte nic říkat, ale cokoli řeknete…“


  „Nevím, proč z toho děláte takovou vědu. Byly to jenom celebrity druhé kategorie.“


  „Promiňte?“


  „Méně významní umělci. Žádné opravdové hvězdy tady nenajdete, takže nemarněte čas prohlížením.“


  „Vy… vy jste ty lidi zavraždila?“


  „To je poněkud silné slovo.“


  „Dobrá, jaké slovo byste použila vy?“


  „Uložila do chladírny.“


  „Ale… chci říct, kdy se to odehrálo?“


  „Ne všechny najednou. To víte, nějakou dobu to trvalo. Jeden za čas, po mnoho let. A byly i roky, kdy jsme nezmrazili nikoho, že jo, Vowlesi?“


  Drobný mužíček se objevil ve dveřích v doprovodu dvou obrovitých policistů. Čepici měl staženou dolů těsně nad sněhobílé obočí, na temně rudém nose se mu opět houpala malá kapička.


  „Zacházejí se mnou jako s prachsprostým zločincem, Květo. Nic jim neříkej. Pořád jenom opakuj ,bez komentáře‘ jako politici v televizi.“


  „Já si myslím, že je na to příliš pozdě, pane Vowlesi,“ poznamenal Caine.


  „Předpokládám, že tito lidé byli hosty na Unworthy?“ ujišťovala se Shanti. „Ale jedné věci nerozumím – proč?


  Proč jste to dělali, Květo?“


  „Bezvýznamné prkotiny,“ vysvětlovala. „Opožděné zaplacení nájmu. Prasklé umyvadlo. Ucpaný záchod. Tajné návštěvy na pokojích a tak podobně.“


  „Nebo ta zatracená příšerná muzika,“ zamumlal Vowles.


  „Dobře, teď se vás ptám, jestli byl do těch vražd nějak zapletený Gavin Blackmore.“


  „Ach, ne, nikdy bych sem Gava nepustila,“ zhrozila se Květa. „Ani Setha. Nikdo kromě mě a Vowlese o tom nevěděl. Byl to takový náš malý projekt. Tak jsme tomu říkali, viď, drahý?“


  „Bez komentáře.“


  „Často mě napadá, že to je důvod, proč jsme spolu vydrželi tak dlouho,“ zasnila se Květa sentimentálně.


  „Lidé musejí mít společné zájmy, chápete? Když jste vdaná hodně dlouho, jste jako…“


  „… jedno tělo,“ doplnil Vowles.


  „My dokonce…“


  „… dokončujeme věty jeden za druhého.“


  „Teď na vás oba čeká dokončení jedné velice dlouhé věty, mohu-li to tak říct,“ zamumlala Shanti.


  „Ale Květo,“ přerušil je Caine, „zamyslela jste se někdy nad tím, že je to… špatné?“


  „Špatné? Ne,“ zavrtěla hlavou Květa. „Dělali jsme si starosti akorát s výpadky elektrického proudu. Ale Vowles měl pod čepicí a nainstaloval sem generátor, viď, drahý? Zpočátku jsme se báli, že nás někdo odhalí, ale divila byste se, jak nevšímaví a lhostejní lidé jsou, co se týká bezvýznamných hvězdiček. Jako lusknutím prstu vždycky zmizí z výsluní a rychle se na ně zapomene. Na vině jsou drogy či alkohol nebo prostě vyčerpaly svůj potenciál. Skoro to vypadá, jako by lidé chtěli, aby zmizely. Pak se z nich stanou legendy, víte, a předpokládám, že rodiny a hudební vydavatelství nadále pobírají autorské poplatky, takže nakonec z toho profitují všichni… Podívejte, jenom doufám, že je nebudete chtít rozmrazit…“


  „Dawn, zavři ty mrazáky, prosím,“ požádala Shanti.


  „Ale Ethan Flynn byl jiná liga,“ pokračovala Květa.


  „Také jsem to Vowlesovi řekla, viď, drahý? Ty jsi byl vždycky ambiciózní.“


  Shanti se obrátila k Vowlesovi. „Takže připouštíte, že jste s Gavinem Blackmorem zosnoval vraždu Ethana Flynna?“


  Bylo to, jako by mu z obličeje sklouzla příjemná milá maska a odhalila ďábelskou tvář pod ní.


  „Dobře, k čertu s vámi. Jo, naplánoval jsem to. A užil jsem si každou vteřinu.“


  „Pane Vowlesi, poslouchejte prosím pozorně to, co vám teď řeknu. Obviňuju vás ze spiknutí a přípravy vraždy Ethana Flynna na pyramidovém pódiu ve středu večer dvacátého šestého června. Navíc vy a vaše žena jste obviněni z mnohonásobných zabití dalších nejmenovaných osob, k nimž došlo na Unworthy Farm nebo v její blízkosti, v Kiltonu v Somersetu. Cokoli řeknete –“


  „A povím vám ještě jednu příšernou věc,“ přerušil ji Vowles. „Vidíte můj nos? Neříkejte mi, že jste si ho nevšimla, mladá dámo. Viděl jsem, jak na něj civíte.


  Ano, na špičce je kapka. Je to Vowlesův znak. Mému otci také kapalo z nosu a jeho otci také. Způsobuje to dřina na Levels.“


  „Asi nechápu –“


  „Nechával jsem kapky spadnout do zmrzliny. Ha, ha! Nikdy jsem ti to neřekl, Květo, protože sis vždycky potrpěla na zdraví a bezpečí. Ale bylo to moje malé potěšení. Chodil jsem sem s Pérem a přidávali jsme kapky do zmrzliny.“


  „Ach, Vowlesi…“


  „Zaslouží si to, Květo. Jsou to zvrhlíci, většina z nich. Zamrazil bych ty šmejdy všechny do jednoho, kdybych mohl.“


  


  Když malého muže s neohebnou nohou odváděli pryč, hulákal na všechny kolem sebe.


  „Pracuju u policie už dlouho,“ nadhodila Shanti, když zacvakla želízka kolem ženiných zápěstí. „Byla jsem svědkem několika opravdu šokujících případů. Ale musím uznat, že tomuhle se žádný nevyrovná. Nicméně není na mně, abych vynášela soudy. Vy jste svou výpovědí aspoň trochu spolupracovala…“


  „Udělala jsem, co bylo v mých silách,“ zavrčela Květa chladně.
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  Toužící život


  „A tohle, detektive inspektore Caine, je ztělesnění chladnokrevného vraha.“


  Kráčeli dolů z Totterdown Hillu a Caine vedl zablácenou motorku.


  „Musím se ti s něčím svěřit,“ nadhodil.


  „Jen do toho.“


  „Myslím, že tohle byl můj poslední případ.“


  „Děláš si ze mě blázny? Vyřešil jsi ho, Caine. Dokázal jsi to. Zatímco já se nechala unést emocemi, což byla fatální chyba.“


  „Opravdu?“


  „Však víš, co mám na mysli. Mluvím o Tyronovi. Vyhlédla jsem si ho hned na začátku.“


  „Ty a zbytek světa. Všichni si mysleli, že je vinen.“


  „Ale ty ne. Potíž je v tom, že to přešlo do osobní roviny, protože mi připomínal –“


  „Tvého bývalého muže. Já vím. Je mi to líto, Shanti.“


  „V pohodě. Zkrátka, nevěnovala jsem pozornost novým indiciím, zatímco ty jsi dělal to, co vždycky. Zvolna, klidně a systematicky, jako rozený stopař.“


  „To je od tebe velice laskavé, ale ujišťuju tě, že jsem stokrát emocionálnější než ty. Možná nadešel čas, abych ti otevřel své srdce, Shanti…“


  Vtom se k nim přiblížil hučící houf novinářů.


  „Detektiv inspektorka Joyceová, detektiv inspektor Caine? Kolik zatčení jste provedli?“


  „Máte pro nás prohlášení?“


  „Poslyšte, dámy a pánové, zatím nejsme ve fázi, abychom zacházeli do detailů, ale mohu potvrdit, že byly zatčeny tři osoby.“


  „Je to ten farmář – Vowles, že ano?“


  „A jeho žena?“


  „Kdo je ten třetí?“


  „Jak už jsem řekla, na podrobnosti je ještě příliš brzo. Můžu vám jenom říct, že bez mého zde přítomného kolegy bychom ohledně tragických okolností úmrtí Ethana Flynna stále tápali v temnotách.“


  „Je pravda, že jste se zúčastnil dramatické honičky v terénu, inspektore Caine?“


  „No, například jsem málem projel stádem ovcí…“


  „Ano, je to pravda,“ přispěchala s upřesněním Shanti. „Detektiv inspektor Caine doslova nasadil život.“


  „Ale uprchlík mi unikl,“ doplnil Caine. „Takže ve skutečnosti to byla detektiv inspektorka Joyceová, kdo všechny tři podezřelé zadržel.“


  „Můžete nám podat nějaké informace ohledně Tyrona Flynna?“


  „Věděla jste, že bude požadovat odškodné za neoprávněné zadržení?“


  „Slyšela jste jeho prohlášení, detektive inspektorko Joyceová?“


  „Dneska odpoledne jsme měli docela napilno, že ano, Caine? Na televizi nám nezbyl čas.“


  „Můžu to najít na iPadu. Myslím, že naši diváci by rádi slyšeli vaši reakci.“


  Následovalo několik rozpačitých okamžiků a pak se Shanti podívala na displej a uviděla Tyrona, stojícího na schodech policejní stanice vedle svého právníka a několika bodyguardů.


  „První věc, kterou bych chtěl říct, je, že jsem byl neprávem uvězněný nějakými zkurv… policií. Moji právníci budou požadovat od těch hajzlů… od policie odškodnění. Každý, kdo mě zná, ví, že jsem kurva svého bratra miloval… promiňte… jo, hluboce mě to zasáhlo. Ale místo aby nechali mou rodinu na pokoji, aby mohla v klidu truchlit, police mě hned od počátku obtěžovala a neprávem obvinila. Ale víte co? Já jsem na tenhle hnůj zvyklý, pánové. Vůbec mě to nepřekvapuje. Znáte původ jména Stigma…“


  Jak Tyrone pokračoval ve svých slovních výpadech, Shanti pocítila další záchvěv silné averze.


  „Jaká je vaše odpověď, detektive inspektorko Joyceová?“


  „Chcete Tyronova vyjádření nějak komentovat?“


  Na displeji se zatím Tyrone chlubil svým tetováním ETHAN, aby ho viděl celý svět.


  „Dobrá,“ řekla Shanti, „ve středu večer jsem byla povolána sem, abych vedla tohle vyšetřování. Dneska je neděle odpoledne a za tu poměrně krátkou dobu se mému týmu a mně podařilo za obzvlášť obtížných okolností zjistit totožnost a zajistit tři potenciálně nebezpečné podezřelé. Abychom toho dosáhli, potřebovali jsme prověřit každou eventualitu. Podle našeho názoru jsme postupovali nestranně a férově, jak jen to bylo možné. Pokud se průběh vyšetřování někoho dotkl, pak se mu omlouvám. Mým prvotním zájmem ale bylo dopadnout vraha dříve, než ublíží dalšímu člověku. Kompletní oficiální prohlášení vydáme později.“


  „A co vy, detektive inspektore Caine? Jak vy byste shrnul tento případ?“


  Celý hlouček teď postoupil až k úpatí Totterdown Hillu, nedaleko od zadní části hostince Pět hlav. Caine vysunul nohou stojan a opřel se o motorku.


  „Myslím, že tento případ byl celý o lásce,“ začal.


  „O lásce? Jak mohl být o lásce?“


  „Co s ním má láska společného?“


  „Můžete chvíli postát v téhle pozici, detektive inspektore Caine, abychom si udělali pár snímků?“


  Ze zadního východu hospody se náhle zhmotnila Molly Appleyardová. „Poslouchejte, seberte se a běžte všichni do hajzlu,“ vyjela zhurta na novináře. „Celý týden vám říkám, abyste tady neotravovali.“


  Neochotně se začali trousit pryč.


  „Co jste to udělal s mou motorkou?“ vystartovala na Cainea. „Dovolila jsem vám, že s ní můžete jen na krátkou vyjížďku. Podívejte se, jak vypadá! A podívejte se, jak vypadáte vy!“


  „Molly, je mi to strašně líto. Dostal jsem se do… situace.“


  „Dobře, tak teď jste v jiné situaci. Tady máte kýbl.


  A hadr a kartáč. A tamhle je hadice, vidíte? Tak se do toho hned pusťte a nechci vás vidět dřív, než se bude yamaha lesknout jako nová. Je to jasný?“


  Poté odpochodovala a hlasitě za sebou zabouchla dveře hospody.


  „Sakra, Caine. Na dnešní večer jsme měli jiné plány, nezapomněl jsi?“


  „Neřekla jsi mi, co budeme dělat.“


  „Opravdu to neuhodneš? Chci tě vzít na koncert mé kamarádky Sisty v ‚pyramidě‘.“


  „Dobrá. A co potom?“


  „Potom? Potřeseme si rukama, ty se odebereš do své opuštěné mužské chatrče a já vyrazím domů do své útulné postýlky v Yeovilu, tam se zavrtám a měsíc nevylezu.“


  „Shanti, tohle přece nemůžeš udělat.“


  „Samozřejmě že můžu. Benno s chlapci to tady dokončí.“


  „Tak jsem to nemyslel. Chtěl jsem říct, že dneska večer se domů nedostaneš. Tyhle festivalové zácpy na silnicích dobře znám a věř mi, když v neděli večer skončí hlavní koncert, vyvalí se stopadesátitisícová záplava lidí a každý z nich chce být co nejdříve u svého auta.


  Na polovinu noci zůstaneš uvězněná za volantem.“


  „Použiju sirénu.“


  „To neuděláš.“


  „Ale ano.“


  „Stejně ti to nepomůže. Vzpomeň si, co se stalo, když Vowles zavolal záchranku pro svou matku. Uvízla v dopravní kalamitě. Ne. Pokud se opravdu chceš dostat domů, musíš odjet hned teď.“


  „A zmeškat Sistu Trembleovou? Děláš si srandu? Jsme jako nejlepší kamarádky.“


  „Pak musíš zůstat do rána.“


  „Zůstat? Zůstat kde? Pokud ti to uniklo, Unworthy Farm je místo, kde se stal závažný trestný čin. A beztak to tam nesnáším. Připadám si tam jako někde v Antarktidě. A na té posteli taky straší.“


  „Dobře. Můžu ti něco navrhnout?“


  „Možná.“


  „Slíbil jsem Rose, že jí dneska uvařím večeři. Něco speciálního na oslavu úspěchu jejího koncertu. Ale nejdříve musím umýt Mollyinu motorku, jinak by to byl podraz. Takže co kdybys šla ke mně do stanu napřed? Myslíš, že ho najdeš?“


  „Možná.“


  „A řekni Rose, že už jsem na cestě. Bude mi potěšením uvařit pro vás obě. Bude ti to chutnat, uvidíš.“


  „Možná.“


  „A pak půjdeme všichni na Sistu Trembleovou. A pak…“


  „A pak, Caine?“


  „A pak můžeš mít můj stan celý pro sebe.“


  „A kde budeš spát ty, buddhistický otravo?“


  „Pod hvězdným nebem. Vypadá to na nádhernou noc. Perfektní zakončení festivalu. Řekni ano, Shanti.“


  „Možná, Caine.“


  Ta krásná dívka spala před Caineovým stanem v záři zlatavého pozdně odpoledního slunce, hlavu se záplavou zrzavých vlasů opřenou o batoh, s kytarou vedle sebe. Shanti ji chvilku pozorovala. Ačkoli byla Rosina pleť trochu světlejší, nešlo si nevšimnout nezaměnitelné podoby s bratrem.


  „Ahoj,“ pozdravila, když otevřela jedno oko a usmála se. „Je s tebou Vince?“


  „Mám ti vyřídit, abys na něj počkala. Bude tu za chvíli.“


  Zdálo se, že Rosa oplývá stejnou schopností jako Caine zaujmout elegantní polohu vsedě se zkříženýma nohama bez jakékoli opory. Shanti se nikdy nenaučila sedět bez židle, takže se poněkud nepohodlně položila na trávu. 


  „Tak jaké hrdinské činy jste spolu vykonali?“ nadhodila Rosa. „Celý festival je jako bublající kotel. Je pravda, že jsi někoho zatkla?“


  Shanti pocítila vyčerpání.


  „Ano. Proběhlo několik zatčení. Podrobnosti se bezpochyby co nevidět dozvíš. Já jsem zas tolik hrdinských činů nevykonala, ale pro případ, že sis toho ještě nevšimla, tvůj bratr je prvotřídní detektiv. Nejlepší, se kterým jsem kdy pracovala. Neříkám mu to jenom proto, aby se z něj nestal namyšlenec.“


  „Víš, nemyslím si, že by Vince mohl být někdy namyšlený.“


  „To byla samozřejmě legrace, Roso. Však víš, co myslím. Nebo jak se říká v kantýně, takové to škádlení.“


  „No, ano, nemluví tak obyčejně lidé, kteří jsou na rozpacích říct, co skutečně cítí?“


  „Bože, to je přesně ono – ty teda nezapřeš, že jsi jeho sestra.“


  „Popravdě, Shanti, dělám si o Vince starosti. Je na tuhle práci příliš citlivý. Měl být spíš umělec, jako mamka.“


  „Vaše matka je umělkyně?“


  „Copak ti to neřekl? Myslím, že dokonce dostal jméno po van Goghovi.“


  „Caine mi nikdy nic neřekne. Takže abychom si to ujasnily – máte stejnou matku, ale různé otce?“


  „Ano. Několik let před mým narozením se matka rozešla s Vinceovým otcem a znovu se vdala. Můj táta je skvělý muž.“


  „Řekni mi, že mi do toho nic není, ale mám dojem, že mezi Cainem – chci říct Vincem – a jeho otcem k něčemu došlo.“


  „Ano, myslím, že jo.“


  „Vypadá to, že se mnou o tom nechce mluvit.“


  „Ne, ani se mnou o tom nikdy nemluvil. Ptala jsem se mamky, ale ona se k tomu také nechtěla vracet.“


  „Ale s jeho otcem ses setkala?“


  „Jen několikrát. Je to neobyčejný muž. Velmi atraktivní. Olivová pleť, stříbřité vlasy sčesané dozadu. A stejné hnědé oči jako Vince.“


  „Ano, viděla jsem fotku.“


  „Věřím, že ten starý pán má perské předky. Ale každopádně je na něm cosi tajemného. Je jako zavřené dveře třinácté komnaty. A pak je tu samozřejmě Vinceův bratr.“


  „Cože? Caine má bratra?“


  „Ach, bože. Přísahej, že mu neprozradíš, že jsem ti to řekla.“


  „Moc ráda bych se o tom dozvěděla víc, Roso.“


  „Podívej, nechci tě urazit, Shanti, ale už musím jít.“


  Vstala a hodila si batoh na záda.


  „Aha, dobře. Co kdybys tady ještě chvíli počkala?


  Myslím, že ti chtěl Caine uvařit večeři.“


  „Já vím. Ale vsadím se, že se o jídlo rád podělí s tebou. Ať je to, jak chce, někdo mi nabídl, že mě sveze, takže fakt musím padat. Vyřiď prosím Vinceovi, že ho miluju, a dej mu za mě pusu. Velkou. Slibuješ?“


  „Jistě. A poslyš, Roso, komplimenty mi nikdy moc nešly, ale tvůj zpěv je nadpozemský. Byla jsem opravdu dojatá, věř mi, a to se mi moc často nestává. Máš v sobě něco výjimečného, jsem si jistá, že to víš.“


  „Hodně to pro mě znamená, Shanti. A doufám, že ti nebude vadit, když ti řeknu, že ty a Caine jste pro sebe jako stvoření.“


  „Ach, počkej, počkej. Jsme kolegové. Jinak by to nemohlo fungovat. A kromě toho jsme oba úplně jiní, jak víš. Jako den a noc.“


  „Ale víš, že je do tebe zamilovaný?“


  „Cože je? Co jsi to řekla?“


  „Měj se, Shanti. Dovol mi, abych tě objala. Díky, že jsi pro Ethana zajistila spravedlnost.“


  A pak náhle byla ta dívka s kytarou pryč.


  Vzbudila ji vůně – lahodné aroma zprudka osmažené zeleniny a bylinek. Shanti roztáhla plátěný vchod a vylezla před stan. Caine se staral o oheň a současně něco míchal v několika probublávajících pánvích.


  „Omlouvám se, Caine. Byla jsem tak unavená.“


  „Proč se omlouváš? Přece jsem ti řekl – stan máš jen pro sebe.“


  „Je tam fakt útulno. Doufám, že ti nevadí, že jsem si půjčila tuhle košili.“


  „Sluší ti. Vezmi si všechno, co potřebuješ. Viděla jsi Rosu?“


  „Říkala, že musí jít. Mám ti prý za ni dát velkou pusu.“


  „Tak do toho.“


  „Co vaříš, Caine?“


  „Pracovní název je závěrečná festivalová ňamka.“


  „To zní skvěle. Pokud v tom nebude žádná zmrzlina. Zmrzlinu už nikdy nevezmu do pusy, bohužel.“


  „Škoda že tu není Rosa, aby se najedla s námi.“


  „Sám jsi řekl, že se chová podle svého jména. Občas se prostě vypaří.“


  „Vím, že ji příliš ochraňuju. Pořád ji mám před očima jako malou holku. Četla jsi někdy Proroka?“


  „Náboženská kniha?“


  „Chalíl Džibrán. Je to nádherná knížka, Shanti. Je tam jedna věta o rodičovství, která platí stejně pro osmileté syny jako pro mladší sestry: Vaše děti nejsou vaše děti, jsou to synové a dcery života toužícího po sobě samém.“


  „Když už se zabýváme hovadinami, co jsi to řekl těm reportérům? Že tenhle případ je o lásce?“


  „Jo, Medúza měla pravdu, viď? Celá ta věc je o lásce.“


  „To bych teda neřekla. Ne.“


  „Podívej se na to moře lásky pro Ethana. Nikdy jsem takové přívaly nezažil.“


  „No ano, ale…“


  „Pak tu je Ethanova láska k Eve, která sahá až za hranici samotného života.“


  „A co kapající nos Vowles? Ten nemiluje nikoho.“


  „Miloval svou matku. Miluje Květu. A miluje Unworthy Farm.“


  „Víš, musím říct, že mě tvá naivita dojímá, ale trvám na tom, že Květa má místo srdce nanuk.“


  „To mi připomíná – Benno dostal e-mail od doktora z Harley Street. Ukázalo se, že Ethan trpěl chorobou, která se jmenuje dilatační kardiomyopatie.“


  „Překlad?“


  „Jeho srdce nebylo schopné pumpovat krev do tělního oběhu. Možná to je důvod, proč se pořád cítil unavený. Lékař říkal, že s touto chorobou žije mnoho lidí, pokud se jim dostává náležité péče, ale existuje malá skupina pacientů, u nichž může dojít k život ohrožujícímu abnormálnímu srdečnímu rytmu, který někdy způsobí srdeční zástavu. Ethan byl jedním z nich.“


  „Takže říkáš, že ho zabila jeho nemoc, ne elektrický šok? Protože my nechceme, aby nám nějaký vykutálený právník rozcupoval případ.“


  „Takový zásah proudu by mohl zabít kohokoli. Ale jeho fyzická kondice mu určitě na zdraví nepřidala.“


  Caine naservíroval jídlo.


  „Ach bože, slyšel jsi někdy o orgasmu chuťových pohárků? Já ho teď prožívám. Kde ses tohle naučil?“


  „Léta dřiny a odříkání poustevnického života o samotě.“


  „No, měla bych na to řešení…“


  „Ach, Shanti, to by bylo –“


  „Péro, Caine. Mohl by ses o něho starat. Jste stvoření jeden pro druhého. V domku máš spoustu místa a ten pes tě opravdu miluje.“


  „Aha. Ne, díky. Jsem si jistý, že se ho ujme Seth.“


  „Ach, ano, Seth. Myslíš, že věděl, jak to na Unworthy Farm chodí?“


  „Já myslím, že všechno prospal. Je velice pravděpodobné, že by tohle místo mohl jednoho dne zdědit.


  Doufejme, že pro něj najde lepší využití než jeho rodiče.“


  „Stále je tu jedna nezodpovězená otázka. Hlubokomyslná… tajemná a záhadná.“


  „Opravdu?“


  „Kdo byl Onan z Unworthy?“


  „Víš, Shanti, možná v životě existují otázky, na které nejde najít odpověď.“


  Podívala se přes údolí, kde armáda špinavých a pomačkaných lidí skládala stany a balila věci do batohů, a cítila, jak jí z ramen zvolna odplouvá tíha odpovědnosti. Všechno bylo v pořádku. Popravdě, když se na chvíli zastavíte, abyste měli čas si toho všimnout – život je až absurdně nádherný. 


  Jak to trefně vyjádřila Medúza, vše, co je potřeba udělat, je přestat bojovat a hádat se.


  Zatímco se ohnivá sluneční koule pomalu schovávala za Glastonbury Tor, podařilo se jim na hustě zalidněném svahu najít místo k sezení s úžasným výhledem na pyramidové pódium, které se tyčilo k nebesům jako mezigalaktický válečný vůz.


  Caine rozložil deku a z batohu vytáhl termosku.


  „Napadlo mě, že by ti přišel k chuti frťan něčeho silnějšího,“ mrkl na ni.


  „Jé, podívej se, Caine,“ rozesmála se Shanti. „Ty buclaté tváře bych rozeznala mezi tisíci.“


  Jiskra Mudget klečel před jedním ze zesilovačů, jako by se modlil, přičemž na posmívající se dav vystrkoval svou bílou zadnici.


  Když jeho tým v černých tričkách a džínách odešel, pódium se ponořilo do zadumané temnoty, z níž Shanti cítila stoupající napětí, které se šířilo jako vlna stále rostoucím davem nabuzených diváků.


  Konečně osamocený bodový reflektor sklouzl po prknech jeviště a vzápětí následovala exploze ohlušujícího řevu, když se na obrovských obrazovkách po obou stranách pódia objevila elegantní postava Vuly Plentyové. Bylo zvláštní vidět ji současně tak velkou i maličkou, oblečenou ve vestičce vyšívané stříbrem a v okázalých harémových kalhotách, se šátkem s komplikovaným vzorem na hlavě a s obřími kruhovými náušnicemi v uších.


  Než stačila pronést svým známým hlasem barvy směsi bourbonu a medu první slovo, rozplakala se pod přívalem emocí. 


  „To byl týden, přátelé! To byl festival! Já ale vím, že jste se nepřišli dívat na mě… Díky, díky, jste tak laskaví. Vše, co chci říct, je, že láska dokáže vše. Za okamžik budu mít tu čest uvést na pódium nepopiratelnou královnu soulu, ale ještě předtím rychlá připomínka, že tento koncert bude vysílán živě stanicí BBC


  a také ve speciálním vydání mé skromné rádiové show.


  Děkuju. Děkuju… Dámy a pánové, prosím vás, věnujte teď všechnu lásku, kterou máte ve svých srdcích, báječné, úžasné a fantastické… SISTĚ TREMBLEOVÉ!“


  Shanti se roztřásla a cítila, jak jí celým tělem prostupuje vzrůstající vlna vzrušení, zvětšená stotisíckrát za každého člověka v této aréně bez hranic, jejímž stropem byla nekonečná jiskřivá galaxie.


  Zatímco Caine naléval další pohárky silného nápoje, který s sebou přinesl, Shanti napsala esemesku Paulovi a Ammě, kteří se dívali doma.


  Oba vás moc miluju. Dorazím zítra, moje zlatíčka. xxx Pak už jí začala cloumat narůstající síla lidské masy, když se uprostřed ‚pyramidy‘ objevila její nedávná společnice u stolu Sista Trembleová. Konečně pochopila, proč je obdařena tak mohutnou postavou – protože byla stvořena pro tohle pódium. Tady se zdály její kypré proporce naprosto odpovídající a nádherné. Měla na sobě splývavou dlouhou červenou róbu s výstřihem tak hlubokým, že její prsa vypadala jako dvě gigantické planety.


  Shanti a Caine si ťukli a připili na vše dobré na tomto světě. A pak Sista oslovila dav.


  „Srdce nás všech truchlí, mé sestry a bratři. Ale bolest, kterou cítíme, nám připomíná, že máme srdce.


  Jak trefně řekla moje přítelkyně Vula Plentyová, láska dokáže všechno. Všechno je láska. A když tu mluvím o lásce, získala jsem do svého vlastnictví něco magického… Nikdy dřív jsem to neudělala – nikdy jsem nevystoupila, aniž bych si vše předem důkladně nacvičila.


  Ale jsem přesvědčená, že tahle píseň za ten risk stojí.


  A dělám to jen proto, že to, co se chystám představit na veřejnosti poprvé, je poslední píseň Ethana Flynna.


  Chci mu tím vyjádřit úctu, přátelé. Jo. Děkuju. Ale ještě než začnu, ráda bych věnovala osobní poděkování své drahé a vzácné přítelkyni, která mi tenhle úžasný dárek předala a umožnila mi tak tu píseň zazpívat. Je tady? Přišla mezi nás? Dámy a pánové, pošlete veškerou svou lásku mé sestře Shanti Joyceové…“


  Shanti poskakovala na trávě, mávala radostně rukama, zatímco si ji lidé kolem fotili nebo s ní pořizovali selfíčka.


  „To jsem já, Caine. Prokristapána! Ona vyslovila mé jméno!“


  Zatímco Sista rozmlouvala s obecenstvem, objevila se za ní kapela a orchestr v plném složení a všichni muzikanti v tichosti zaujali svá místa. Z levé i pravé strany pódia se vynořila skupina tanečníků a doprovodného pěveckého sboru. Byli mezi nimi i tarotoví tanečníci – včetně rozzářeného Fabrizia – oblečení při této příležitosti trochu víc tradičně v těsně přiléhavých trikotech, které zvýrazňovaly každičký sval a leskly se na křivkách těla.


  Sista Trembleová se dokolébala k velkému zlatému klavíru, pohodlně se usadila, upravila si mikrofon a začala hrát tu vtíravě nádhernou melodii, kterou zkomponoval tajemný génius Ethan Flynn. Když nastoupily housle, Sista se naklonila k mikrofonu a zašeptala:


  „Bratři a sestry, teď vám předám… ,Píseň pro Eve‘…


  Ospalé ptáčátko posvátného dómu, roztáhni křídla, čas vylétnout je z rodných domů…


  Shanti a Caine se pohupovali a tančili, obklopení nadšeným publikem, aby je vzápětí opět uchvátil Sistin mocný hlas, klenoucí se majestátně nad celým údolím Worthy Farm.


  A daleko odtud v soukromé nemocnici v Hampshiru vykřikla žena jménem Ofélie „A kruci!“ a svíjela se v obrovském úsilí, jak se její tělo tanečnice napínalo a roztahovalo a otevíralo, aby porodila dítě. Děvčátko jménem Eve, které se zjevnou inteligencí a soucitem zíralo smaragdovýma očima na usmívající se obličej své šťastné matky.


  Později se v Caineově stanu osvětleném svíčkami mírně přiopilá a trochu pošetilá Shanti svlékla a zavrtala se hluboko do teplého lůžka, které nádherně vonělo mužem. Vonělo Cainem.


  „Co tam venku děláš?“ zavolala.


  „Montuju postel, Shanti. Je krásná noc. Jen klidně spi.“


  „K čertu s tebou, Caine… Ale já takhle nemůžu…“


  „Co nemůžeš?“


  „Nemůžu být ve tvé posteli, když ty musíš spát venku.“


  „Věř mi, jsem v pohodě. Ty hvězdy jsou úžasné. Myslím, že támhle je Venuše.“


  „Podívej… prostě, je tu dost místa pro oba. Pojď sem a vyzkoušíme to. Já se trochu posunu. Jak se tahle věc…?“


  Rozepnutý spací pytel se proměnil ve velkou prošívanou přikrývku.


  „Ach, Shanti, nechci –“


  „Je to tvůj stan. Jsem sice krutá, ale tak moc zas ne.“


  „Ale co ta hranice?“


  „Jaká hranice, ty vtipálku?“


  „Služební hranice. Ta tenká modrá linka mezi námi.“


  V legraci ho udeřila do svalnaté paže a snažila se nevšímat si ho, když si svlékal oblečení, úhledně ho složil do komínku a pak, když na sobě neměl nic víc než pohodlné trenky, vklouzl pod pokrývku vedle ní.


  Ležela na zádech v mihotající záři, v nohou jí pulzovala rozprouděná krev z mnoha mil chůze a provizorní postelí se začalo šířit příjemné teplo. Každou buňkou vnímala blízkost jejich těl.


  „Proč je tady tak teplo, Caine? Chci říct, vždyť jsme vlastně venku, na louce, pod stanem, ale proti pokoji na Unworthy Farm si připadám jako v peci.“


  „Tělesné teplo, Shant.“


  Leželi dlouho. Oba přemítali, jestli už ten druhý usnul.


  „V kolik ta hudba přestane?“ chtěla vědět Shanti.


  „Hm, skupiny už dohrály. Ale bojím se, že bubny a kytary ještě chvíli slyšet budou.“


  „Jdi a zatkni je, Caine.“


  „Jsou to jenom lidi. Jen zvuky. Mám ti pustit nějakou muziku z mobilu?“


  „Jakou muziku?“ zeptala se obezřetně.


  „Překvapení. Myslím, že tahle se ti bude líbit…“


  Nastavil hlasitost a stan byl v okamžiku plný nesnesitelných příšerných zvuků, které tahaly za uši.


  „Ach, bože, Caine! Co to je! To je naprostá hrůza. Něco jako hudební waterboarding.“


  „Napůl chlap, napůl býk. Uznávám, že zvuk není nejlepší – je to stará nahrávka, řekl bych.“


  „Poslyš, Caine. Není to nic osobního, ale je načase, aby ti to už někdo řekl – obávám se, že jsi do vínku nedostal stejný hudební talent jako tvá sestra. Možná by ses měl raději držet vaření… nebo policejní práce.


  V tom jsi dobrý.“


  „Tak najdu něco jiného… Jo! Tahle je pěkná. Vulina show v rádiu. Myslím, že můžeme… ano… můžeme poslouchat. Jdeme na to. Koncert Sisty Trembleové z dnešního večera.“


  „Tak už nemluv.“


  Caine opřel iPhone, zatímco Vulin svůdný hlas uváděl mimořádné živé vystoupení z festivalu v Glastonbury hluboko v krajině Somersetu.


  Vypadalo to, že Caineův stan stojí, ostatně jako všechno v Glastonbury, na svahu, protože bez ohledu na to, jak moc se Shanti snažila, neustále se pomalu sunula směrem k němu.


  „Na co myslíš, Caine?“ zašeptala.


  „Ještě jsi mi neodpověděla na otázku.“


  „Žádnou jsem neslyšela.“


  „Ptal jsem se, jestli jsi někdy přemýšlela o té noci. Vedle zátoky u mojí chaty.“


  „Myslím na ni pořád,“ povzdechla.


  „Už je to tady, Shanti. Poslouchej. ,Píseň pro Eve.‘ Bude se ti líbit.“


  „Pojď ke mně. Ukážu ti, co se mi líbí… Dej mi pusu, Caine. Prostě mi dej pusu.“


  


  Epilog


   


  Píseň pro Eve


  Ospalé ptáčátko posvátného dómu,


  roztáhni křídla, čas vylétnout je z rodných domů.


   


  Sbor: Pohlédni dolů


   


  Však mezi námi hluboké moře navždy dýchající, bouřící vlny o mrtvé lásce teskně zpívající.


   


  Sbor: Pohlédni dolů


   


  Tam dole pod zemí strašně to zebe.


  Jsem ztracen. Však, lásko, dostal jsem tebe.


   


  Sbor: Pohlédni dolů


   


  Navždy jen cizinci, jako den se má k noci, přesto tě miluju, jako světlo tmu tmoucí.


   


  Sbor: Pohlédni dolů


   


  A naše životy, sever a jih, dva póly vzdálené, my se však milujem, srdce zná cíl, cestu si najdem.


   


  Sbor: Pohlédni dolů


   


  Když mě budeš potřebovat, ospalé malé poupátko, najdeš mě tančícího, zpívajícího… plovoucího v tvé krvi, děvčátko.


   


  Sbor: Už je čas odejít, drahá Eve,


   a nikdy netruchlit, drahá Eve,


  naivní můžeš být, drahá Eve,


  zkus jenom uvěřit, drahá Eve.
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